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INTRODUZIONE 

 

 

 

La presente Relazione sul Governo Societario e gli Assetti Proprietari (in seguito anche άwŜƭŀȊƛƻƴŜέ) ha lo scopo di fornire 
le informazioni sugli assetti proprietari di IREN S.p.A. (in seguito anche ά{ƻŎƛŜǘŁέ) e di offrire una presentazione generale 
e completa della struttura del sistema di governo societario dalla medesima adottato. 
La Relazione viene ǇǊŜŘƛǎǇƻǎǘŀ ƛƴ ƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀ ŀƎƭƛ ƻōōƭƛƎƘƛ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾƛ ǾŜǊǎƻ Ǝƭƛ !Ȋƛƻƴƛǎǘƛ ŜŘ ƛƭ ƳŜǊŎŀǘƻΣ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ 
123-bis ŘŜƭ 5Φ [ƎǎΦ нп ŦŜōōǊŀƛƻ мффуΣ ƴΦ ру όǎƛƴ ŘΩƻǊŀ ŀƴŎƘŜ ά¢¦Cέ), come successivamente integrato1. 
[Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ƛǾƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ǎƛ ǊƛŦŜǊƛǎŎƻƴƻΣ ƻǾŜ ƴƻƴ ŜǎǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘŜ ƛƴŘƛŎŀǘƻΣ ŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ нлн1. 
La Relazione è stata redatta in conformità alla IX Edizione del Format diffuso da Borsa Italiana S.p.A. nel mese di gennaio 
2022.  
 
Le fonti di regolamentazione interna per IREN S.p.A. ed il Gruppo sono costituite: 
I) dal vigente Statuto della Capogruppo IREN S.p.A. approvato, da ultimo, nella seduta tenutasi in data 25 marzo 2020, 

dal Consiglio di Amministrazione di IREN S.p.A. (in seguito anche solo ά{ǘŀǘǳǘƻέ). Il testo vigente recepisce modifiche 
relative alƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ŀȊƛƻƴƛǎǘƛ Ŝ alƭΩŀŘŜƎǳŀƳŜƴǘƻ ŀƭƭŜ nuove norme in materia di rispetto delle quote di 
genere per la composizione del Consiglio di Amministrazione e del Collegio Sindacale;  

II) dai vigenti Statuti delle Società di Primo Livello; 
III) dalle disposizioni del Codice di Corporate Governance, nella versione del gennaio 2020, όǎƛƴ ŘΩƻǊŀ ŀƴŎƘŜ ά/ƻŘƛŎŜέ) cui 

la Società2 ha formalmente aderito con deliberazione del Consiglio di Amministrazione del 18 dicembre 2020, 
approvando altresì, in pari data, un documento in cui viene data evidenza delle soluzioni di governance adottate dalla 
Società con riferimento alle previsioni del Codice. 

 

Al fine di garantire una maggiore fruibilità del documento, la Relazione è preceduta Řŀ ǳƴ ōǊŜǾŜ άExecutive Summaryέ 

che ne riassume i principali contenuti.  

  

 
1  Le disposizioni del D. Lgs. 254 del 30 dicembre 2016 ς che hanno, inter aliaΣ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƻ ƭΩŀǊǘΦмно-bis TUF ς hanno trovato applicazione con riferimento 

alle relazioni relative agli esercizi finanziari aventi inizio a partire dal 1° gennaio 2017. 
2   IREN S.p.A. aveva già formalmente aderito al Codice nella versione del luglio 2015, con deliberazione del Consiglio di Amministrazione in data 20 

dicembre 2016 e successivamente alla versione del luglio 2018 con deliberazione del 5 aprile 2019. 



 

EXECUTIVE SUMMARY 

PRINCIPALI HIGHLIGHTS1 DELLA SOCIETÀ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANDAMENTO DEL TITOLO GENNAIO 2019- GENNAIO 2022  

 

 

 

DIPENDENTI9.055

RICAVI4.956 MLNDI EURO

EBITDA1.016 MLNDI EURO

RISULTATONETTODI GRUPPO303 MLNDI EURO

IFN 2.906 MLNDI EURO

 

1 I valori riportati si intendono riferiti al 31 dicembre 2021 e al rispettivo perimetro di consolidamento 



 

 

ASSETTI PROPRIETARI - AZIONARIATO (AGGIORNATO AL GIORNO 1 GENNAIO  2022) 

 

DETTAGLIO AZIONARIATO *  

  

*  DATI AGGIORNATI CON LE INFORMAZIONI DISPONIBILI AL 1 GENNAIO 2022 
 

MODELLO DI GOVERNANCE 

 
SI/NO % SU CAPITALE 

PRESENZA DI PATTO PARASOCIALE  SI 52,78% 

PRESENZA DEL VOTO MAGGIORATO  SI 51,75% 

SOGLIA DI PARTECIPAZIONE PER LA PRESENTAZIONE DELLE LISTE  SI 1% 

PARTECIPAZIONE DI INVESTITORI ISTITUZIONALI ITALIANI (ESCLUSI 

AZIONISTI PUBBLICI) 
SI 15,62% 

PARTECIPAZIONE DI INVESTITORI ISTITUZIONALI ESTERI  SI 23,9% 

PRESENZA DI AZIONI PROPRIE  SI 1,37% 

Assemblea degli 
Azionisti 

Consiglio di 
Amministrazione 

Collegio Sindacale Società di Revisione 

Comitato 
Controllo, 
Rischi e 

Sostenibilità 

Comitato per la 
Remunerazione 

e le Nomine 

Comitato 
per le 

Operazioni 
con Parti 
Correlate 



 

FOCUS SUL CONSIGLIO DI AMMINISTRAZIONE 

 COMPOSIZIONE 

  

  

AMMINISTRATORE 
SONIA MARIA MARGHERITA 

CANTONI 

ƶǒ 

VICEPRESIDENTE 
MORIS FERRETTI 

AMMINISTRATORE DELEGATO E 

DIRETTORE GENERALE 
GIANNI VITTORIO ARMANI 

PRESIDENTE 
RENATO BOERO 

AMMINISTRATORE 
ENRICA MARIA GHIA 

ƶǒ 

AMMINISTRATORE 
PIETRO PAOLO 

GIAMPELLEGRINI 

ƶPǒ 

AMMINISTRATORE 
ALESSANDRO GIGLIO 

ƶǒ 

AMMINISTRATORE 
MAURIZIO IRRERA 

ǒ  

AMMINISTRATORE 
CRISTIANO LAVAGGI 

ǒ 

AMMINISTRATORE 
GINEVRA VIRGINIA 

LOMBARDI 

ƶǒ 

AMMINISTRATORE 
FRANCESCA GRASSELLI 

ƶǒ  

AMMINISTRATORE 
GIANLUCA MICCONI 
ƶ 

AMMINISTRATORE 
LICIA SONCINI 

ƶPǒ 

AMMINISTRATORE 
TIZIANA MERLINO 

AMMINISTRATORE 
GIACOMO MALMESI 

ƶPǒǒ  

ƶ Indipendente ex TUF ed ex Codice di Corporate 

Governance 
ǒ Comitato Controllo, Rischi e Sostenibilità   
ǒ Comitato Operazioni con Parti Correlate    
ǒ Comitato per la Remunerazione e le Nomine 
 P  Presidente del Comitato  



 

 PROCESSO DI BOARD EVALUATION 

 

  

 
 
 

 
 
 
  
 
 
  
 
 
 
  

 

 

 

 

 

    

  

  

REALIZZAZIONE DEL PROCESSO DI BOARD 

EVALUATION 
SI 

SOGGETTO VALUTATORE ADVISOR  

MODALITÀ DI AUTOVALUTAZIONE QUESTIONARIO E INTERVISTE 

INDIVIDUALI 

CDA; 23

CRN; 17

COPC; 9

CCRS; 15

0

5

10

15

20

25

CDA CRN COPC CCRS

RIUNIONI DEL CONSIGLIO DI AMMINISTRAZIONE E DEI 

COMITATI2 
PARTECIPAZIONE MEDIA ALLE RIUNIONI3  

CDA; 
96%

CRN; 
98%

COPC; 
91%

CCRS; 
94%

0%

20%

40%

60%

80%

100%

CDA CRN COPC CCRS

DURATA MEDIA4 DELLE RIUNIONI 

CDA; 
158

CRN; 
60

COPC; 
52

CCRS; 
140

0

50

100

150

200

CDA CRN COPC CCRS
4 Valori espressi in minuti in relazione al 

numero complessivo di riunioni tenutesi 

nel 2021. 

% DI COMPETENZE BUSINESS VS COMPETENZE 

LEGALI E FINANZIARIE 

52%48%

business

legale e
finanza

COMPETENZE DEI CONSIGLIERI 

46% 40%
33%

40%

20%
33% 33%

0%
5%

10%
15%
20%
25%
30%
35%
40%
45%
50%

86%

7%
7%

fino a 3 anni

da 3 a 4 anni

più di 4 anni

ANZIANITÀ DI CARICA NELLA SOCIETÀ  

2 La tabella rappresenta il numero complessivo di riunioni 

tenutesi nel 2021. 

 

 

3 La tabella rappresenta la partecipazione media 

ŘŜƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŜǊƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ƴǳƳŜǊƻ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾƻ 

di riunioni tenutesi nel 2021. 

 

 



 

 

FOCUS SUL COLLEGIO SINDACALE  

COMPOSIZIONE5 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 Nominato per il triennio 2021-2023 ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩŀŘǳƴŀƴȊŀ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƎƭƛ !Ȋƛƻƴƛǎǘƛ ǘŜƴǳǘŀǎƛ ƛƴ Řŀǘŀ 6 maggio 2021. 

 

 

 

PRINCIPALI ELEMENTI DEL SISTEMA 

DI CONTROLLO INTERNO E 

GESTIONE DEI RISCHI 

SI/NO 

PRESENZA DI UNA FUNZIONE SPECIFICA 

DI RISK MANAGEMENT 
SI 

ESISTE UN PIANO DI ENTERPRISE RISK 

MANAGEMENT 
SI 

SE SÌ, TALE PIANO VIENE DISCUSSO CON 

IL COMITATO? 
SI 

PREDISPOSIZIONE DI ALCUNI SPECIFICI 

PROGRAMMI DI COMPLIANCE 
SI 

PRESENZA DI PIANI DI SUCCESSIONE/DI 

CONTINGENCY 
SI 

PRESIDENTE 
MICHELE 

RUTIGLIANO 18 NUMERODI

RIUNIONI

98%PARTECIPAZIONE

MEDIA

120

min
DURATAMEDIA

SINDACO 

EFFETTIVO 
UGO BALLERINI 

 

SINDACO 

EFFETTIVO 
SIMONE CAPRARI 

SINDACO EFFETTIVO 
CRISTINA CHIANTIA 

 
 

SINDACO EFFETTIVO 
SIONIA FERRERO 
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Presentazione - Origine e configurazione del Gruppo IREN  

Nel corso del quadriennio 2015-2018, il Gruppo IREN ha completato la piena integrazione operativa e, allo stato dei fatti, 
si configura come segue:  
- una holding industriale, la Capogruppo IREN (con forma giuridica di società per azioni quotata, per il cui assetto 
proprietario si rinvia all'apposita sezione di cui al sito istituzionale), che raggruppa tutte le attività  staff corporate  di 
Gruppo; 
- quattro società capofiliera di Primo Livello (Řƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ά{t[έΣ con forma giuridica di società per azioni, a Socio unico IREN 
S.p.A.), operanti direttamente o attraverso società partecipate/controllate, che sono focalizzate sul presidio di 
altrettanti core business (Ambiente, Energia, Mercato, Reti) mediante un modello fondato su competenze e 
ŘƛƎƛǘŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǇǊƻŎŜǎǎƛΣ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘŜ ǎŎŀƭŀōƛƭŜ Ŏƻƴ ƭΩƛmmediata integrazione di tutte le realtà acquisite. 

Tale modello d'impresa è volto a valorizzare la complementarietà dei due Gruppi di origine (Gruppo IRIDE e Gruppo ENIA) 
e dei Gruppi di recente acquisizione (Gruppo Atena, Gruppo ACAM, Gruppo San Germano e Divisione Ambiente Unieco), 
nonchè a rafforzare il radicamento territoriale e l'integrazione delle attività e degli assets caratteristici di 
ciascun business di competenza. 

Nei confronti delle SPL, la Capogruppo IREN S.p.A. svolge attività di direzione e coordinamento, espressamente prevista 
e disciplinata negli Statuti delle SPL medesime.  
[ƻ {ǘŀǘǳǘƻ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ǇǊŜǾŜŘŜ ƛƴƻƭǘǊŜ ŎƘŜ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ǎƛŀƴƻ ŎƻƴŦŜǊiti i poteri per la gestione corrente 
della Società secondo le linee e gli indirizzi formulati dal Consiglio di Amministrazione, nonché poteri organizzativi e 
deleghe operative su ciascuna delle aree di business organizzate in divisioni. Ove le aree di business siano strutturate in 
società, l'Amministratore Delegato, sulla base degli indirizzi del Consiglio di Amministrazione della Holding, esercita 
funzioni di pianificazione strategica, indicazioni di obiettivi e di controllo sulle società controllate e propone al Consiglio 
di Amministrazione la nomina e/o la revoca dell'Amministratore Delegato di ciascuna SPL.  
 
wƛƴǾƛŀƴŘƻ ŀƎƭƛ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛƳŜƴǘƛ ŎƻƴǘŜƴǳǘƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƛ relativi paragrafi successivi della Presente Relazione, Il Gruppo 

Iren ha adottato strategie e politiche finalizzate a creare valore e soddisfare in maniera equilibrata le esigenze di tutti gli 

stakeholder, confermando la centralità del rapporto con le comunità e i territori di riferimento. 

Il sistema di Governance di Iren si basa ǎǳƭƭΩƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƻǊƎŀƴƛ ǎƻŎƛŜǘŀǊƛ ǇŜǊ ǎƻŘŘƛǎŦŀǊŜΣ ƛƴ ŀŎŎƻǊŘƻ Ŏƻƴ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ 
del Codice di Autodisciplina e del Codice Etico, le aspettative di tutti coloro che si relazionano con il Gruppo. 
Il Consiglio di Amministrazione definisce l'approccio strategico, approva le linee guida e gli obiettivi, anche con particolare 
attenzione agli obiettivi di sostenibilità. Il Consiglio di Amministrazione analizza e approva, contestualmente al Bilancio 
ŘΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻΣ ƛƭ .ƛƭŀƴŎƛƻ Řƛ {ƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ όŎƻƴ ǾŀƭŜƴȊŀ Řƛ Dichiarazione consolidata di carattere non finanziario ai sensi del D. 
Lgs. 254/2016 ς reperibile al link https://www.gruppoiren.it/), che rendiconta i risultati di sostenibilità conseguiti in 
relazione al piano industriale, e viene aggiornato dal Vice Presidente, organo delegato in materia, sullo stato dei progetti 
di sostenibilità e le attività di stakeholder engagement. 
Le consultazioni in materia di aspetti di sostenibilità tra le parti interessate e il più alto organo di governo sono delegate 
al Vice Presidente che, tramite la Direzione Corporate Social Responsibility e Comitati Territoriali, è responsabile del 
mantenimento di un dialogo aperto con gli stakeholder interni ed esterni su questi temi. I risultati di questo dialogo 
generano progetti di miglioramento delle performance ambientali e sociali e vengono poi incorporati nel Bilancio di 
Sostenibilità. 
A tale riguardo, in considerazione della valenza attribuita dal Gruppo Iren alla corporate social responsibility , il Consiglio 
di Amministrazione ha ǊƛǘŜƴǳǘƻ Řƛ ŘŀǊŜ ŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩƛƴǾƛǘƻ ŎƻƴǘŜƴǳǘƻ ƴŜƭ /ƻŘƛŎŜ Ŝ Ƙŀ ŘŜƭƛōŜǊŀǘƻ Řƛ ŀǘǘǊƛōǳƛǊŜ funzioni 
ƛǎǘǊǳǘǘƻǊƛŜ Řƛ ǇǊŜǎƛŘƛƻ ŘŜƭƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘΩƛƳǇǊŜǎŀ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ŀƭ Comitato Controllo Rischi e 
Sostenibilità ƛƭ ǉǳŀƭŜΣ ƴŜƭƭΩŀǎǎƛǎǘŜǊŜ ƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻΥ όƛύ ǾƛƎƛƭŀ ǎǳƭƭŜ ǇƻƭƛǘƛŎƘŜ Řƛ άǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁέ Ŝ ǎǳƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƛ 
principi di comportamento eventualmente adottati in materia dalla Società e dalle sue controllate; (ii) esamina i temi 
oggetto di istruttoria in termini di sostenibilità di lungo periodo dei principi fondanti e delle linee guida della pianificazione 
strategica, del piano industriale e della programmazione di breve periodo, vigilando sulle modalità di attuazione degli 
stessi; (iii) valuta, unitamente alla Funzione di Gruppo competente e sentito il revisore legale, il corretto utilizzo degli 
standard adottati ai fini della redazione delle informative non contabili previste dalle vigenti normative; (iv) vigila sul 
sistema di valutazione e di miglioramento degli impatti ambientali, economici e sociali derivanti dalle attività di impresa 
nei territori; (v) ŜǎŀƳƛƴŀ ƭŜ ǊŜƭŀȊƛƻƴƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƘŜ ǎǳƭƭΩŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ƳƻŘŀƭƛǘŁ ǎǘǊǳǘǘǳǊŀǘŜ Řƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƻ Ŏƻƴ Ǝƭƛ stakeholders 
dei territori nei quali opera il Gruppo, in particolare attraverso i Comitati Territoriali, e quelle sulla coerenza alle tematiche 
corporate social responsibility ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎǳƭǘǳǊŀƭƛ Ŝ Řƛ ǇǊƻƳƻȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻΦ  
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2-INFORMAZIONE SUGLI ASSETTI PROPRIETARI 
 
 
 

2.1-Struttura del capitale sociale 
Alla data di approvazione del Progetto di Bilancio 2021 (29 Marzo 2022) il capitale sociale sottoscritto e versato è pari ad 
Euro 1.300.931.377 da Euro 1 nominali cadauna composto esclusivamente da azioni ordinarie.  

STRUTTURA DEL CAPITALE SOCIALE  

 N. Azioni 
Valore 

nominale 
% rispetto 

al c.s. 
Quotato/ 

Non quotato 
Diritti e 
obblighi 

Azioni ordinarie  1.300.931.377 Euro 1,00 100,000 
Quotate presso 
la Borsa Italiana 

 

Totale 1.300.931.377  100,000   

 
 

2.2-Restrizioni al trasferimento di titoli e restrizioni al diritto di voto 
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ ф ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ŀ ǇŀǊǘƛǊŜ Řŀƭƭŀ Řŀǘŀ ŎƻƛƴŎƛŘŜƴǘŜ Ŏƻƴ ƛƭ нпϲ ƳŜǎŜ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ŀƭƭŀ Řŀǘŀ Řƛ 
!ǇŜǊǘǳǊŀ όŀǾǾŜƴǳǘŀ ƛƭ мϲ ƎƛǳƎƴƻ нлмсύ ŘŜƭƭΩ9ƭŜƴŎƻ ǎǇŜŎƛŀƭŜΣ ŀƭƳŜƴƻ ƛƭ рл҈ più uno del totale dei diritti di voto complessivi 
in relazione alle Delibere Assembleari con Voto Maggiorato dovrà essere di titolarità di Soggetti Pubblici. 
È fatto divieto per ciascuno dei soci diversi dai Soggetti Pubblici di detenere partecipazioni maggiori del 5% del capitale 
sociale (cfr. art. 10 del vigente Statuto sociale). Tale limite al possesso azionario si computa esclusivamente sulle azioni 
che conferiscono diritto di voto nelle assemblee e si riferisce esclusivamente ad esse. 
In nessun caso può essere esercitato il diritto di voto per le partecipazioni eccedenti la percentuale sopra stabilita. 
Per il computo della soglia si tiene conto della partecipazione azionaria complessiva facente capo: (i) al controllante, 
persona fisica o giuridica o società, a tutte le controllate dirette o indirette ed alle collegate; (ii) a soggetti parte di un 
patto parasociale di cui all'art. 2341-bis ŎƻŘΦ ŎƛǾΦ Ŝκƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ мнн ¢¦C Ŝ ǊŜƭŀǘƛǾƻ ŀŘ ŀȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁΦ Lƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ 
ricorre, anche con riferimento a soggetti diversi dalle società, nei casi previsti dall'art. 2359, commi 1 e 2 cod. civ.. Il 
controllo nella forma dell'influenza dominante si considera esistente nei casi previsti dall'art. 23, comma 2 del D. Lgs. 1° 
settembre 1993, n. 385. Il collegamento ricorre nei casi di cui all'art. 2359, comma 3 cod. civ.. Ai fini del computo della 
quota di possesso azionario si tiene conto anche delle azioni detenute tramite fiduciarie e/o interposta persona e/o di 
quelle per le quali il diritto di voto sia attribuito a qualsiasi titolo a soggetto diverso dal titolare. In caso di violazione delle 
disposizioni che precedono, la deliberazione assembleare eventualmente assunta è impugnabile ai sensi dell'art. 2377 
cod. civ., se la maggioranza richiesta non sarebbe stata raggiunta senza tale violazione. Le azioni per le quali non può 
essere esercitato il diritto di voto sono comunque computate ai fini della regolare costituzione dell'Assemblea. 

Sulla base di quanto previsto dalla Procedura Internal Dealing, ai Soggetti Rilevanti, intendendosi per tali: 
(i) Amministratori e Sindaci di IREN;  
(ii) soggetti che svolgono funzioni di direzione in IREN e dirigenti che abbiano regolare accesso a informazioni 

privilegiate e detengano il potere di adottare decisioni di gestione che possono incidere sull'evoluzione e sulle 
prospettive future;  

ed agli Associati intendendosi per tali: 
(i) il coniuge non separato legalmente o un partner equiparato al coniuge, i figli, anche del coniuge, a carico, e, se 

conviventi da almeno un anno, i genitori, i parenti e gli affini dei soggetti rilevanti; 
(ii) le persone giuridiche, le società di persone e i Trust in cui un Soggetto Rilevante o una delle persone indicate al 

punto i) che: 
- Rivestano la responsabilità di direzione; 
- Siano da costoro controllate direttamente o indirettamente;  
- Siano costituite a loro beneficio o i cui interessi economici siano sostanzialmente equivalenti; 

è fatto divieto di compiere qualsiasi tipo di operazione su azioni di IREN o sugli strumenti finanziari connessi, utilizzando 
άƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǇǊƛǾƛƭŜƎƛŀǘŜέΦ 
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Inoltre, ai Soggetti Rilevanti e alle persone ad essi strettamente legate è fatto divieto di fare trading sui titoli quotati di 
Lw9bΣ ƛƴǘŜƴŘŜƴŘƻǎƛ ǇŜǊ ǘǊŀŘƛƴƎ ƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ǎŎŀƳōƛƻ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀƭƭΩƻǘǘŜƴƛƳŜƴǘƻ Řƛ ǇǊƻŦƛǘǘƛ ƴŜƭ ōǊŜǾŜ ǇŜǊƛƻŘƻΦ 
Il Consiglio di Amministrazione di IREN, infine, si è riservato la facoltà di vietare o limitare il compimento di operazioni su 
ŀȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ ƻ ǎǳƎƭƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ŦƛƴŀƴȊƛŀǊƛ ŎƻƴƴŜǎǎƛ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ Řƛ ǎǇŜŎƛŦƛŎƛ ǇŜǊƛƻŘƛ ŘŜƭƭΩŀƴƴƻΣ ƛƴ ŎƻƴŎƻƳƛǘŀƴȊŀ Řƛ 
particolari eventi, dandone preventiva comunicazione ai Soggetti Rilevanti interessati, fermo restando che i Soggetti 
Rilevanti non possono compiere operazioni su azioni della Società o sugli strumenti finanziari connessi nei 30 giorni (c.d. 
black-out period) che precedono le sedute di Consiglio di Amministrazione nelle quali vengono esaminati: la relazione 
finanziaria annuale comprensiva del progetto di bilancio di esercizio ed il bilancio consolidato, la relazione finanziaria 
semestrale e le relazioni finanziarie trimestrali.  

 

2.3-Partecipazioni rilevanti nel capitale sociale 
I soggetti che partecipano direttamente o indirettamente in misura superiore al 3% del capitale sociale sottoscritto 
rappresentato da azioni con diritto di voto, secondo quanto risulta dalle comunicazioni pervenute alla Società ai sensi 
dell'art. 120 TUF, alla data del 31 dicembre 2021 risultano essere i seguenti: 

 

NOTE 

 * Il Comune di Parma partecipa direttamente con una quota pari a 0,43% del capitale sociale votante e indirettamente attraverso le 
controllate S.T.T. holding con una quota pari a 1,179% del capitale sociale votante e Parma Infrastrutture S.p.A. con una quota pari a 
1,554% del capitale sociale votante. 
ϝϝ 5ƛǊƛǘǘƛ Řƛ Ǿƻǘƻ Ŏƻƴ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭŜ ŘŜƭƛōŜǊŜ ŀǎǎŜƳōƭŜŀǊƛ Ŏƻƴ Ǿƻǘƻ ƳŀƎƎƛƻǊŀǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ с-bis dello Statuto. 

 

2.4-Possessori di titoli che conferiscono diritti speciali  
Ad oggi non risultano emessi titoli che conferiscono diritti speciali di controllo. 
Alla data del 31 dicembre 2021 nessun soggetto esercita singolarmente il controllo su IREN ai sensi dell'art. 93 TUF. 
Con riferimento al meccanismo di nomina degli amministratori, che avviene per voto di lista, lo statuto vigente prevede 
che dalla lista che ha ottenuto la maggioranza dei voti validamente espressi venissero tratti n. 13 amministratori dei n. 15 
complessivi dei quali è composto il Consiglio. 
Analogamente per la nomina del Collegio Sindacale, ai sensi dello Statuto e del Patto Parasociale vigente, il sistema di 
voto conferisce ai Soci Pubblici riuniti il diritto di nominare n. 3 sindaci effettivi e n. 2 sindaci supplenti. 
[Ω!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛ ŘŜƭ ф ƳŀƎƎƛƻ нлмс Ƙŀ ŘŜƭƛōŜǊŀǘƻ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀǊǘΦ с-ōƛǎ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻ {ƻŎƛŀƭŜ ŘŜƭƭΩƛǎǘƛǘǳǘƻ ŘŜƭƭŀ 
Maggiorazione del Diritto di Voto in forza del quale ciascuna azione dà diritto a due voti nelle deliberazioni assembleari 
aventi ad oggetto le seguenti materie (i) la modifica degli articoli 6-bis, 6-ter, 6-quater e 9 dello Statuto, (ii) la nomina e/o 
ƭŀ ǊŜǾƻŎŀ ŘŜƛ ƳŜƳōǊƛ ŘŜƭ ŎƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мф ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭΩŀȊƛƻƴŜ 
di responsabilità nei confronti dei medesimi, e (iii) la nomina e/o la revoca dei membri del collegio sindacale ai sensi 
ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ну ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭΩŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ƴŜƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƛ ŘŜƛ ƳŜŘŜǎƛƳƛ όƭŜ άDelibere 
Assembleari con Voto MaggioratoέύΣ ǉǳŀƭƻǊŀ ǎƛŀƴƻ ǎƻŘŘƛǎŦŀǘǘŜ entrambe le seguenti condizioni: (a) il diritto di voto sia 
appartenuto al medesimo soggetto in forza di un diritto reale legittimante (piena proprietà con diritto di voto, nuda 
proprietà con diritto di voto o usufrutto con diritto di voto) per un periodo continuativo di almeno 24 (ventiquattro) mesi 
Řŀƭƭŀ Řŀǘŀ Řƛ ŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ŘŜƭƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǘŀƭŜ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ƴŜƭƭΩŜƭŜƴŎƻ ǎǇŜŎƛŀƭŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ŀǊǘƛŎƻƭƻ с-ǘŜǊ όƭΩάElenco 
SpecialeέύΤ Ŝ όōύ ƭŀ ǊƛŎƻǊǊŜƴȊŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎǳǇǇƻǎǘƻ ǎǳō όŀύ ǊƛǎǳƭǘƛΣ ŀƭǘǊŜǎƜΣ Řŀ ŀǇǇƻǎƛǘŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀǊƛƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ 
ŘŜƭƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀǇǇƭƛŎŀōƛƭŜ ƻ Řŀƭ ǇŜǊƳŀƴŜǊŜ ŎƻƴǘƛƴǳŀǘƛǾƻ ŘŜƭƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭΩ9ƭŜƴŎƻ {ǇŜŎƛŀƭŜΦ 
 
 

PARTECIPAZIONI  RILEVANTI  NEL  CAPITALE  

Dichiarante Quota % su capitale sociale 
Quota % sui diritti di voto 

complessivi** 

FSU srl 18,851 24,84 

FCT SPA 13,803 18,191 

Comune di Reggio Emilia  6,423 8,465 

Comune di Parma*  3,163 4,169 
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2.5-Partecipazione azionaria dei dipendenti 
L'assemblea può deliberare l'assegnazione straordinaria di utili ai prestatori di lavoro ed a dipendenti della società, 
assegnazione da effettuare tramite emissione di speciali categorie di azioni da assegnare individualmente e soggette a 
regole particolari riguardo alle modalità di trasferimento e ai diritti che attribuiscono. Al momento non sono state assunte 
deliberazioni in tal senso. 
 
 

2.6-Accordi tra Azionisti che sono noti alla società ai sensi dell'art. 122 TUF 
Nel corso del 2019, gli Azionisti pubblici di IREN hanno sottoscritto due ά!ŘŘŜƴŘŀέ ai patti parasociali sottoscritti nel 2016: 
il Patto FSU ς FCT - Parti Emiliane e Parti Spezzine ed il Sub Patto Soci pubblici Emiliani, come meglio descritto nel seguito. 
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мнн ŘŜƭ 5Φ [ƎǎΦ нп ŦŜōōǊŀƛƻ мффу ƴΦ ру Ŝ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ Ŝ ƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴƛ όƛƭ Ϧ¢Ŝǎǘƻ ¦ƴƛŎƻϦύ Ŝ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ 
129 e seguenti del regolamento di cui alla delibera CONSOB n. 11971/1999 e successive modifiche e integrazioni, in data 
р ŀǇǊƛƭŜ нлмф ǎƛ ŝ ǇŜǊŦŜȊƛƻƴŀǘŀ ƭŀ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ŘŘŜƴŘǳƳ ŀƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ όƛƭ ϦtŀǘǘƻϦ ƻ άtŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜέύ 
ŀǾŜƴǘŜ ŀŘ ƻƎƎŜǘǘƻ ŀȊƛƻƴƛ ƻǊŘƛƴŀǊƛŜ Řƛ LǊŜƴ {ΦǇΦ!Φ όϦLǊŜƴϦ ƻ ƭŀ Ϧ{ƻŎƛŜǘŁέύΦ 
[ΩŜǎǘǊŀǘǘƻ ŘŜƭ tŀǘǘƻ C{¦ - FCTς Parti i Emiliane- tŀǊǘƛ {ǇŜȊȊƛƴŜΣ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мнн ¢¦C Ŝ ŘŜƎƭƛ ŀǊǘǘΦ мнф ǎǎΦ ŘŜƭ 
Regolamento Emittenti è stato pubblicato in data 9 aprile 201ф ǎǳ άLǘŀƭƛŀ hƎƎƛέΦ 
 
A. Il Patto FSU ς FCT ς MHT - Parti Emiliane ς Parti Spezzine 

Alla data del 31 dicembre 2021 gli strumenti finanziari oggetto del Patto ("Azioni Conferite") (i) apportati al Sindacato di 
Voto (come infra definito) sono costituiti da tutte le azioni ordinarie IREN detenute dagli Aderenti (come infra definiti) 
durante il periodo di validità del Patto, pari a n.  686.696.386 azioni ordinarie della Società rappresentanti il 52,784% del 
capitale sociale rappresentato da azioni ordinarie di IREN e (ii) apportati al Sindacato di Blocco (come infra definito) sono 
costituiti da n. 455.379.436 azioni ordinaǊƛŜ όƭŜ ά!Ȋƛƻƴƛ .ƭƻŎŎŀǘŜέ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ ǇŀǊƛ ŀƭ ор҈ ŘŜƭ ŎŀǇƛǘŀƭŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Řƛ LǊŜƴΦ {ƛ 
precisa che le Azioni Bloccate sono oggetto delle limitazioni alla circolazione di cui infra (il "Sindacato di Blocco"), mentre 
le azioni degli Aderenti diverse dalle azioni Bloccate potranno essere liberamente trasferite. 
 
a) ¢Lth 5L !//hw5h 9 w9[!¢L±9 CLb![L¢!Ω  

Il Patto è riconducibile ad un sindacato di blocco e di voto avente la finalità di garantire lo sviluppo della Società, delle sue 
ǇŀǊǘŜŎƛǇŀǘŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǎǳŀ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƴƻƴŎƘŞ Řƛ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊŜ ŀƭƭŀ ƳŜŘŜǎƛƳŀ ǳƴƛǘŁ Ŝ ǎǘŀōƛƭƛǘŁ Řƛ ƛƴŘƛǊƛȊȊƻΣ ŀƴŎƘŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊzo 
dello strumento della maggiorazione del voto, ed in particolare (i) determinare modalità di consultazione ed assunzione 
congiunta di talune deliberazioni dell'Assemblea dei soci della Società; e (ii) disciplinare taluni limiti alla circolazione delle 
Azioni.  
 
b) CONTENUTO DEL PATTO PARASOCIALE  

Voto Maggiorato 
Il Patto ǇǊŜǾŜŘŜΣ  ƛƴǘŜǊ ŀƭƛŀΣ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ ǇŜǊ ƛ ǎƻŎƛ Řƛ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊŜ ŘŜƭƭŀ ƳŀƎƎƛƻǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ Ǿƻǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мнт-
ǉǳƛƴǉǳƛŜǎ ŘŜƭ ¢Ŝǎǘƻ ¦ƴƛŎƻ Ŝ ŘŜƭƭŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ Řƛ ŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ όƛƭ ά±ƻǘƻ aŀƎƎƛƻǊŀǘƻέύΣ ƭΩƛƳǇŜƎƴƻ ŘŜƭƭŜ tŀǊǘƛΥ όƛύ ŀ 
conferire al Patto ogni nuova azione acquistata; (ii) fatta eccezione per i trasferimenti delle Azioni consentiti ai sensi del 
Patto, ad astenersi dal compiere qualsiasi operazione che possa determinare la caƴŎŜƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŀƭƭΩŜƭŜƴŎƻ ǎǇŜŎƛŀƭŜ Ŝκƻ ƭŀ 
ǇŜǊŘƛǘŀ ŘŜƭ ŘƛǊƛǘǘƻ ŀƭ ±ƻǘƻ aŀƎƎƛƻǊŀǘƻ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŜ ǇǊƻǇǊƛŜ !ȊƛƻƴƛΤ Ŝ όƛƛƛύ ŀ ƴƻƴ ǊƛŎƘƛŜŘŜǊŜ ƭŀ ŎŀƴŎŜƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜƭŜƴŎo 
ǎǇŜŎƛŀƭŜ ƴŞ ŀ ǊƛƴǳƴŎƛŀǊŜ ŀƭƭŀ ƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŜƭŜƴŎƻ ǎǇŜŎƛŀƭŜ Ŝκƻ ŀƭ ŘƛǊƛǘǘƻ ŀƭ ±ƻǘƻ aŀƎƎƛorato in relazione alle proprie Azioni.  
Ai sensi dello Statuto le delibere con riferimento alle quali troverà applicazione il Voto Maggiorato sono le seguenti: (i) la 
modifica degli articoli 6-bis, 6-ter, 6-quater e 9 dello Statuto; (ii) la nomina e/o la revoca dei membri del consiglio di 
ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мф ŘŜƭƭƻ  {ǘŀǘǳǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭΩŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ƴŜƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƛ ŘŜƛ 
ƳŜŘŜǎƛƳƛΤ Ŝ όƛƛƛύ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀ Ŝκƻ ƭŀ ǊŜǾƻŎŀ ŘŜƛ ƳŜƳōǊƛ ŘŜƭ ŎƻƭƭŜƎƛƻ ǎƛƴŘŀŎŀƭŜ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘicolo 28 del Nuovo Statuto, 
ƴƻƴŎƘŞ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭΩŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ƴŜƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƛ ŘŜƛ ƳŜŘŜǎƛƳƛ όƭŜ ά5ŜƭƛōŜǊŜ !ǎǎŜƳōƭŜŀǊƛ Ŏƻƴ ±ƻǘƻ 
aŀƎƎƛƻǊŀǘƻέύΦ 
 
Sindacato di Voto 
Il Patto prevede l'impegno degli Aderenti: (i) di presentare e votare una lista congiunta per la nomina di amministratori 
della Società e una lista congiunta per la nomina dei sindaci della Società in conformità alle disposizioni del Patto; (ii) di 
far sì che gli Amministratori conformino il proprio voto nel consiglio di amministrazione della Società alle disposizioni del 
Patto (con riferimento alla sola ipotesi di cessazione e sostituzione degli amministratori); e (iii) a conformare il proprio 
Ǿƻǘƻ ƴŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ǎǳƭƭŜ aŀǘŜǊƛŜ wƛƭŜǾŀƴǘƛ όŎƻƳŜ infra definite) secondo quanto previsto nel Patto. 
Ai sensi del Patto, ciascuna Parte si è impegnata a fare tutto quanto possibile affinché - per tutta la durata del Patto - le 
cariche di Presidente, Vice Presidente ed Amministratore Delegato della Società siano attribuite ai consiglieri designati 
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dalle Parti per il tramite del Comitato del Sindacato e che agli stessi siano attribuite le responsabilità in linea con quelle 
indicate nella struttura di vertice del macro assetto organizzativo descritto nel Patto.  

Le Parti si sono impegnate a revocare ciascun amministratore della Società che eserciti il proprio diritto di voto in modo 
contrario o non in linea con le previsioni del Patto. 

 
Nomina del Consiglio di Amministrazione  
Il Consiglio di Amministrazione è composto da n. 15 consiglieri di cui: 3 consiglieri designati da Finanziaria Sviluppo Utilities 
S.r.l. ("FSU"), 3 consiglieri designati da Finanziaria Città di Torino (FCT), 3 consiglieri designati dalle "Parti Emiliane" 
(intendendosi per "Parti  Emiliane" tutti gli Aderenti ad eccezione di FSU e FCT e delle Parti Spezzine), 1 consigliere 
designato dalla Parti Spezzine, 3 consiglieri designati dal Comitato del Sindacato che ricopriranno la carica di Presidente, 
Vice Presidente ed Amministratore Delegato della Società e 2 consiglieri eletti dalle minoranze in conformità a quanto 
ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ мф ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΦ  
bŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ Řƛ ƳŀƴŎŀǘŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƭƛǎǘŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭŜ ƳƛƴƻǊŀƴȊŜΣ ƛƭ ǇǊƛƳƻ ŘŜƎƭƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ ŎƘŜ ǎŀǊŜōōŜǊƻ ǎǘŀǘƛ 
eletti dalle minoranze sarà designato dal Sindaco del Contratto di Sindacato che sia titolare del maggior numero di azioni 
al 31 diceƳōǊŜ ŘŜƭƭΩŀƴƴƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ Ŝ ƛƭ ǎŜŎƻƴŘƻ Řŀ ǉǳŜƭƭƻΣ ŦǊŀ Ǝƭƛ ŀƭǘǊƛ ŘǳŜ {ƛƴŘŀŎƛ ŀǇǇŀǊǘŜƴŜƴǘƛ ŀƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ Řƛ {ƛƴŘŀŎŀǘƻΣ 
che sia titolare del ƳŀƎƎƛƻǊ ƴǳƳŜǊƻ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ŀƭ ом ŘƛŎŜƳōǊŜ ŘŜƭƭΩŀƴƴƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜΦ tŜǊ ǘǳǘǘŀ ƭŀ ŘǳǊŀǘŀ ŘŜƭ tŀǘǘƻΣ 
Presidente, Vice-Presidente e Amministratore Delegato sono designati da Comitato del Sindacato. Il Patto prevede inoltre 
ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ƭƛǎǘŜΣ ŀƭƭΩƛƴǎŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ŘŜƛ ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ ŀƭƭŀ ŎŀǊƛŎŀ Řƛ 
Amministratore proposti dagli Aderenti e alla sostituzione degli Amministratori venuti meno in corso di mandato.  
 
Nomina del Collegio Sindacale  
Il Collegio Sindacale della Società è composto da 5 Sindaci Effettivi e 2 supplenti, di cui un Sindaco Effettivo designato da 
FSU (da ƛƴǎŜǊƛǊŜ ŀƭ ǇǊƛƳƻ Ǉƻǎǘƻ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ά{ƛƴŘŀŎƻ 9ŦŦŜǘǘƛǾƻέύΣ ǳƴ {ƛƴŘŀŎƻ ŜŦŦŜǘǘƛǾƻ ŘŜǎƛƎƴŀǘƻ Řŀ C/¢ όŘŀ 
ƛƴǎŜǊƛǊŜ ŀƭ ǎŜŎƻƴŘƻ Ǉƻǎǘƻ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ά{ƛƴŘŀŎƻ 9ŦŦŜǘǘƛǾƻέύΣ ǳƴ {ƛƴŘŀŎƻ 9ŦŦŜǘǘƛǾƻ ŘŜǎƛƎƴŀǘƻ ŘŀƭƭŜ tŀǊǘƛ 9ƳƛƭƛŀƴŜ 
(da inserire al ǘŜǊȊƻ Ǉƻǎǘƻ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ά{ƛƴŘŀŎƻ 9ŦŦŜǘǘƛǾƻέύΣ ǳƴ {ƛƴŘŀŎƻ ŜŦŦŜǘǘƛǾƻ ŘŜǎƛƎƴŀǘƻ Řŀ C/¢ όŘŀ ƛƴǎŜǊƛǊŜ 
ŀƭ ǉǳŀǊǘƻ Ǉƻǎǘƻ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ά{ƛƴŘŀŎƻ 9ŦŦŜǘǘƛǾƻέύΣ ǳƴ {ƛƴŘŀŎƻ 9ŦŦŜǘǘƛǾƻ ŘŜǎƛƎƴŀǘƻ ŘŀƭƭŜ tŀǊǘƛ 9ƳƛƭƛŀƴŜ όŘŀ ƛƴǎŜǊire 
al quinto posto ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ά{ƛƴŘŀŎƻ 9ŦŦŜǘǘƛǾƻέύΦ C{¦Σ C/¢ Ŝ ƭŜ tŀǊǘƛ 9ƳƛƭƛŀƴŜΣ ƛƴƻƭǘǊŜΣ ŘŜǎƛƎƴano a rotazione il 
soggetto da inserire al primo posto della lista nella sezione "Sindaco Supplente" e la prima designazione spetterà a FSU. 
Inoltre, FSU, FCT e le Parti Emiliane designano a rotazione il candidato da inserire al secondo posto della lista nella sezione 
"Sindaco Supplente" del Collegio Sindacale della Società e la prima designazione spetta a FCT. Il Patto prevede inoltre 
disposizioni relative alla presentazione delle liste e l'inserimento all'interno della lista dei candidati alla carica di Sindaco 
proposti dagli Aderenti e la sostituzione dei Sindaci venuti meno in corso di mandato.  
 
Quorum qualificati  
Le delibere di Assemblea straordinaria relative ŀƭƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ƳŀǘŜǊƛŜ όƭŜ άaŀǘŜǊƛŜ wƛƭŜǾŀƴǘƛέύ sono adottate solo con il voto 
favorevole delle Parti Emiliane, che lo esprimono unitariamente,  a FSU e a FCT (i) le Delibere Assembleari con Voto 
Maggiorato; e (ii) (a) la modifica delle previsioni statutarie che disciplinano i limiti al possesso azionario, (b) la modifica 
delle previsioni statutarie relative alla composizione e nomina degli organi sociali, (c) le modifiche delle previsioni 
statutarie riguardanti i quorum ŎƻǎǘƛǘǳǘƛǾƛ Ŝ ŘŜƭƛōŜǊŀǘƛǾƛ ƴƻƴŎƘŞ ƭŜ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ Ŝ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ 
Amministrazione, (d) la sede sociale, (e) fusioni, scissioni (diverse da quelle ex artt. 2505, 2505-bis e 2506-ter, ultimo 
comma, del codice civile) nonché altre operazioni straordinarie sul capitale della Società, ad eccezione di quelle 
obbligatorie per legge, e (f) la liquidazione della Società. 
 
Sindacato di Blocco  
Le Azioni BloccatŜ ƴƻƴ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƻƎƎŜǘǘƻ Řƛ ŀǘǘƛ Řƛ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ όƛƭ Ϧ±ƛƴŎƻƭƻ Řƛ LƴǘǊŀǎŦŜǊƛōƛƭƛǘŁϦύ ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŀ ŘǳǊŀǘŀ ŘŜƭ 
Patto e ove vengano costituiti o trasferiti diritti reali sulle Azioni Bloccate i corrispondenti diritti amministrativi dovranno 
essere mantenuti in capo agli Aderenti. Non possono essere compiuti - né direttamente, né indirettamente, né per 
interposta persona - atti di disposizione aventi ad oggetto Azioni o altri atti e/o fatti e/o operazioni che comportino o 
Ǉƻǎǎŀƴƻ ŎƻƳǇƻǊǘŀǊŜ ƭΩƻōōƭƛƎƻ Řƛ ǇǊƻƳǳƻǾŜǊŜ ǳƴΩƻŦŦŜǊǘŀ ǇǳōōƭƛŎŀ Řƛ ŀŎǉǳƛǎǘƻ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛŀ όŀƴŎƘŜ ǊŜǎƛŘǳŀƭŜύ ǎǳƭƭŜ !Ȋƛƻƴƛ 
della Società. Il Vincolo di Intrasferibilità cesserà automaticamente di avere efficacia nel caso in cui venga emanata una 
legge, o altro atto avente forza di legge, in forza del quale le società (e/o loro controllate) affidatarie di servizi pubblici 
ƭƻŎŀƭƛ ǇŜǊŘŀƴƻ ƭΩŀŦŦƛŘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ǎŜǊǾƛȊƛ ƳŜŘŜǎƛƳƛ ǉǳŀƭƻǊŀ ƛ ŘƛǊƛǘǘƛ Řƛ Ǿƻǘƻ ǎǇŜǘǘŀƴǘƛ ƛƴ ǘŀƭƛ ǎƻŎƛŜǘŁ ŀ Ŝƴǘƛ ǇǳōōƭƛŎƛ Ŝκƻ ǎƻŎietà 
controllate da questi ultimi con riferimento alla nomina degli organi sociali siano complessivamente superiori al 50% più 
uno dei diritti di voto spettanti a tutti i soci della società per le medesime materie. 
 Qualora, a seguito di violazioni delle disposizioni di cui al Patto come, sorga in capo ad uno o più degli Aderenti l'obbligo 
di promuovere un'offerta pubblica di acquisto obbligatoria (anche residuale) avente ad oggetto Azioni della Società, la 
Parte inadempiente terrà indenni e manlevate gli altri Aderenti da tutti i costi, spese, oneri connessi o comunque derivanti 
da tale condotta ivi compresi quelli relativi all'offerta pubblica di acquisto obbligatoria sulle Azioni della Società.  
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 Le Azioni degli Aderenti diverse dalle Azioni Bloccate possono essere liberamente trasferite. 
Ciascuna Parte che abbia effettuato un trasferimento delle azioni trasferibili deve comunicarlo al Coordinatore del Patto 
Ŝ ŀƭ {ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ŘŜƭ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ ŀŦŦƛƴŎƘŞ ǇǊƻǾǾŜŘŀƴƻ ŀƭƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻ ŘŜƭƭΩŜƭŜƴŎƻ ŎƻƴǘŜƴŜǘŜ ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ 
azioni oggetto del Sindacato di Voto, delle azioni bloccate e delle azioni trasferibili.  
 
c) ORGANI DEL PATTO PARASOCIALE 

Dƭƛ ƻǊƎŀƴƛ ŘŜƭ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ Řƛ ±ƻǘƻ ǎƻƴƻΥ ƛƭ Ϧ/ƻƳƛǘŀǘƻ ŘŜƭ {ƛƴŘŀŎŀǘƻϦΣ ƛƭ ά/ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊŜ ŘŜƭ tŀǘǘƻέ ŜŘ ƛƭ Ϧ{ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ŘŜƭ 
Sindacato".  
 
Il Comitato del Sindacato 
Il Comitato del Sindacato ha funzioni di coordinamento tra le Parti ed è composto dal Sindaco pro tempore del Comune 
di Genova in rappresentanza di FSU, dal Sindaco pro tempore del Comune di Torino in rappresentanza di FCT, nonché dal 
Sindaco pro tempore del Comune di Reggio Emilia in rappresentanza di tutte le Parti Emiliane che hanno sottoscritto il 
Patto. Il Comitato del Sindacato resterà in carica per tutta la durata del Patto. Il Comitato del Sindacato si riunisce ogni 
Ǿƻƭǘŀ ŎƘŜ ǳƴƻ ŘŜƛ ƳŜƳōǊƛ ƴŜ ŦŀŎŎƛŀ ǊƛŎƘƛŜǎǘŀ Ŝ ŘŜƭƛōŜǊŀ ŀƭƭΩǳƴŀƴƛƳƛǘŁΦ 
Rientra tra le competenze dei membri del Comitato di Sindacato la designazione, con decisione unanime, del Presidente, 
del Vice PreǎƛŘŜƴǘŜ Ŝ ŘŜƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ ǎǳƭƭŀ ōŀǎŜ Řƛ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭƛǘŁ Ŝ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŜ Ŝ ǾŜǊǊŀƴƴƻ 
scelti sulla base di rose di nominativi condivise dai componenti del Comitato di Sindacato. In caso di disaccordo il 
componente del Comitato di SindaŎŀǘƻ ŎƘŜ ŀōōƛŀ ƛƭ ƳŀƎƎƛƻǊ ƴǳƳŜǊƻ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ŀƭ ом ŘƛŎŜƳōǊŜ ŘŜƭƭΩŀƴƴƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ ŀǾǊŁ 
facoltà di designare il candidato per una delle cariche; in tal caso tutte le azioni dovranno essere incluse fra le azioni 
bloccate per un periodo di un anno; le altre due cariche saranno scelte dagli altri componenti del Comitato di Sindacato.  
Il Patto prevede disposizioni relative alle modalità di designazione del Presidente, del Vice Presidente e 
ŘŜƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ŘŜƭƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁΣ ŀ ǎŜŎƻƴŘŀ ŎƘŜ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜōōŀ ŀǾǾŜƴƛǊŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ƻǾǾŜǊƻ Řŀ 
parte del Consiglio di Amministrazione. 
hǾŜ ƛƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ Řƛ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ ƴƻƴ ŘŜǎƛƎƴƛ ŀƭƭΩǳƴŀƴƛƳƛǘŁΣ ŀ ǎŜŎƻƴŘŀ ŘŜƛ ŎŀǎƛΣ ƛƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ Ŝκƻ ƛƭ ±ƛŎŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ Ŝκƻ 
ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ƛƭ tŀǘǘƻ ǎƛ ǊƛǎƻƭǾŜǊŁ ŀǳǘƻƳŀǘƛcamente senza necessità di ulteriori comunicazioni e dovrà 
ƛƴǘŜƴŘŜǊǎƛ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘŜ Ǌƛǎƻƭǘƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мослΣ ŎƻƳƳŀ н ŎƻŘΦ ŎƛǾΦΣ Ŏƻƴ ŜŦŦŜǘǘƻ Řŀƭƭŀ Řŀǘŀ Řƛ ǊƛǎƻƭǳȊƛƻƴŜΦ Lƴ ǘŀƭŜ 
evenienza il Coordinatore del Patto, ed in difetto ciascun membro del Comitato di Sindacato, sarà tenuto a darne 
immediata comunicazione alle Parti. 
 
Il Coordinatore del Patto 
Il Coordinatore del Patto coordina le attività del Comitato del Sindacato ed è nominato dal Comitato di Sindacato tra i 
membri del Comitato del Sindacato stesso con rotazione ogni 12 mesi.  
[ΩŀǘǘǳŀƭŜ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊŜ ŘŜƭ tŀǘǘƻ ƛƴ prorogatio è il dott. Luca Vecchi, Sindaco del Comune di Reggio Emilia. 
 
Il Segretario del Sindacato 
Il Segretario del Sindacato svolge le seguenti funzioni: (i) collaziona la lista per l'elezione dei membri del Consiglio di 
Amministrazione e dei componenti del Collegio Sindacale predisposte ai sensi del Patto; (ii) trasmette agli Aderenti le 
manifestazioni di voto ricevute dagli altri Aderenti; (iii) effettua tutte le funzioni di carattere operativo-esecutivo 
necessarie ai fini dell'esecuzione del Patto; (iv) redige e sottoscrive il verbale delle riunioni del Comitato del Sindacato; (v) 
ŎƻƳǳƴƛŎŀ ŀ ǘǳǘǘŜ ƭŜ tŀǊǘƛ ƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭƛǘŁ ŎƘŜ ƭŜ !Ȋƛƻƴƛ ōƭƻŎŎŀǘŜ ƴƻƴ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŀƴo più la maggioranza dei diritti di voto in 
Assemblea; (vi) si attiva per effettuare le comunicazioni a CONSOB previste dalla legge in occasione di ogni modifica del 
Patto; e (vii) aggiorna con periodicità almeno semestrale, e comunque ogniqualvolta riceva comunicazioni riguardanti la 
variazione, il numero di azioni conferite al Sindacato di Voto e/o al Sindacato di Blocco. Il Segretario del Sindacato viene 
ƴƻƳƛƴŀǘƻ Řŀƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ Řƛ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ Ŏƻƴ ŘŜŎƛǎƛƻƴŜ ŀƭƭΩǳƴŀƴƛƳƛǘŁΦ Lƭ {ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ŘŜƭ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀ alle riunioni del 
Comitato del Sindacato. 
 
d) PENALI  

La parte inadempiente a talune disposizioni del Patto  (tra cui, a titolo esemplificativo e non esaustivo, le violazioni 
all'obbligo di votare in Assemblea della Società in conformità al Patto ovvero la violazione di alcune disposizioni dettate 
in tema di nomina degli organi sociali) sarà tenuta al pagamento di una penale in misura pari a Euro 10 milioni, fatto salvo 
il diritto di ciascuna delle Parti adempienti di agire per il risarcimento del maggior danno, da versarsi alle Parti non 
inadempienti, pro-quota in relazione alla rispettiva partecipazione nella Società alla data della violazione. In caso di 
violazione del Vincolo di Intrasferibilità la penale di cui sopra sarà pari alla maggiore somma tra: (i) Euro 10 milioni; ed (ii) 
il doppio della plusvalenza realizzata dalla parte cedente.  
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e) DURATA E MODIFICHE DEL PATTO  

Il Patto vigente è divenuto efficace in data 5 aprile 2019, (la ά5ŀǘŀ Řƛ 9ŦŦƛŎŀŎƛŀέύΦ Lƭ tŀǘǘƻ ŀǾǊŁ ŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ǘǊŀ ƭŜ tŀǊǘƛ ǎƛƴƻ ŀƭ 
terzo anniversario della Data di Efficacia (la άtǊƛƳŀ 5ŀǘŀ Řƛ {ŎŀŘŜƴȊŀέύ Ŝ ǎƛ ǊƛƴƴƻǾŜǊŁ ǘŀŎƛǘŀƳŜƴǘŜΣ ǎŀƭǾƻ ŘƛǎŘŜǘǘŀΣ ǇŜǊ 
ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘǳŜ ŀƴƴƛ όƭŀ ά{ŜŎƻƴŘŀ 5ŀǘŀ Řƛ {ŎŀŘŜƴȊŀέύΤ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ƻƎƴƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǳƭǘŜǊƛƻǊŜ ǊƛƴƴƻǾƻ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ 
preventivamente concordato per iscritto. Quanto precede fatto salvo il diritto di ciascuna delle Parti di recedere con 
efficacia dalla Prima Data di Scadenza mediante comunicazione inviata alle altre Parti con un preavviso di almeno 180 
giorni rispetto alla Prima Data di Scadenza. Il recesso dovrà essere comunicato per iscritto al Segretario del Sindacato. Il 
ǊŜŎŜǎǎƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ Řƛ ŀƭŎǳƴŜ ŘŜƭƭŜ tŀǊǘƛ ŦŀǊŁ ǾŜƴƛǊ ƳŜƴƻ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ŘŜƭ tŀǘǘƻ ǇŜǊ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ŀƭǘǊŜ tŀǊǘƛ ǎƻƭƻ ƻǾŜΣ ŀ ǎŜŎƻƴŘŀ ŘŜƛ 
casi, alla Prima Data di Scadenza o alla Seconda Data di Scadenza i diritti di voto per le Delibere Assembleari con Voto 
Maggiorato spettanti alle Parti che non hanno esercitato il recesso sia inferiore al 40% del numero complessivo dei diritti 
di voto spettanti a tutti gli azionisti con riferimento alle Delibere Assembleari con Voto Maggiorato. Ad eccezione di 
ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀ ŜǾŜƴƛŜƴȊŀ ƛƭ tŀǘǘƻ ǇǊƻǎŜƎǳƛǊŁ ǘǊŀ ƭŜ tŀǊǘƛ ŎƘŜ ƴƻƴ Ƙŀƴƴƻ ŜǎŜǊŎƛǘŀǘƻ ƛƭ ŘƛǊƛǘǘƻ Řƛ ǊŜŎŜǎǎƻΦ Lƭ tŀǘǘƻ ǇƻǘǊŁ ŜǎǎŜǊŜ 
modificato con l'accordo scritto degli Aderenti rappresentanti complessivamente almeno i quattro quinti delle Azioni 
Conferite. Le modifiche del Patto dovranno essere comunicate a tutti gli Aderenti con un preavviso di almeno 60 giorni 
rispetto alla data di entrata in vigore di tali modifiche. In tale evenienza gli Aderenti dissenzienti avranno facoltà di recesso 
immediato dal Patto mediante comunicazione trasmessa entro e non oltre il quindicesimo giorno precedente la data di 
entrata in vigore delle modificazioni. 
Il Patto Parasociale è aperto all'adesione di soggetti pubblici che siano diventati soci della Società a seguito di 
sottoscrizione di Azioni effettuato sul mercato o negoziato direttamente fra le Parti (oppure in virtù di aumento di capitale 
ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ όƛ άbǳƻǾƛ {ƻŎƛ !ŎǉǳƛǊŜƴǘƛέύΣ ǊŜǎǘŀƴŘƻ ƛƴǘŜǎƻ ŎƘŜ ƭΩŀŘŜǎƛƻƴŜ ŘŜƛ bǳƻǾƛ {ƻŎƛ !ŎǉǳƛǊŜƴǘƛ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ 
prevenǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘŀ Řŀƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ ŘŜƭ {ƛƴŘŀŎŀǘƻΦ [ΩŀŘŜǎƛƻƴŜ ǎŀǊŁ ŦƻǊƳŀƭƛȊȊŀǘŀ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭŀ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ 
dei nuovi azionisti di una lettera di adesione. 

 

B. Sub Patto Soci pubblici Emiliani  

!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мнн ¢¦C Ŝ ŘŜƎƭƛ ŀǊǘǘΦ мнф ǎǎΦ ŘŜƭ Regolamento Emittenti, in data 5 aprile 2019 si è perfezionata tra le Parti 
9ƳƛƭƛŀƴŜ ƭŀ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ !ǘǘƻ aƻŘƛŦƛŎŀǘƛǾƻ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛǘǘƻ ƛƴ Řŀǘŀ ф ƳŀƎƎƛƻ нлмс όƭΩά!ŘŘŜƴŘǳƳ ŀƭ {ǳō 
tŀǘǘƻέύ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ƭŜ tŀǊǘƛ 9ƳƛƭƛŀƴŜ Ƙŀƴƴƻ ƛƴǘŜǎƻ Ƴŀƴtenere il coordinamento con il Patto Principale come 
ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƻ ŘŀƭƭΩ!ŘŘŜƴŘǳƳΦ 
Alla data del 31 dicembre 2021 gli strumenti finanziari oggetto del Sub Patto (le "Azioni Conferite") sono i seguenti: (i) 
209.868.482 azioni ordinarie della Società pari al 16,132% del capitale sociale rappresentato da azioni ordinarie della 
ƳŜŘŜǎƛƳŀΣ ŀǇǇƻǊǘŀǘŜ ŀƭ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ Řƛ ±ƻǘƻ όŎƻƳŜ ƛƴŦǊŀ ŘŜŦƛƴƛǘƻύ Ŝ όƛƛύ ƭŜ !Ȋƛƻƴƛ /ƻƴŦŜǊƛǘŜ ŘƛǾŜǊǎŜ ŘŀƭƭŜ ά!Ȋƛƻƴƛ .ƭƻŎŎŀǘŜέ ŀƛ 
sensi del Patto, le quali sono sottoposte al Diritto Prelazione (come infra definito) e sono attualmente pari a  
n.  66.435.896 azioni ordinarie della Società pari al 5,106% ŘŜƭ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜƭƭŜ ά!ȊƛƻƴƛέΦ  
[Ŝ !Ȋƛƻƴƛ /ƻƴŦŜǊƛǘŜ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎƻƴƻ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŜ ŀȊƛƻƴƛ ƻǊŘƛƴŀǊƛŜ Řƛ ǘƛǘƻƭŀǊƛǘŁ ŘŜƎƭƛ ŀŘŜǊŜƴǘƛ ŀƭ {ǳō tŀǘǘƻ όƎƭƛ ά!ŘŜǊŜƴǘƛέ ƻ 
ƭŜ άtŀǊǘƛέύ Ŝ ǎƻƴƻ ƻƎƎŜǘǘƻ ŘŜƭ ǎƛƴŘŀŎŀǘƻ Řƛ Ǿƻǘƻ Řƛ Ŏǳƛ infra όƛƭ ά{ƛƴŘŀŎŀǘƻ Řƛ ±ƻǘƻέύ Ŝ ŘŜƭ ŘƛǊƛǘǘƻ Řƛ ǇǊŜƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ Ŏǳƛ infra (il 
ά5ƛǊƛǘǘƻ Řƛ tǊŜƭŀȊƛƻƴŜέύΦ Dƭƛ !ŘŜǊŜƴǘƛ ǎƛ ǎƻƴƻ ƛƳǇŜƎƴŀǘƛ ŀ ŎƻƴŦŜǊƛǊŜ ƴŜƭ ǎƛƴŘŀŎŀǘƻ Řƛ Ǿƻǘƻ Ŝ ǎƻǘǘƻǇƻǊǊŜ ŀƭ 5ƛǊƛǘǘƻ Řƛ tǊŜƭŀȊƛone 
ogni eventuale ulteriore azione ordinaria della Società eventualmente posseduta dagli Aderenti successivamente alla 
stipula del Sub Patto.  
 
 
a) TIPO DI ACCORDO E RELATIVE FINALITÁ  

Il Sub Patto è riconducibile ad un sindacato di blocco e di voto avente la finalità tra l'altro di: (i) assicurare un'unità di 
ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘƻ Ŝ ǳƴŀ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ ŘŜƭƭŜ ŘŜŎƛǎƛƻƴƛ ŎƘŜ ŘƻǾǊŀƴƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀǎǎǳƴǘŜ ŘŀƎƭƛ !ŘŜǊŜƴǘƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ 
dal Patto; (ii) prevedere ulteriori impegni ai fini di garantire lo sviluppo della Società, delle sue partecipate e della sua 
attività, nonché di assicurare alla medesima unità e stabilità di indirizzo; (iii) attribuire un diritto di prelazione a favore 
degli Aderenti nell'ipotesi di cessione delle azioni della Società diverse dalle Azioni oggetto del Sindacato di Blocco ai sensi 
del Patto; nonché (iv) conferire al Comune di Reggio Emilia mandato irrevocabile ad esercitare per conto dei pattisti i 
diritti attribuiti ai pattisti ai sensi del Patto.  
 
b) CONTENUTO DEL SUB PATTO ED ORGANI DEL SUB PATTO  

Sindacato di Voto  
Dƭƛ !ŘŜǊŜƴǘƛ  ŎƘŜ Ƙŀƴƴƻ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛǘǘƻ ƭΩ!ǘǘƻ aƻŘƛŦƛŎŀǘƛǾƻ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻ ŘŜǎƛƎƴano 3 membri del Consiglio di 
Amministrazione della Società secondo le seguenti modalità: (i) 1 Consigliere designato dal Sindaco pro tempore del 
Comune di Reggio Emilia, ŎƻƴŘƛǾƛǎƻ Ŏƻƴ ƭŀ ƳŀƎƎƛƻǊŀƴȊŀ ŘŜƛ {ƛƴŘŀŎƛ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Řƛ wŜƎƎƛƻ 9ƳƛƭƛŀΤ  όƛƛύ 1 Consigliere 
ŘŜǎƛƎƴŀǘƻ Řŀƭ {ƛƴŘŀŎƻ ǇǊƻ ǘŜƳǇƻǊŜ ŘŜƭ /ƻƳǳƴŜ Řƛ tŀǊƳŀ ŎƻƴŘƛǾƛǎƻ Ŏƻƴ ƭŀ ƳŀƎƎƛƻǊŀƴȊŀ ŘŜƛ {ƛƴŘŀŎƛ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ 
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di Parma e (iii) 1 Consigliere designato dal Sindaco pro tempore del Comune di Piacenza condiviso con la maggioranza dei 
SinŘŀŎƛ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Řƛ tƛŀŎŜƴȊŀΦ  
Nell'ambito del Sub Patto gli Aderenti designano 1 Sindaco Effettivo e 2 Sindaci Supplenti della Società; questi ultimi sono 
designati dagli Aderenti a rotazione con FSU. Ai sensi del Sub Patto la predetta designazione avviene secondo le seguenti 
modalità: (i) il Sindaco del Comune di Reggio Emilia e successivamente a rotazione il Sindaco del Comune di Piacenza e 
poi quello di Parma hanno diritto di designare il candidato da inserire al terzo posto della lista nella sezione "Sindaco 
Supplente" della Società; (ii) il Comune di Parma ha diritto - a rotazione con FSU e FCT - di designare il candidato da 
inserire al secondo posto della lista nella sezione "Sindaco Supplente" della Società.  
 
Organi del Sub Patto  
Dƭƛ ƻǊƎŀƴƛ ŘŜƭ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ Řƛ ±ƻǘƻ ǎƻƴƻΥ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻΣ ƛƭ ά/ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊŜ ŘŜƭ {ǳō-tŀǘǘƻέΣ ƛƭ ά{ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ŘŜƭ {ǳō 
tŀǘǘƻέ Ŝ άƭΩ¦ŦŦƛŎƛƻ Řƛ tǊŜǎƛŘŜƴȊŀ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻέΦ  
[ΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō-Patto, costituita da tutti gli Aderenti, è l'organo che esprime, in generale, la volontà degli Aderenti e 
deve riunirsi quando ne sia fatta richiesta da un numero di Parti rappresentanti almeno il 50,01% dei voti (arrotondati per 
difetto) complessivamente spettanti alle Parti ovvero, in ogni caso, prima della data:  

- di prima convocazione di una assemblea della Società avente ad oggetto le seguenti deliberazioni (le "Materie 
wƛƭŜǾŀƴǘƛ !ǎǎŜƳōƭŜŀǊƛϦύΥ όŀύ ƭŜ ŘŜƭƛōŜǊŀȊƛƻƴƛ Řŀ ŀŘƻǘǘŀǊŜ Ŏƻƴ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ±ƻǘƻ aŀƎƎƛƻǊŀǘƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘǳǘƻ 
della Società; o (b) le deliberazioni relative alle seguenti materie: (i) la modifica delle previsioni statutarie che 
disciplinano i limiti al possesso azionario; (ii) la modifica delle previsioni statutarie relative alla composizione e nomina 
degli organi sociali; (iii) le modifiche statutarie riguardanti i quorum costitutivi e deliberativi e le competenze delle 
assemblee e del Consiglio di Amministrazione; (iv) la sede sociale; (v) fusioni, scissioni (diverse da quelle ex artt. 2505, 
2505-bis e 2506-ter, ultimo comma cod. civ.), nonché altre operazioni straordinarie sul capitale, ad eccezione di quelle 
obbligatorie per legge; e (vi) la liquidazione della Società;  

- in cui ǎƛ ǘŜǊǊŁ ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ŘŜƭƛōŜǊŀǊŜ ǎǳ ǳƴŀ ŘŜƭƭŜ ƳŀǘŜǊƛŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нрΦрΦΣ Ǉǳƴǘƛ όƛƛύΣ όiii), (iv) 
et (vi) dello Statuto (le "Materie Rilevanti Consiliari"). 

[Ŝ Ǌƛǳƴƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō-Patto sono valide qualora sia presente alla riunione un numero di Aderenti 
rappresentanti almeno il 50,01% dei voti (arrotondati per difetto) complessivamente spettanti alle Parti. Anche in assenza 
Řƛ ǾŀƭƛŘŀ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜΣ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻ ǎƛ Ǌƛǘiene validamente costituita e idonea a deliberare con la presenza 
di un numero di Parti rappresentanti il 70% dei voti spettanti alle Parti. 
[Ω!ǎǎŜƳōƭŜŀ del Sub-Patto è competente a deliberare con il voto favorevole di almeno il 50,01% dei voti (arrotondati per 
difetto) complessivamente spettanti alle Parti, salvo quanto previsto con riguardo alle Materie Rilevanti Assembleari in  
relazione alle quali è idonea a deliberare con il voto favorevole di almeno il 60% dei voti (arrotondati per difetto) 
complessivamente spettanti alle Parti, tenendo in considerazione, nel caso in cui la delibera relativa ad una Materia 
Rilevante Assembleare fosse una delibera assembleare per la quale trova applicazione la maggiorazione del voto ai sensi 
dello statuto, le maggiorazioni del diritto di voto spettanti ai sensi dello statuto della Società. 
Ciascuna Parte dovrà fare tutto quanto possibile nei limiti di legge affinché gli Amministratori dalla stessa designati 
esercitino i loro diritti di voto in modo tale che le previsioni del Sub Patto siano adempiute per tutta la durata dello stesso. 
Le Parti si impegnano a fare quanto in proprio potere per provocare la revoca di ciascun amministratore della Società che 
eserciti il proprio diritto di voto in modo contrario o non in linea con quanto previsto dal Sub Patto, restando inteso che 
ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ƛƴ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ǎŀǊŁ ƴƻƳƛƴŀǘƻ Řŀƭƭŀ ƳŜŘŜǎƛƳŀ tŀǊǘŜ ŎƘŜ ƭƻ ŀǾŜǾŀ ƴƻƳƛƴŀǘƻΦ 
Le ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻ ǎono ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜ Řŀƭ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō-Patto (il 
Ϧ/ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊŜϦύΦ Lƭ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊŜ ǎŀǊŁ ƴƻƳƛƴŀǘƻ ŘŀƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻ ǘǊŀ ƭŜ tŀǊǘƛ. 

Il Segretario del Sub-Patto svolge tutte le funzioni di carattere operativo-esecutivo necessarie ai fini dell'esecuzione del 
Sub -tŀǘǘƻ Ŝ ǇǊƻǾǾŜŘŜ ŀƭƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō-Patto. Il Segretario del Sub-Patto è il soggetto designato 
dal Comune di Reggio Emilia.  
[Ω¦ŦŦƛŎƛƻ Řƛ tǊŜǎƛŘŜƴȊŀ Ƙŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ Ŏƻƴǎǳltiva e di istruzione ed è costituito dai seguenti n. 5 membri: (i) il Sindaco pro 
tempore del Comune di Reggio Emilia, quale rappresentante del Comune di Reggio Emilia e degli altri soggetti facenti 
ǇŀǊǘŜ ŘŜƛ /ƻƳǳƴƛ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Řƛ wŜƎƎƛƻ 9Ƴƛƭƛŀ; (ii) il Sindaco pro tempore del Comune di Parma, quale 
ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘŜ ŘŜƭ /ƻƳǳƴŜ Řƛ tŀǊƳŀ Ŝ ŘŜƎƭƛ ŀƭǘǊƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŦŀŎŜƴǘƛ ǇŀǊǘŜ ŘŜƛ /ƻƳǳƴƛ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Řƛ tŀǊƳŀΤ όƛƛƛύ ƛƭ 
Sindaco pro tempore del Comune di Piacenza, quale rappresentante del Comune di Piacenza e degli altri soggetti facenti 
ǇŀǊǘŜ ŘŜƛ /ƻƳǳƴƛ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Řƛ tƛŀŎŜƴȊŀΤ όƛǾύ ƛƭ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƻǊŜΤ Ŝ όǾύ ƛƭ {ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻΦ 
[Ω¦ŦŦƛŎƛƻ Řƛ tǊŜǎƛŘŜƴȊŀ Ƙŀ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ƳŜǊŀƳŜƴǘŜ ŎƻƴǎǳƭǘƛǾŜ Ŝ Řƛ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ {ǳō tŀǘǘƻ su materie di 
rilevanza strategica per la Società o per le Parti in quanto soci della Società, oltre che, eventualmente, sulle Materie 
Rilevanti Assembleari e sulle Materie Rilevanti Consiliari. 
 
 
 



 

16 
 

Diritto di Prelazione 
Fermo il divieto di intrasferibilità previsto dal Patto, ove uno degli Aderenti intendesse porre in essere, in tutto o in parte, 
atti di disposizione aventi ad oggetto Azioni della Società ovvero strumenti finanziari convertibili in Azioni della Società 
ovvero diritti di opzione su Azioni di nuova assegnazione dovrà offrirli - in proporzione alla partecipazione da ciascuno 
detenuta nella Società - preventivamente in prelazione a tutti gli altri Aderenti alle medesime condizioni. Il Sub Patto 
contiene disposizioni volte e regolare le condizioni ed i termini di esercizio del Diritto di Prelazione. In particolare, il Diritto 
di Prelazione dovrà essere in ogni caso attuato nel rispetto delle modalità di vendita e delle tempistiche previste dal Patto, 
fermo restando che, in caso di incompatibilità: (i) le previsioni del Patto si considereranno prevalenti e gli Aderenti 
dovranno osservare ed attuare quanto previsto nel Patto; e (ii) il Diritto di Prelazione non troverà applicazione tra gli 
Aderenti stessi. 
 
c) PENALI  

La parte inadempiente a talune disposizioni del Sub Patto (quale a titolo esemplificativo e non esaustivo, violazioni delle 
disposizioni relative al Diritto di prelazione) sarà tenuta al pagamento di una penale in misura pari alla maggiore somma 
tra: (i) EǳǊƻ мл ƳƛƭƛƻƴƛΤ ŜŘ όƛƛύ ƛƭ ŘƻǇǇƛƻ ŘŜƭƭŀ ǇƭǳǎǾŀƭŜƴȊŀ ǊŜŀƭƛȊȊŀǘŀ ŘŀƭƭΩ!ŘŜǊŜƴǘŜ ŎŜŘŜƴǘŜΦ  
 
 
d) DURATA E MODIFICHE DEL SUB PATTO  

Lƭ {ǳō tŀǘǘƻ ŝ ŘƛǾŜƴǳǘƻ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ƛƴ Řŀǘŀ р ŀǇǊƛƭŜ нлмф όƭŀ ά5ŀǘŀ Řƛ 9ŦŦƛŎŀŎƛŀέύΦ Lƭ {ǳō tŀǘǘƻ ŀǾǊŁ ŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ǘǊŀ ƭŜ tŀǊǘƛ ǎƛƴo al 
terȊƻ ŀƴƴƛǾŜǊǎŀǊƛƻ ŘŜƭƭŀ 5ŀǘŀ Řƛ 9ŦŦƛŎŀŎƛŀ όƭŀ άtǊƛƳŀ 5ŀǘŀ Řƛ {ŎŀŘŜƴȊŀέύ Ŝ ǎƛ ǊƛƴƴƻǾŜǊŁ ǘŀŎƛǘŀƳŜƴǘŜΣ ǎŀƭǾƻ ŘƛǎŘŜǘǘŀΣ ǇŜǊ 
ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘǳŜ ŀƴƴƛ όƭŀ ά{ŜŎƻƴŘŀ 5ŀǘŀ Řƛ {ŎŀŘŜƴȊŀέύΤ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ƻƎƴƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǳƭǘŜǊƛƻǊŜ ǊƛƴƴƻǾƻ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ 
preventivamente concordato per iscritto. Quanto precede fatto salvo il diritto di ciascuna delle Parti di recedere con 
efficacia dalla Prima Data di Scadenza mediante comunicazione inviata alle altre Parti con un preavviso di almeno 180 
giorni rispetto alla Prima Data di Scadenza. Il recesso dovrà essere comunicato per iscritto al Segretario del Sub Patto. Il 
Sub Patto proseguirà tra le Parti che non hanno esercitato il diritto di recesso. Lo scioglimento del Patto comporterà lo 
scioglimento del Sub Patto e il recesso dal Patto comporterà il recesso dal Sub Patto. Il Sub Patto potrà essere modificato 
con l'accordo scritto degli Aderenti rappresentanti complessivamente almeno i quattro quinti delle Azioni della Società 
detenute dagli Aderenti ed apportate al Patto. Le modifiche del Sub Patto dovranno essere comunicate a tutti gli Aderenti 
con un preavviso di almeno 60 giorni rispetto alla data di entrata in vigore di tali modifiche. In tale evenienza i pattisti 
dissenzienti avranno facoltà di recesso immediato dal Sub Patto mediante comunicazione trasmessa entro e non oltre il 
quindicesimo giorno precedente la data di entrata in vigore delle modificazioni.  
Il Sub Patto è aperto all'adesione di soggetti (i) che siano diventati soci a seguito di acquisto di Azioni effettuato sul 
mercato libero, (ii) che siano diventati parti del Patto e (iii) che siano qualificabili quali enti territoriali delle province di 
Parma, Piacenza o Reggio Emilia ovvero siano società controllate da tali enti territoriali oppure consorzi tra tali enti 
territoriali. Tale adesione sarà formalizzata mediante la sottoscrizione da parte dei nuovi azionisti di una lettera di 
adesione. 
 
C. Sub Patto Piemontese 
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мнн ¢¦C Ŝ ŘŜƎƭƛ ŀǊǘǘΦ мнф ǎǎΦ ŘŜƭ wŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ 9ƳƛǘǘŜƴǘƛΣ ƛƴ Řŀǘŀ ну ǎŜǘǘŜƳōǊŜ нлнмΣ ǎƛ ŝ perfezionata la 
ǎƻǘǘƻǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ŀŎŎƻǊŘƻ Řƛ ƴŀǘǳǊŀ ǇŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ όƛƭ ά{ǳō-tŀǘǘƻ tƛŜƳƻƴǘŜǎŜέύ ŀǾŜƴǘŜ ŀŘ ƻƎƎŜǘǘƻ ŀȊƛƻƴƛ ƻǊŘƛƴŀǊƛŜ Řƛ LǊŜƴ 
{ΦǇΦ!Φ όάLǊŜƴέ ƻ ƭŀ ά{ƻŎƛŜǘŁέύΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ƛ ǎƻŎƛ C/¢ IƻƭŘƛƴƎ {ΦǇΦ!Φ όάC/¢έύ Ŝ aŜǘǊƻ IƻƭŘƛƴƎ ¢ƻǊƛƴƻ {ΦǊΦƭΦ όάaI¢έύ 
Ƙŀƴƴƻ ƛƴǘŜǎƻ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊŜ ƛ ǊŜŎƛǇǊƻŎƛ ǊŀǇǇƻǊǘƛ ǉǳŀƭƛ ǎƻŎƛ Řƛ LǊŜƴΣ ŀƴŎƘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ǇƛǴ ŀƳǇƛƻ Ǉŀǘǘƻ ǇŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ 
ǎƻǘǘƻǎŎǊƛǘǘƻ Ŏƻƴ ŀƭǘǊƛ ǎƻŎƛ Řƛ LǊŜƴ ƛƴ Řŀǘŀ р ŀǇǊƛƭŜ нлмф όƛƭ άtŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜέύΦ 
a) Alla data del 31 dicembre 2021 gli strumenti finanziari oggetto del Sub Patto (le "Azioni Conferite") sono i seguenti: 

(i) 212.067.795 azioni ordinarie della Società pari al 16,301% del capitale sociale rappresentato da azioni ordinarie 
della medesima, apportate al Sindacato di Voto (come infra definito). 

b) Tipo di accordo e relative finalità 
Il Sub-Patto Piemontese è riconducibile ad un sindacato di voto mediante cui le Parti Piemontesi intendono: 1) coordinarsi 
reciprocamente al fine di individuare, nei limiti previsti dal Sub-Patto Piemontese: i) candidatuǊŜ ŎƻƴŘƛǾƛǎŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ 
dei poteri di nomina degli amministratori e dei sindaci, come disciplinati dal Patto Parasociale; ii) orientamenti comuni in 
ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŜ ŘŜŎƛǎƛƻƴƛ Řŀ ŀǎǎǳƳŜǊŜ ǎǳƭƭŜ ŘŜƭƛōŜǊŜ ŀǎǎŜƳōƭŜŀǊƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ с ōƛǎ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻ Řƛ LǊŜn, nonché sulle 
delibere assembleari relative alle seguenti materie (a) la modifica delle previsioni statutarie che disciplinano i limiti al 
possesso azionario; (b) la modifica delle previsioni statutarie relative alla composizione e nomina degli organi sociali; (c) 
le modifiche statutarie riguardanti i quorum costitutivi e deliberativi e le competenze delle assemblee e del consiglio di 
amministrazione; (d) la sede sociale; (e) fusioni, scissioni (diverse da quelle ex artt. 2505, 2505 bis e 2506 ter, ultimo 
comma, del codice civile) nonché altre operazioni straordinarie sul capitale, ad eccezione di quelle obbligatorie per legge; 
Ŝ όŦύ ƭŀ ƭƛǉǳƛŘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ όƴŜƭ ǎŜƎǳƛǘƻ ƭŜ άaŀǘŜǊƛŜ wƛƭŜǾŀƴǘƛ !ǎǎŜƳōƭŜŀǊƛέύΤ нύ ŎƻƴŦŜǊƛǊŜ ŀŘ C/¢ ƳŀƴŘŀǘƻ 



 

17 
 

irrevocabile, anŎƘŜ ƴŜƭƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜ Řƛ C/¢ ƳŜŘŜǎƛƳŀΣ ŀŘ ŜǎŜǊŎƛǘŀǊŜ ƛ ŘƛǊƛǘǘƛ ŎƻƴŦŜǊƛǘƛ Řŀƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ ŀ C/¢ ƛƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ 
con quanto stabilito nel Sub-Patto Piemontese. 
 
c) Contenuto del Sub Patto Parasociale Piemontese 
Le Parti Piemontesi, nel darsi atto che le pattuizioni del Sub-Patto Piemontese sono compatibili con gli obblighi assunti in 
forza del Patto Parasociale, riconoscono che il rispetto degli attuali obblighi del Patto Parasociale è altresì funzionale al 
perseguimento degli interessi comuni che hanno determinato la stipulazione del Sub-Patto Piemontese e pertanto 
convengono che ς per quanto non disposto espressamente nel Sub-Patto Piemontese medesimo ς tutti gli altri obblighi, 
ivi compreso il Sindacato di Blocco, previsti nel Patto Parasociale vengano trasfusi e permangano nel Sub-Patto 
Piemontese fino a quando avrà efficacia il Patto Parasociale. 
 
d) Designazione di candidati alle cariche sociali di Iren 
2.1. Le Parti Piemontesi convengono che i candidati amministratori, indicati con i nn. da 4 a 6 (estremi inclusi) nella 
ƭƛǎǘŀ ŀƭƭŀ ŎŀǊƛŎŀ Řƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘŀ ǳƴƛǘŀǊƛŀƳŜƴǘŜ Řŀƛ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛǘǘƻǊƛ ŘŜƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ LǊŜƴ όƭŀ ά[ƛǎǘŀ ¦ƴƛŎŀέύ, 
la cui designazione compete a FCT ai sensi degli artt. 6.1 e 6.2.(B) del Patto Parasociale Iren, vengono individuati come 
segue: 
- i candidati amministratori indicati ai nn. 4 e 5 sono scelti da FCT; 
- il candidato amministratore indicato al n. 6 è ǎŎŜƭǘƻ Řŀ C/¢ ŘΩƛƴǘŜǎŀ Ŏƻƴ aI¢ ǎǳ ŘŜǎƛƎƴŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀ Řƛ ǳƴƻ ƻ 
più candidati formulata almeno 30 (trentŀύ ƎƛƻǊƴƛ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ сΦо ŘŜƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ LǊŜƴΦ [Ŝ tŀǊǘƛ 
Piemontesi peraltro convengono che: 
- ǉǳŀƭƻǊŀ мр όǉǳƛƴŘƛŎƛύ ƎƛƻǊƴƛ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ сΦо ŘŜƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ aI¢ ƴƻƴ ŀōōƛŀ ǇǊƻǇƻǎǘƻ ŀƭŎǳƴ 
nominativo o FC¢ Ŝ aI¢ ƴƻƴ ŀōōƛŀƴƻ ǊŀƎƎƛǳƴǘƻ ǳƴΩƛƴǘŜǎŀ ǎǳƭ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾƻ ƻ ǎǳ ŀƭŎǳƴƻ ŘŜƛ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾƛ ŘŜǎƛƎƴŀǘƛ Řŀ aI¢Σ ƭŜ 
Parti Piemontesi fisseranno riunioni quotidiane per individuare di comune accordo il candidato amministratore da inserire 
al n. 6 della Lista Unica, da individuarsi anche fra soggetti non designati da MHT; 
- ƭŀŘŘƻǾŜ р όŎƛƴǉǳŜύ ƎƛƻǊƴƛ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ сΦо ŘŜƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ ƴƻƴ ǎƛŀ ǎǘŀǘŀ ŀƴŎƻǊŀ ǊŀƎƎƛǳƴǘŀ 
ǳƴΩƛƴǘŜǎŀ ǎǳƭ ŎŀƴŘƛŘŀǘƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ Řŀ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ŀƭ ƴΦ с ŘŜƭƭŀ [ƛǎǘŀ ¦ƴƛŎŀΣ ŎƛŀǎŎǳna Parte Piemontese potrà proporre un 
proprio candidato, che verrà sottoposto al voto delle Parti Piemontesi. Ciascuna Parte Piemontese disporrà di un numero 
di voti pari alle Azioni di sua proprietà. Il candidato che, al termine delle operazioni di voto, avrà la maggioranza dei voti 
espressi, sarà indicato da FCT, quale mandataria delle Parti Piemontesi, come candidato da inserire al numero 6 della 
Lista Unica. 
Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ŘŜƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ όŎƘŜ ǇŜǊŀƭǘǊƻ ƴƻƴ ŝ ǎǘŀǘƻ ŘƛǎŘŜǘǘŀǘƻ nei termini da alcun 
contraente) e sua mancata rinegoziazione, gli Aderenti presenteranno congiuntamente la lista di candidati amministratori 
ex artt. 19-20 dello Statuto di Iren, che si impegnano a votare. La lista verrà formata con le seguenti modalità: 
- ŜƴǘǊƻ ƛƭ ом ƎŜƴƴŀƛƻ ŘŜƭƭΩŀƴƴƻ Řƛ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƭƭŜ ŎŀǊƛŎƘŜ ǎƻŎƛŀƭƛΣ ŎƛŀǎŎǳƴ !ŘŜǊŜƴǘŜ ƛƴŘƛŎƘŜǊŁ ŀƭƭΩŀƭǘǊƻ ƛƭ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾƻ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ 
di Iren possedute, specificando quante siano in possesso o maturino il diritto al voto maggiorato alla data del 20 aprile 
ŘŜƭƭΩŀƴƴƻ ŘŜƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ Řƛ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƭƭŜ ŎŀǊƛŎƘŜ ǎƻŎƛŀƭƛΤ 
- qualora, secondo i criteri di cui al punto 2.2.1 che precede, gli Aderenti possano esprimere lo stesso numero di voti, la 
lista dovrà essere formata di comune accordo. In difetto di accordo, ciascun AdeǊŜƴǘŜ ƛƴŘƛŎƘŜǊŁ ŀƭƭΩŀƭǘǊƻ ǳƴ ŜƭŜƴŎƻ Řƛ 
candidati composto dalla metà più uno dei candidati e verrà estratto a sorte quale Aderente abbia la facoltà di indicare i 
candidati in lista con numero dispari e quello che dovrà indicare quelli con numero pari; 
qualora, secondo i criteri di cui sopra ǳƴ !ŘŜǊŜƴǘŜ Ǉƻǎǎŀ ŜǎǇǊƛƳŜǊŜ ǇƛǴ Ǿƻǘƛ ŘŜƭƭΩŀƭǘǊƻΣ ǘŀƭŜ !ŘŜǊŜƴǘŜ ƛƴŘƛŎƘŜǊŁ ƛ ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ 
Ŏƻƴ ƴǳƳŜǊƻ ŘƛǎǇŀǊƛΣ ƳŜƴǘǊŜ ƭΩŀƭǘǊƻ ŘƻǾǊŁ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ǉǳŜƭƭƛ Ŏƻƴ ƴǳƳŜǊƻ ǇŀǊƛΦ 
e) Sindacato di voto 
3.1. Al fine di assicurare, per quanto possibile, unità di comportamento, le Parti Piemontesi si impegnano a discutere 
preventivamente, con le modalità ed i tempi che verranno di volta in volta individuati in relazione a ciascuna delibera, 
ƭΩƻǊƛŜƴǘŀƳŜƴǘƻ Řŀ ŜǎǇǊƛƳŜǊŜ ǇŜǊ ƭŜ ǾƻǘŀȊƛƻƴƛ ǎǳ Materie Rilevanti Assembleari 
 
f) Durata e modifiche del patto parasociale 
Il Sub-Patto Piemontese ha efficacia fra le Parti Piemontesi dalla data di sottoscrizione sino al 5 aprile 2022 (nel seguito, 
ƭŀ άtǊƛƳŀ 5ŀǘŀ Řƛ {ŎŀŘŜƴȊŀέύ Ŝ ǎƛ ǊƛƴƴƻǾŜǊŁ ǘŀŎƛǘŀƳŜƴǘŜ ǇŜǊ ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘǳŜ ŀƴƴƛΣ ǎŀƭǾŀ ŘƛǎŘŜǘǘŀ ŎƘŜ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘŀ 
per iscritto con almeno 180 (centottanta) giorni di preavviso rispetto alla Prima Data di Scadenza; ogni eventuale 
successivo rinnovo dovrà essere concordato fra le Parti Piemontesi per iscritto. 
In caso di perdita di efficacia del Patto Parasociale Iren, il Sub-Patto Piemontese perderà automaticamente ed 
immediatamente efficacia, così come il recesso dal Patto Parasociale ad opera di una Parte Piemontese comporterà 
automaticamente il recesso dal Sub-Patto Piemontese per la medesima Parte Piemontese. 
 

 



 

18 
 

2.7-Accordi significativi dei quali la società (o sue controllate) siano parti e che acquistano efficacia, sono 

modificati o si estinguono in caso di cambiamento di controllo della società, e i loro effetti (clausole di change 

of control) 
 
Relativamente ai contratti di finanziamento a medio/lungo termine in essere, sono previsti impegni delle seguenti 
tipologie: (i) clausole di Change of Control, che prevedono il mantenimento del controllo del Gruppo IREN da parte degli 
Azionisti Pubblici in modo diretto o indiretto; (ii) clausole di Negative Pledges, per effetto delle quali la società si impegna 
a non costituire garanzie reali oltre un limite specificato, (iii) clausole di Disposal of Assets con limiti definiti in percentuale 
sul Patrimonio netto o sul totale immobilizzato; (iv) clausole di Pari Passu che riservano alle banche finanziatrici un 
trattamento paritario rispetto a quello spettante agli altri creditori non garantiti e (v) clausole per il rispetto di indici 
finanziari (covenants quali Debito/EBITDA, EBITDA/Oneri finanziari), con verifica annuale. 
Inoltre, per alcuni contratti di finanziamento a medio lungo termine di società del gruppo, sono previste clausole ed 
impegni tipici dei contratti di Project Financing. 

 

2.8-Accordi tra la Società e gli amministratori che prevedono indennità in caso di dimissioni o licenziamento 

senza giusta causa o se il loro rapporto di lavoro cessa a seguito di un'offerta pubblica di acquisto  
Tali informazioni sono contenute nella Relazione sulla politica in materia di Remunerazione 2022 e sui compensi 
corrisposti 2021 ŎƘŜ ǾƛŜƴŜ ǇǳōōƭƛŎŀǘŀ Ŝ ǎƻǘǘƻǇƻǎǘŀ ŀƭƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мно-ter 
TUF. 

 

2.9-Norme applicabili alla nomina e alla sostituzione degli amministratori nonché alla modifica dello statuto, 

ove diverse da quelle applicabili in via suppletiva 
La Società è amministrata da un Consiglio di Amministrazione composto, alla data di approvazione della presente 
Relazione, dal numero fisso di 15 amministratori.  
Come segnalato nella parte introduttiva della Relazione, lo Statuto vigente, approvato da ultimo nella seduta tenutasi in 
Řŀǘŀ нр ƳŀǊȊƻ нлнлΣ Řŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ǊŜŎŜǇƛǎŎŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀƭƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ 
azionisti e ŀƭƭΩŀŘŜƎǳŀƳŜƴǘƻ ŀƭƭŜ ƴǳƻǾŜ ƴƻǊƳŜ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŜ ǉǳƻǘŜ Řƛ ƎŜƴŜǊŜ ǇŜǊ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 
Consiglio di Amministrazione e del Collegio Sindacale.  
La nomina del Consiglio di Amministrazione viene effettuata sulla base di liste presentate dai soci.  
[Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǊƛŎƘƛŜǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ мно-bis, comma 1, lett. l) όάƭŜ ƴƻǊƳŜ ŀǇǇƭƛŎŀōƛƭƛ ŀƭƭŀ ƴƻƳƛƴŀ Ŝ ŀƭƭŀ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ 
ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛέ) sono illustrate nella sezione della presente Relazione dedicata al Consiglio di Amministrazione (infra par. 
4.2). 

 

2.10-Esistenza di deleghe per gli aumenti di capitale ai sensi dell'articolo 2443 del codice civile ovvero del 

potere in capo agli amministratori di emettere strumenti finanziari partecipativi nonché di autorizzazioni 

all'acquisto di azioni proprie 
 
Alla data di approvazione della presente Relazione, non sono previste statutariamente deleghe per aumenti di capitale ai 
ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нппо /ƻŘΦ /ƛǾΦΣ ƻǾǾŜǊƻ ǇƻǘŜǊƛ ƛƴ ŎŀǇƻ ŀƎƭƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ Řƛ ŜƳŜǘǘŜǊŜ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ŦƛƴŀƴȊƛŀǊƛ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀǘƛǾƛΦ 
 
Con rifeǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ǇǊƻǇǊƛŜΣ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ hǊŘƛƴŀǊƛŀ ŘŜƛ {ƻŎƛ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ǘŜƴǳǘŀǎƛ ƛƴ 
Řŀǘŀ нф ŀǇǊƛƭŜ нлнл Ƙŀ ǊƛƴƴƻǾŀǘƻ ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀŘ ŀŎǉǳƛǎǘŀǊŜ Ŝ ŘƛǎǇƻǊǊŜ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ǇǊƻǇǊƛŜ 
di IREN, anche ƛƴ Ǿƛŀ ŦǊŀȊƛƻƴŀǘŀΣ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƎƭƛ ŀǊǘǘΦ норт Ŝ ǎǎΦ ŘŜƭ /ƻŘΦ /ƛǾΦ Ŝ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мон ŘŜƭ ŘΦƭƎǎΦ нп ŦŜōōǊŀƛƻ мффуΣ ƴΦ руΣ 
ǇǊŜǾƛŀ ǊŜǾƻŎŀ ŘŜƭƭŀ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ ŜŘ ŀƭƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ǇǊƻǇǊƛŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŀ ŘŜƭƛōŜǊŀ 
ŘŜƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƎƭi azionisti di Iren S.p.A. del 5 aprile 2019 
I dettagli del piano di acquisto di azioni proprie sono riportati nella relazione predisposta dal Consiglio di Amministrazione 
e disponibile sul sito internet di Iren S.p.A. www.gruppoiren.it ƴŜƭƭŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ {ŜȊƛƻƴŜ άInvestitori ς Corporate Governance 
ς Assemblee ς Assemblea  ordinaria di Iren S.p.A. convocata per il 29 aprile 2020 in prima convocazione e per il 29 maggio 
2020 in seconda convocazione ς Relazione degli Amministratori su Rinnovo acquisto azioni proprieέΦ 
Il Consiglio di Amministrazione potrà effettuare operazioni di acquisto e di disposizione di azioni proprie per un massimo 
di 65.000.000 di azioni della Società, pari ad un ventesimo del capitale sociale. Il programma di acquisto di azioni proprie 
è consentito per diciotto mesi a decorrere dalla data della delibera assembleare. Il controvalore massimo delle azioni 

http://www.gruppoiren.it/
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ŀŎǉǳƛǎǘŀōƛƭƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ Řƛ ŀŎǉǳƛǎǘƻ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ǇǊƻǇǊƛŜ ƴƻƴ ǇƻǘǊŁ ŜǎǎŜǊŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀƭƭΩŀƳƳƻƴǘŀǊŜ ŘŜƎƭƛ ǳǘƛƭƛ 
ŘƛǎǘǊƛōǳƛōƛƭƛ Ŝ ŘŜƭƭŜ ǊƛǎŜǊǾŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛ Ǌƛǎǳƭǘŀƴǘƛ ŘŀƭƭΩǳƭǘƛƳƻ ōƛƭŀƴŎƛƻ ǊŜƎƻƭŀǊƳŜƴǘŜ ŀǇǇǊƻǾŀǘƻΦ  
[Ω!ǎǎŜƳōƭŜŀ Ƙŀ ƛƴƻƭǘǊŜ ŘŜŦƛƴƛǘƻΣ ǎŜŎƻƴŘƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊƻǇƻǎǘƻ Řŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ŦƛƴŀƭƛǘŁΣ ǘŜǊƳƛƴƛ Ŝ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ 
ŘŜƭƭΩŀŎǉǳƛǎto e della disposizione delle azioni proprie.  
[Ω!ǎǎŜƳōƭŜŀ Ƙŀ ŎƻƴŦŜǊƛǘƻ ŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ƻƎƴƛ ǇƛǴ ŀƳǇƛƻ ǇƻǘŜǊŜΣ Řŀ ŜǎŜǊŎƛǘŀǊǎƛ Ŏƻƴ ƭŀ ǇƛǴ ŀƳǇƛŀ 
ŘƛǎŎǊŜȊƛƻƴŀƭƛǘŁΣ ŀŦŦƛƴŎƘŞ ǇǊƻŎŜŘŀ ŀƭƭΩŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ŀǘǘƛ Řƛ ŀŎǉǳƛǎǘƻ ƴŜƭ ǇƛŜƴƻ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǾƛƎŜƴǘŜΦ 
[ΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ Ƙŀ ƭŀ ŦƛƴŀƭƛǘŁ di dotare il Gruppo di una provvista di azioni disponibili per operazioni di crescita esterna.  
 
!ƭƭŀ ŎƘƛǳǎǳǊŀ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŀƭ омΦмнΦнлн1 il numero di azioni proprie in portafoglio è pari a n. 17.855.645 azioni. 
Lo Statuto prevede che la Società possa emettere, con le modalità di legge, obbligazioni sia nominative che al portatore, 
anche convertibili in azioni, ed anche con warrant.  

 

2.11-Attività di direzione e coordinamento ex art. 2497 e ss. cod. civ. - Indicazione delle motivazioni per cui 

IREN S.p.AΦ ǊƛǘƛŜƴŜ Řƛ ƴƻƴ ŜǎǎŜǊŜ ǎƻǘǘƻǇƻǎǘŀ ŀƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ŘƛǊŜȊƛƻƴŜ Ŝ ŎƻƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ όŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мс 

comma 4 del Regolamento Mercati di cui alla delibera Consob n. 20249 del 28/12/2017) 
Alla data del 31 dicembre 2021, IREN S.p.A. non è controllata singolarmente da alcun socio e pertanto nessun soggetto 
svolge attività di direzione e coordinamento su IREN.  

 

 

3-COMPLIANCE  

 

IREN S.p.A. aderisce al Codice di Corporate Governance approvato dal Comitato per la Corporate Governance nel gennaio 
2020.  

Da ultimo, con deliberazione del Consiglio di Amministrazione del 18 dicembre 2020, la Società ha formalmente aderito 
al Codice nella versione del gennaio 2020, disponibile al pubblico sul sito internet di Borsa Italiana alla pagina 
https://www.borsaitaliana.it/comitato-corporate-governance/codice/codice.htm. 
! ǾŀƭƭŜ ŘŜƭƭΩŀŘŜǎƛƻƴŜ ŝ ǎǘŀǘŀ Řŀǘŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘƻ ǎǘŀƳǇŀ ŘƛŦŦǳǎƻ ŀƭ ƳŜǊŎŀǘƻΦ 
In pari data, il Consiglio di Amministrazione ha altresì approvato un documento in cui viene data evidenza delle soluzioni 
di governance adottate dalla Società con riferimento alle previsioni del Codice, pubblicato sul sito web del Gruppo IREN 
(www.gruppoƛǊŜƴΦƛǘύΣ ƴŜƭƭŀ {ŜȊƛƻƴŜ άInvestitori ς Corporate Governance ςDocumenti societariέ, al quale si fa espresso 
rinvio. 
[Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭƭΩŀŘŜǎƛƻƴŜ ŀƭƭŜ ǊŀŎŎƻƳŀƴŘŀȊƛƻƴƛ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǊŜƳǳƴŜǊŀȊƛƻƴŜ ǎƻƴƻ altresì ǊŜǎŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŀ 
Relazione sulla politica in materia di Remunerazione 2022 e sui compensi corrisposti nel 2021, cui si rinvia. 
 
IREN S.p.A. e le sue controllate aventi rilevanza strategica non sono soggette a disposizioni di legge non italiane che 
influenzino la struttura di corporate governance delle stesse. 
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4-CONSIGLIO DI AMMINISTRAZIONE 

 
 

4.1-Ruolo e funzionamento del Consiglio di Amministrazione  
Informazioni sul funzionamento del Consiglio di Amministrazione. 
bŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ нлнм ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ Lw9b Ƙŀ ǘŜƴǳǘƻ нн όǾŜƴǘƛŘǳŜύ ǊƛǳƴƛƻƴƛΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ 
partecipazione media del 96% dei suoi componenti (per il dato di dettaglio v. infra ς Tabella 2). La durata media delle 
riunioni è stata di 2 ore e 40 minuti circa.  
Per il 2022 sono in programma almeno n. 18 riunioni del Consiglio di Amministrazione, con cadenza regolare, in 
osservanza alle scadenze di legge e ad una calendarizzazione dei lavori preventivamente condivisa tra Consiglieri e Sindaci; 
inoltre, prima della seduta di approvazione della presente Relazione, si sono già tenute n. 6 riunioni.  
Non sono emerse, in capo agli amministratori, situazioni che possano configurare violazioni del divieto di concorrenza ex 
ŀǊǘΦ нофл ŎƻŘΦ ŎƛǾΦΦ [Ω!ǎǎŜmblea dei Soci non ha autorizzato deroghe al divieto di concorrenza. 
Lƴ ƭƛƴŜŀ Ŏƻƴ ƭŜ ǘŜƳǇƛǎǘƛŎƘŜ Řƛ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ ноΣ ŎƻƳƳŀ н ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ Ŝ ǇǊŜǾƛŀ ŀŘƻȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ŀǇǇƻǎƛǘƻ 
regolamento interno, che è stato rivisto ed integrato in data 15 febbraio 2022, i Consiglieri hanno stabilito in cinque giorni 
ƛƭ ǘŜǊƳƛƴŜ ǊƛǘŜƴǳǘƻ ŎƻƴƎǊǳƻ ǇŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ǇǊŜ-consiliare ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŀ ŀƭƭΩŀǎǎǳƴȊƛƻƴŜ Řƛ ŘŜŎƛǎƛƻƴƛ; può essere messa a 
disposizione del Consiglio entro la fine della giornata lavorativa precedente la seduta o consegnata seduta stante 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ inerente decisioni e pratiche di particolare rilevanza che dovranno essere assunte per comprovati motivi 
ŘΩǳrgenza - o per altre ragioni espressamente motivate dal Presidente o da altro Organo Delegato proponente - nella 
seduta convocata. Le relative delibere potranno essere assunte nessuno opponendosi alla trattazione. 
Nel corso del 2021 la documentazione a supporto delle delibere da assumere è stata messa a disposizione del Consiglio 
sostanzialmente entro il termine sopra indicato. 
Gli amministratori hanno quindi ricevuto ampia informativa sugli argomenti sottoposti alle loro decisioni e il Presidente 
del ConsiƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ƙŀ ǎŜƳǇǊŜ ŎǳǊŀǘƻ ŎƘŜ ŀƎƭƛ ŀǊƎƻƳŜƴǘƛ Ǉƻǎǘƛ ŀƭƭΩhǊŘƛƴŜ ŘŜƭ DƛƻǊƴƻ ŦƻǎǎŜ ŘŜŘƛŎŀǘƻ ƛƭ ǘŜƳǇƻ 
necessario per consentire un costruttivo dibattito, incoraggiando, nello svolgimento delle riunioni, il contributo da parte 
dei Consiglieri, onde garantire una consapevole assunzione di responsabilità in merito alle decisioni di competenza. In 
ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜΣ ŝ ǇǊƻǎŜƎǳƛǘƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛŎƻ όάArea CdA Irenέύ ŀǾǾƛŀǘƻ dal 2013, che consente ai Consiglieri 
ed ai membri del Collegio di ricevere e visionare con il suddetto congruo anticipo la documentazione su una piattaforma 
ƛƴŦƻǊƳŀǘƛŎŀ ŎƻǎǘŀƴǘŜƳŜƴǘŜ ŀƎƎƛƻǊƴŀǘŀ ƛƴ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ Ǌƛǳƴƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻΦ ¢ŀƭŜ 
sistema consente, inoltre, una maggiore riservatezza dei dati e delle informazioni fornite.  
Alle riunioni partecipano solitamente: (i) il Segretario del Consiglio; (ii) il Direttore Amministrazione, Finanza e Controllo, 
che riveste la carica di Dirigente Preposto alla redazione dei documenti contabili soŎƛŜǘŀǊƛ όǎƛƴ ŘΩƻǊŀ ŀƴŎƘŜ ά5ƛǊƛƎŜƴǘŜ 
tǊŜǇƻǎǘƻέύΤ (iii) il Direttore Affari Societari e Affari Legali e (iv) la Responsabile Societario e, a partire da novembre, (v) il 
Direttore CEO Office; nel corso delle riunioni del 2021, sono stati invitati a partecipare, quando ritenuto necessario e su 
richiesta degli organi delegati, altri dirigenti e dipendenti della Società, nonché consulenti esterni aventi competenza sulle 
materie trattate, per fornire gli opportuni approfondimenti. 
Con particolare riferimento alla situazione emergenziale causata dal virus COVID19 e in ossequio alla normativa pro 
tempore vigente, nel corso dei primi mesi del 2021, il Consiglio di Amministrazione si è riunito con modalità 
esclusivamente telematiche, fermo restando la presenzŀ ŘŜƭ {ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ǾŜǊōŀƭƛȊȊŀƴǘŜ ǇǊŜǎǎƻ ƛƭ ƭǳƻƎƻ Ŧƛǎǎŀǘƻ ƴŜƭƭΩŀǾǾƛǎƻ Řƛ 
convocazione. Nei successivi mesi le riunioni sono proseguite anche in presenza ma sempre nel rispetto delle normative 
relative alla suddetta situazione emergenziale. 
Per ulteriori inforƳŀȊƛƻƴƛ ŎƛǊŎŀ ƛƭ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ǎƛ Ŧŀ ŀƭǘǊŜǎƜ ǊƛƴǾƛƻ ŀƭ ǇŀǊŀƎǊŀŦƻ пΦт άwǳƻƭƻ 
ŘŜƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜέΦ 
 
Materie Riservate al Consiglio di Amministrazione. 
[ΩŀǊǘΦ нр ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜ ǇǊŜǾŜŘŜ ŎƘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ǎƛŀ ƛƴǾŜǎǘƛǘƻ ŘŜƛ ǇƛǴ ŀƳǇƛ ǇƻǘŜǊƛ ǇŜǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ 
ƻǊŘƛƴŀǊƛŀ Ŝ ǎǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁΣ Ŏƻƴ ŦŀŎƻƭǘŁ Řƛ ŎƻƳǇƛŜǊŜ ǘǳǘǘƛ Ǝƭƛ ŀǘǘƛ ǊƛǘŜƴǳǘƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ƻŘ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛ ǇŜǊ ƭΩŀǘǘǳŀȊƛone 
ed ƛƭ ǊŀƎƎƛǳƴƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ŜǎŎƭǳǎƛ ǎƻƭƻ ǉǳŜƭƭƛ ŎƘŜΣ ƛƴ ƳƻŘƻ ǘŀǎǎŀǘƛǾƻΣ ƭŀ ƭŜƎƎŜ ƻ ƛƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜ 
ǎƻƴƻ ǊƛǎŜǊǾŀǘƛ ŀƭƭŀ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛΦ  

In particolare, ai sensi della succitata disposizione statutaria, oltre alle delibere riservate per legge ex art. 2381, comma 4 
cod. civ., sono di esclusiva competenza del Consiglio le delibere in ordine a:  

(i) individuazione e/o modifica delle aree di business e decisioni in merito alla strutturazione delle aree di business in 
società o divisioni operative; 

(ii) ove le aree di business siano strutturate in società: (a) nomina e/o revoca dei Consiglieri di ciascuna SPL, fermo 
ǊŜǎǘŀƴŘƻ ŎƘŜ ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŘŜƭŜƎŀǘƻ Řƛ ŎƛŀǎŎǳƴŀ {t[ ŝ ǇǊƻǇƻǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŘŜƭŜƎŀǘƻ Řƛ Lw9b {ΦǇ.A.; (b) 
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fissazione della composizione del Consiglio di Amministrazione di SPL in un numero di consiglieri superiore a tre; (c) 
esercizio del diritto di voto nelle assemblee di ciascuna SPL; 

(iii) ove le aree di business siano strutturate in società: (a) nomina di membri del Consiglio di Amministrazione di società 
Řƛ ǇǊƛƳƻ ƭƛǾŜƭƭƻ ŎƘŜ ƴƻƴ ǎƛŀƴƻ ŘƛǊƛƎŜƴǘƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ Ŝκƻ ŎƻƴǎƛƎƭƛŜǊƛ ŘŜƭƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁΤ Ŝκƻ ƻǾŜ ƭŜ ŀǊŜŜ Řƛ business 
siano strutturate in divisioni operative: assunzione e/o nomina e/o revoca, tutto quanto precede su proposta 
dell'amministratore delegato, dei responsabili di ciascuna area di business, proposti, per la nomina e/o per la revoca, 
ŘŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŘŜƭŜƎŀǘƻ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!ΦΤ  

(iv) approvazione dei piani pluriennali industriali e finanziari della società e del Gruppo, nonché del budget annuale di 
Gruppo e (a) loro revisioni e/o (b) delibere aventi ad oggetto attività ed operazioni diverse da quelle previste nei piani 
pluriennali industriali e finanziari della società e del Gruppo nonché nel budget annuale di Gruppo; quanto precede 
sub (a) e (b) in quanto comporti variazioni di investimenti per importi superiori al 5% degli importi complessivi previsti 
dal budget e/o dai piani; 

(v) operazioni che non siano espressamente indicate nel piano industriale e finanziario e/o nel budget annuale di Gruppo 
approvato, fermo restando che quanto precede non costituisce deroga al precedente punto (iv), ove tali operazioni 
abbiano per oggetto: 
- l'approvazione di acquisti o cessioni o altri atti di disposizione (in qualsiasi modo realizzati) inerenti partecipazioni 

societarie, aziende o rami di azienda ed aventi per la società e/o le società controllate un valore superiore a euro 
10.000.000,00 e non superiore a euro 50.000.000,00 ovvero un capitale investito lordo (netto patrimoniale più 
indebitamento finanziario) superiore a euro 10.000.000,00 e non superiore a euro 50.000.000,00, per singola 
operazione, ovvero anche per operazioni di valore inferiore ma funzionalmente collegate fra loro che 
complessivamente considerate superino la soglia indicata; 

- ƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƛƴǾŜǎǘƛƳŜƴǘƛΣ ŀŎǉǳƛǎǘƛ Ŝκƻ ŎŜǎǎƛƻƴƛ ƛƴ ōƭƻŎŎƻ Řƛ ōŜƴƛ ƻ ǊŀǇǇƻǊǘƛ ƎƛǳǊƛŘƛŎƛΣ ŀǎǎǳƴȊƛƻƴƛ Řƛ 
finanziamenti e/o rilascio di garanzie aventi, per la società e/o le società controllate, un valore complessivo 
superiore a euro 10.000.000,00 e non superiore a euro 50.000.000,00 ovvero un capitale investito lordo (netto 
patrimoniale più indebitamento finanziario) superiore a euro 10.000.000,00 e non superiore a euro 50.000.000,00, 
ovvero anche per operazioni di valore inferiore ma funzionalmente collegate fra loro che complessivamente 
considerate superino la soglia indicata; 

- la costituzione di joint venture che comportino per la società e/o le società controllate impegni di 
spesa/investimento o oneri di qualsivoglia altra natura superiori a euro 10.000.000,00 e non superiori a euro 
50.000.000,00 per singola operazione, ovvero anche per operazioni di valore inferiore ma funzionalmente 
collegate fra loro che complessivamente considerate superino la soglia indicata; 

(vi) approvazione di acquisti o cessioni o altri atti di disposizione (in qualsiasi modo realizzati) inerenti partecipazioni 
societarie, aziende o rami di azienda ed aventi per la società e/o le società controllate un valore superiore a euro 
50.000.000,00 ovvero un capitale investito lordo (netto patrimoniale più indebitamento finanziario) superiore a euro 
50.000.000,00, per singola operazione, ovvero anche per operazioni di valore inferiore ma funzionalmente collegate 
fra loro che complessivamente considerate superino la soglia indicata, fatta eccezione per quelle operazioni già 
espressamente indicate nel piano industriale e finanziario e/o nel budget di gruppo annuale approvato;  

(vii) approvazione di investimenti, acquisti e/o cessioni in blocco di beni o rapporti giuridici, assunzioni di finanziamenti 
e/o rilascio di garanzie aventi, per la società e/o le società controllate, un valore complessivo superiore a euro 
50.000.000,00 ovvero un capitale investito lordo (netto patrimoniale più indebitamento finanziario) superiore a euro 
50.000.000,00, ovvero anche per operazioni di valore inferiore ma funzionalmente collegate fra loro che 
complessivamente considerate superino la soglia indicata, fatta eccezione per quelle operazioni già espressamente 
indicate nel piano industriale e finanziario e/o nel budget di gruppo annuale approvato;  

(viii) costituzione di joint venture che comportino per la società e/o le società controllate impegni di spesa/investimento o 
oneri di qualsivoglia altra natura superiori ad euro 50.000.000,00 per singola operazione, ovvero anche per operazioni 
di valore inferiore ma funzionalmente collegate fra loro che complessivamente considerate superino la soglia indicata, 
fatta eccezione per quelle operazioni già espressamente indicate nel piano industriale e finanziario e/o nel budget di 
gruppo annuale approvato; 

(ix) approvazione e modifiche del regolamento di gruppo, se adottato;  
(x) ŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǇǊƻǇƻǎǘŜ Řŀ ǎƻǘǘƻǇƻǊǊŜ ŀƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ Ŝ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŜǎǘϥǳƭǘƛƳŀ ƛƴ ƻǊŘƛƴŜ ŀ ǘǊŀǎŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ 

sede legale, variazioni del capitale sociale, emissione di obbligazioni convertibili o warrants, fusioni e scissioni e/o 
modifiche statutarie; 

(xi) operazioni di fusione per incorporazione o di scissione della società ai sensi degli artt. 2505, 2505 bis e 2506 ter, ultimo 
comma cod. civ.; istituzione e soppressione di sedi secondarie, adeguamenti dello statuto a disposizioni normative. Il 
Consiglio Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊŀƭǘǊƻ ǇƻǘǊŁ ǊƛƳŜǘǘŜǊŜ ŀƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ ǎƻŎƛ ƭŜ ŘŜƭƛōŜǊŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭƭŜ ƳŀǘŜǊƛŜ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ 
punto;  

(xii) ƻǇŜǊŀȊƛƻƴƛ Řƛ ƳŀƎƎƛƻǊŜ ǊƛƭŜǾŀƴȊŀ Ŏƻƴ άǇŀǊǘŜ ŎƻǊǊŜƭŀǘŀέΤ  
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(xiii) nomina e/o revoca del Presidente e del Vice Presidente, salvo per il Presidente nominato eventualmente 
dall'Assemblea;  

(xiv) nomina e/o revoca dell'Amministratore Delegato. 

Salvo le materie di cui ai succitati paragrafi (ii), (iii) e (v), il cui quorum deliberativo è la maggioranza assoluta dei Consiglieri 
in carica, per le restanti materie di cui sopra le relative delibere consiliari di competenza sono assunte a votazione palese, 
con il voto favorevole di almeno n. 12 su un totale di n. 15 Consiglieri. 

Pianificazione strategica, industriale e finanziaria. 
IREN S.p.A. si configura come una holding industriale operante mediante un Gruppo articolato su quattro principali 
{ƻŎƛŜǘŁ Řƛ tǊƛƳƻ [ƛǾŜƭƭƻ όƎƛŁ ŘŜƴƻƳƛƴŀǘŜ ά{t[έύΣ ǉǳŀƭƛ ǎƻŎƛŜǘŁ sub holding della Capogruppo e Capofiliera delle rispettive 
Business Units (Business Units Energia, Mercato, Reti e Ambiente), che operano direttamente e/o attraverso società dalle 
ǎǘŜǎǎŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘŜκǇŀǊǘŜŎƛǇŀǘŜ ƴŜƛ ǊƛǎǇŜǘǘƛǾƛ ǎŜǘǘƻǊƛ Řƛ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŀΦ ¢ŀƭŜ ŀǎǎŜǘǘƻ ŝ Ǿƻƭǘƻ ŀ ǊŀŦŦƻǊȊŀǊŜ ƭΩƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ 
attività e degli asset caratteristici di ŎƛŀǎŎǳƴŀ ŦƛƭƛŜǊŀ Řƛ ōǳǎƛƴŜǎǎΣ ƛƴ ǳƴΩƻǘǘƛŎŀ Řƛ ǎǾƛƭǳǇǇƻ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ ŀǘǘŜƴǘƻ ŀƭƭŜ ƛǎǘŀƴȊŜ ŘŜƛ 
territori. 
[ΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ŘƛǊŜȊƛƻƴŜ Ŝ ŎƻƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ǎǾƻƭǘŀ Řŀƭƭŀ /ŀǇƻƎǊǳǇǇƻ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ƴŜƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƛ ŘŜƭƭŜ {t[ ŝ ŜǎǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘŜ 
prevista e disciplinata nel vigente Statuto di IREN S.p.A. e negli statuti di tali società, i cui artt. 15 prevedono 
espressamente la preventiva approvazione da parte dei competenti organi della Capogruppo di una serie di operazioni a 
carattere straordinario/significativo coinvolgenti le medeǎƛƳŜΣ άŀƴŎƻǊŎƘŞ ǊƛŎƻƳǇǊŜǎŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƛ Ǉƛŀƴƛ ǇƭǳǊƛŜƴƴŀƭƛ 
industriali e finanziari e del budget annuale di gruppo approvatiέΦ  
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭŜ ŘŜƭŜƎƘŜ ǾƛƎŜƴǘƛΣ ƭŜ .ǳǎƛƴŜǎǎ ¦ƴƛǘ ǊƛǇƻǊǘŀƴƻ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ Řƛ /ŀǇƻƎǊǳǇǇƻΦ 
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нсΣ ŎƻƳƳŀ н ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ŝ ŜǎǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŎƘŜ άŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 
delegato sono conferiti i poteri per la gestione corrente della Società secondo le linee e gli indirizzi formulati dal consiglio 
di amministrazione, nonché poteri organizzativi e deleghe operative su ciascuna delle aree di business organizzate in 
divisioni. Ove le aree di business siano strutturate in società ώƴΦŘΦǊΦ άƭŜ {t[Σ ŀǇǇǳƴǘƻέϐ, l'amministratore delegato, sulla 
base degli indirizzi del consiglio di amministrazione della holding, esercita funzioni di pianificazione strategica, indicazioni 
di obiettivi e di controllo sulle società controllate e propone al consiglio di amministrazione la nomina e/o la revoca 
dell'amministratore delegato di ciascuna società di primo livelloέΦ  
 

* .* .*  
Lƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!ΦΣ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ нлнл Ƙŀ ŀǎǎǳƴǘƻ ǇǊƻǾǾŜŘƛƳŜƴǘƛ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŜ 
funzioni di direzione e coordinamento delle Società di Business di Primo Livello.  

In linea generale, coerentemente con il ruolo allo stesso attribuito dal Codice, il Consiglio di Amministrazione, nel corso 
del 2021, ha svolto le seguenti principali attività: 
a) ha deciso le ǎǘǊŀǘŜƎƛŜ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻΣ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩŀƴŀƭƛǎƛ ŘŜƎƭƛ ǎŎŜƴŀǊƛ Řƛ ƳŜǊŎŀǘƻ Řƛ ƳŜŘƛƻκƭǳƴƎƻ ǇŜǊƛƻŘƻΣ ƭŀ 

comprensione dei potenziali impatti sui business gestiti dal Gruppo e la definizione degli indirizzi e delle linee guida 
strategiche del Gruppo nel lungo periodo, con conseguente aggiornamento del Piano Industriale la cui durata è stata 
estesa al decennio, 2021 - 2030, nonché le operazioni straordinarie e significative di M&A; 

b) ha monitorato la struttura organizzativa della Società, gli indirizzi in tema di controllo interno ed il governo delle 
procedure amministrative e contabili; 

c) Ƙŀ ǊƛŎŜǾǳǘƻ ŎƻǎǘŀƴǘŜ ǊŜƴŘƛŎƻƴǘŀȊƛƻƴŜ ǎǳƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǾƻƭǘŀ ŘŀƎƭƛ hǊƎŀƴƛ ŘŜƭŜƎŀǘƛΤ 
e) ŝ ǎǘŀǘƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎŀƳŜƴǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƻ ǎǳƭƭΩŀƴŘŀƳŜƴǘƻ ƎŜƴŜǊŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜΣ ǎǳƭƭŀ ǊŜŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭi obiettivi 

programmati e su specifiche operazioni aventi una potenziale significativa incidenza sui parametri gestionali; 
f) ha approvato in via preventiva le operazioni particolarmente significative delle società controllate, in conformità a 

quanto previsto dai rispettivi statuti; i ŎǊƛǘŜǊƛ ƎŜƴŜǊŀƭƛ ǇŜǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀǊŜ ƭŜ ƻǇŜǊŀȊƛƻƴƛ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀōƛƭƛ ǉǳŀƭƛ άŘƛ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾƻ 
ǊƛƭƛŜǾƻέ ǎƻƴƻ ŎƻƴǘŜƴǳǘƛ ƴŜƛ ǾƛƎŜƴǘƛ {ǘŀǘǳǘƛ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!Φ Ŝ ŘŜƭƭŜ ǎƻŎƛŜǘŁ Řŀƭƭŀ ƳŜŘŜǎƛƳŀ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘŜΦ 
Qualora i predetti criteri manchino e, comunque, qualora vengano rilevate delle carenze, il Consiglio di 
Amministrazione provvede a fissarli; 

g) ha approvato, in ossequio alla normativa vigente e alla procedura interna, le operazioni con parti correlate.  
 
 

4.2-Nomina e sostituzione  

Come già segnalato nella parte introduttiva della Relazione, lo Statuto vigente, approvato, da ultimo, dal Consiglio di 

Amministrazione di IREN S.p.A. nella seduta tenutasi in data 25 marzo 2020, recepisce modifiche relative 

alƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻne degli azionisti e alƭΩŀŘŜƎǳŀƳŜƴǘƻ ŀƭƭŜ ƴǳƻǾŜ ƴƻǊƳŜ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŜ ǉǳƻǘŜ Řƛ ƎŜƴŜǊŜ ǇŜǊ ƭŀ 

composizione del Consiglio di Amministrazione e del Collegio Sindacale.  
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! ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻ ǊƛƎǳŀǊŘƻΣ ǎƛ ǎŜƎƴŀƭŀ ŎƘŜ ƭΩŀǘǘǳŀƭŜ ŎƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ di Amministrazione e del Collegio Sindacale 

di IREN S.p.A. (a valle delle nomine avvenute rispettivamente in data 22 maggio 2019 e 6 maggio 2021), rispetta i criteri 

ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀƭƭΩŜǉǳƛƭƛōǊƛƻ ǘǊŀ ƛ ƎŜƴŜǊƛ ƴŜƎƭƛ ƻǊƎŀƴƛ Řƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭƭŜ ǎƻŎietà quotate modificati, da ultimo, 

con la Legge 27 dicembre 2019 n. 160. 

Voto di lista 
Salve le previsioni di natura parasociale in materia ς di cui al par. 2.6 ς per la nomina del Consiglio di Amministrazione è 
ǎǘŀǘƻ ŀŘƻǘǘŀǘƻ ƛƭ ƳŜŎŎŀƴƛǎƳƻ ŘŜƭ άǾƻǘƻ Řƛ ƭƛǎǘŀέΣ ƛƴ ƳƻŘƻ ǘŀƭŜ Řŀ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ un numero di candidati del genere meno 
ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǘƻ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀ ŘǳŜ ǉǳƛƴǘƛ Ŏƻƴ ŀǊǊƻǘƻƴŘŀƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩǳƴƛǘŁ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ la lista contenga un numero di 
candidati inferiore a 5Σ ƛƴ ŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ 1, commi 302-304 della Legge 160/2019, nonché ǳƴΩŀŘŜƎǳŀǘŀ ǇǊŜǎŜƴȊŀ di 
Consiglieri designati dagli azionisti di minoranza. Gli artt. 19 e 20 dello Statuto sociale disciplinano i termini e le modalità 
di deposito e pubblicazione delle liste (nelle quali i candidati sono contrassegnati da un numero progressivo), nonché 
della relativa documentazione, in conformità alla disciplina vigente. 
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нлΦн ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻΣ le liste presentate dagli azionisti dovranno essere depositate presso la sede 
ǎƻŎƛŀƭŜ ŜƴǘǊƻ ƛƭ ǾŜƴǘƛŎƛƴǉǳŜǎƛƳƻ ƎƛƻǊƴƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ƛƴ ǇǊƛƳŀ ƻ ǳƴƛŎŀ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǇǳōōƭƛŎŀǘŜ 
Řŀƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ ŀƭƳŜƴƻ ǾŜƴǘǳƴƻ ƎƛƻǊƴƛ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭŀ Řŀǘŀ ŘŜƭƭΩ!ǎsemblea, sempre in prima o unica convocazione, secondo le 
modalità previste dalla normativa vigente. Termini e modalità per il deposito delle liste sono indicati dalla Società 
ƴŜƭƭΩŀǾǾƛǎƻ Řƛ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀΦ hƎƴƛ ŀȊƛƻƴƛǎǘŀ ǇƻǘǊŁ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊŜ ƻ Ŏƻncorrere alla presentazione di una sola 
lista, anche se per interposta persona o per il tramite di società fiduciaria, e ogni candidato potrà presentarsi in una sola 
lista a pena di ineleggibilità. 
 
Legittimazione alla presentazione delle liste 
Hanno diritto di presentare una lista soltanto gli azionisti che, da soli ovvero insieme con altri soci, siano 
ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ǘƛǘƻƭŀǊƛ Řƛ ŀƭƳŜƴƻ ƭΩм҈ ŘŜƭ ŎŀǇƛǘŀƭŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ŀǾŜƴǘŜ ŘƛǊƛǘǘƻ Řƛ Ǿƻǘƻ ƴŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ hǊŘƛƴŀǊƛŀ ƻǾǾŜǊƻ ŘŜƭƭŀ 
minore percentuale che ŦƻǎǎŜ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Řŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ Řƛ ƭŜƎƎŜ ƻ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘŀǊƛΣ ƻǾŜ ŀǇǇƭƛŎŀōƛƭƛΣ ǉǳŀƭŜ ƛƴŘƛŎŀǘŀ ƴŜƭƭΩŀǾǾƛǎƻ 
Řƛ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀΦ !ƭ ǊƛƎǳŀǊŘƻ ǎƛ ŜǾƛŘŜƴȊƛŀ ŎƘŜ ƭŀ ǉǳƻǘŀ Řƛ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀȊƛƻƴŜ ǊƛŎƘƛŜǎǘŀ ǇŜǊ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ 
ŘŜƭƭŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜƛ ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ ǇŜǊ ƭΩŜƭŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ Řƛ Lw9b ŝ ǎǘŀǘŀ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀǘŀ Řŀƭƭŀ /ƻƴǎƻō όŎƻƴ 
Determinazione n. 59 del 28 gennaio 2022ύ ƴŜƭƭŀ ƳƛǎǳǊŀ ŘŜƭƭΩм҈Σ ǇŀǊƛ ŀƭƭŀ ǇŜǊŎŜƴǘǳŀƭŜ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ нлΦм ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ 
Statuto όƳŜŘŜǎƛƳŀ ǇŜǊŎŜƴǘǳŀƭŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀǘŀ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƭƭΩhǊƎŀƴƻ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ƛƴ ŎŀǊƛŎŀύ. Al fine di comprovare la 
titolarità del numero di azioni necessario alla presentazione delle liste, gli azionisti devono depositare presso la sede 
sociale, nel termine ǇǊŜǾƛǎǘƻ ǇŜǊ ƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ƭƛǎǘŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁΣ ƭΩŀǇǇƻǎƛǘŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀƴǘŜ 
la titolarità del numero delle azioni rappresentate. 
I soci appartenenti al medesimo Gruppo e i soci che aderiscono a un Patto Parasociale avente ad oggetto azioni della 
Società non possono presentare più di una lista, anche se per interposta persona o per il tramite di società fiduciarie.  
 
Composizione delle liste 
Ai sensi dello Statuto sociale, almeno due Amministratori devono possedere i requisiti di indipendenza prescritti dalla 
normativa pro tempore ǾƛƎŜƴǘŜΦ tŜǊǘŀƴǘƻΣ ǉǳŀƭŜ ƳŜŎŎŀƴƛǎƳƻ ǇŜǊ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊŜ ƭΩŜƭŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǇǊŜŘŜǘǘƻ ƴǳƳŜǊƻ ƳƛƴƛƳƻ Řƛ 
amministratori indipendenti, è previsto che le liste debbano includere almeno due candidati in possesso dei suddetti 
ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ Řƛ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀΦ [ŀ {ƻŎƛŜǘŁΣ ƛƴ ƭƛƴŜŀ Ŏƻƴ ƭŜ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴƛ ŘŜƭ /ƻŘƛŎŜΣ ǊƛŎƘƛŜŘŜ ŜǎǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘŜΣ ƴŜƭƭΩŀǾǾƛǎƻ Řƛ 
ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀΣ ŎƘŜ ƴŜƭƭŜ ƭƛǎǘŜ Řƛ ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ ŀƭƭŀ ŎŀǊƛŎŀ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ǾŜƴƎŀ ƛƴŘƛŎŀǘŀ ƭΩƛŘƻƴŜƛǘŁ ŘŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎi 
a qualiŦƛŎŀǊǎƛ ŎƻƳŜ άƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴǘƛέ ǎƛŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ¢¦CΣ ǎƛŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩart. 2, Raccomandazione 7 del Codice. 
Tutti i candidati devono possedere altresì i requisiti di onorabilità prescritti dalla normativa vigente. 
Lƴ ŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ 1, commi 302-304 della Legge 160/2019Σ ƴƻƴŎƘŞ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мфΦм ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻΣ ƭŜ ƭƛǎǘŜ 
(con esclusione di quelle composte da uno o due candidati) devono inoltre includere un numero di candidati del genere 
meno rappresentato non inferiore a ŘǳŜ ǉǳƛƴǘƛ Ŏƻƴ ŀǊǊƻǘƻƴŘŀƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩǳƴƛǘŁ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ ƭŀ ƭƛǎǘŀ ŎƻƴǘŜƴƎŀ ǳƴ 
numero di candidati inferiore a 5, sŜŎƻƴŘƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ƴŜƭƭΩŀǾǾƛǎƻ Řƛ ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀΦ 
Unitamente a ciascuna lista ed entro il termine previsto per il deposito delle liste stesse, dovranno depositarsi altresì le 
dichiarazioni con le quali i singoli candidati accettano la propria candidatura e attestano, sotto la propria responsabilità, 
ƭΩƛƴŜǎƛǎǘŜƴȊŀ Řƛ ŎŀǳǎŜ Řƛ ƛƴŜƭŜƎƎƛōƛƭƛǘŁ Ŝ Řƛ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŁΣ ƴƻƴŎƘŞ ƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ ŘŜƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ ǇǊŜǎŎǊƛǘǘƛ Řŀƭƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ pro 
tempore vigente e dallo Statuto sociale per le rispettive cariche, ƛƴŎƭǳǎƻ ƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǇƻǎǎŜǎǎƻ ŘŜƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ Řƛ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀ 
prescritti dalla normativa pro tempore vigente. 

!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мфΣ ŎƻƳƳŀ н Ŝ ǎŜƎƎΦ ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ǎƻƴƻ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ƭŜ ƳƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ 
ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ŎƘŜ ŀǎǎƛŎǳǊŀƴƻ ƭΩŜƭŜȊƛƻƴŜ Řƛ ŀƭƳŜƴƻ ǳƴ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ Řƛ ƳƛƴƻǊŀƴȊŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мпт-ter, comma 3, 
¢¦CΣ ƴƻƴŎƘŞ ŘŜƭ ƴǳƳŜǊƻ ƳƛƴƛƳƻ Řƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴǘƛ ƛƴ ōŀǎŜ ŀ ǉǳŀƴǘƻ ǊƛŎƘƛŜǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ мпт-ter, comma 4, 
TUF.  
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Meccanismi di nomina 
! ǎŜƎǳƛǘƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛǎǘƛǘǳǘƻ ŘŜƭƭŀ ƳŀƎƎƛƻǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘƛǊƛǘǘƻ Řƛ Ǿƻǘƻ intervenuta con modifica dello Statuto 
ǎƻŎƛŀƭŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛ ǘŜƴǳǘŀǎƛ ƛƴ Řŀǘŀ ф ƳŀƎƎƛƻ нлмсΣ ƴƻƴŎƘŞ ŘŜƭƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ 
composizione quantitativa degli organi sociali di cui allo Statuto previgente ƛƴǘŜǊǾŜƴǳǘŜ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛ 
tenutasi in data 5 aprile 2019 (cfr. infra par. 4.3) e le modifiche statutarie approvate dal Consiglio di Amministrazione in 
data 25 marzo 2020, ferme restando le condizioni precisate agli artt. 6-bis, 6-ter, 6-quater del medesimo, la nomina dei 
componenti del Consiglio di Amministrazione avviene come segue: 
- Qualora la lista che ottenga il maggiore numero di voti sia stata presentata e votata da azionisti che siano titolari di 
almeno il 40% dei diritti di voto nelle delibere assembleari con voto maggiorato, (i) da tale lista sono tratti tredici 
componenti del Consiglio di Amministrazione, di cui almeno sei ŘŜƭ ƎŜƴŜǊŜ ƳŜƴƻ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǘƻΣ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜ 
progressivo con il quale sono stati elencati; (ii) per la nomina dei due componenti residuali, i voti ottenuti da ciascuna 
delle liste ulteriori (che non siano state presentate, né votate da parte di soci collegati secondo la normativa pro-tempore 
vigente con i soci che hanno presentato o votato la lista che ha ottenuto il maggior numero di voti) sono divisi 
successivamente per uno e per due. I quozienti così ottenuti sono assegnati progressivamente ai candidati di ciascuna 
ƭƛǎǘŀΣ ƴŜƭƭϥƻǊŘƛƴŜ Řŀƭƭŀ ǎǘŜǎǎŀ ǇǊŜǾƛǎǘƻΦ L ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ ǾŜƴƎƻƴƻ ŘǳƴǉǳŜ ŎƻƭƭƻŎŀǘƛ ƛƴ ǳƴΩǳƴƛŎŀ ƎǊŀŘǳŀǘƻǊƛŀ ŘŜŎǊŜǎŎŜƴǘŜΣ ǎŜŎƻƴŘƻ 
i quozienti a ciascun candidato assegnati. Risulteranno eletti i due candidati che abbiano riportato i maggiori quozienti. 
In caso di parità di quoziente tra candidati di liste diverse, per l'ultimo componente da eleggere sarà preferito quello della 
lista che abbia ottenuto il maggior numero di voti o, in caso di ulteriore parità, il candidato più anziano d'età. 
- Qualora la lista che ottenga il maggior numero di voti sia stata presentata e votata da azionisti che siano titolari di una 
percentuale almeno pari al 22% dei diritti di voto nelle delibere assembleari con voto maggiorato, ma inferiore al 40%, (i) 
da tale lista vengono tratti otto componenti del Consiglio di Amministrazione, di cui quattro per ciascun genere, in base 
ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾƻ Ŏƻƴ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ŜƭŜƴŎŀǘƛΤ όƛƛύ Řŀƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ŎƘŜ ŀōōƛŀ ƻǘǘŜƴǳǘƻ ƛl secondo maggior numero di voti, 
vengono tratti cinque componenti del Consiglio di Amministrazione, di cui due del genere meno rappresentato, in base 
ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾƻ Ŏƻƴ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ŜƭŜƴŎŀǘƛΤ όƛƛƛύ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƛ ǊŜǎǘŀƴǘƛ ŘǳŜ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛΣ i voti ottenuti da 
ciascuna delle liste ulteriori (che non siano state presentate, né votate da parte di soci collegati secondo la normativa 
pro-tempore vigente con i soci che hanno presentato o votato la lista che ha ottenuto il maggior numero di voti e il 
secondo maggior numero di voti) sono divisi successivamente per uno e due. I quozienti così ottenuti sono assegnati 
progressivamente ai candidati di tali diverse liste, nell'ordine dalle stesse previsto. I candidati vengono quindi collocati in 
ǳƴΩǳƴƛŎŀ graduatoria decrescente, secondo i quozienti a ciascun candidato assegnati. Risulteranno eletti i due candidati 
che abbiano riportato i maggiori quozienti. In caso di parità di quoziente tra candidati di liste diverse, per l'ultimo 
componente da eleggere sarà preferito quello della lista che abbia ottenuto il maggior numero di voti o, in caso di 
ulteriore parità, il candidato più anziano d'età. 
- Qualora nessuna delle liste sia presentata da azionisti che siano titolari di una percentuale almeno pari al 22% dei diritti 
di voto nelle delibere assembleari con voto maggiorato, (i) i voti ottenuti da ciascuna di esse sono divisi per numeri interi 
progressivi da uno al numero degli amministratori da eleggere. I quozienti così ottenuti sono assegnati progressivamente 
ŀƛ ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ Řƛ ǘŀƭƛ ŘƛǾŜǊǎŜ ƭƛǎǘŜΣ ƴŜƭƭϥƻǊŘƛƴŜ ŘŀƭƭŜ ǎǘŜǎǎŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻΦ L ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ ǾŜƴƎƻƴƻ ŘǳƴǉǳŜ ŎƻƭƭƻŎŀǘƛ ƛƴ ǳƴΩǳƴƛŎŀ 
graduatoria decrescente, secondo i quozienti a ciascun candidato assegnati. Risulteranno eletti i candidati che abbiano 
riportato i maggiori quozienti fino alla concorrenza dei componenti da eleggere; (ii) in caso di parità di quoziente tra 
candidati di liste diverse, per l'ultimo componente da eleggere sarà preferito quello della lista che abbia ottenuto il 
maggior numero di voti o, in caso di ulteriore parità, il candidato più anziano d'età; (iii) qualora, in esito alle suddette 
operazioni di nomina, il numero di componenti del genere meno rappresentato sia inferiore a sei, il candidato del genere 
maggiormente rappresentato collocato ŀƭƭΩǳƭǘƛƳƻ Ǉƻǎǘƻ ƴŜƭƭŀ ƎǊŀŘǳŀǘƻǊƛŀ ŘŜƛ ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ŜƭŜǘǘƛ ǎŀǊŁ ǎƻǎǘƛǘǳƛǘƻ Řŀƭ 
candidato del genere meno rappresentato - ove presente appartenente alla stessa lista - risultato primo dei non eletti e 
così a seguire fino a concorrenza del numero di candidati del genere meno rappresentato necessari per arrivare a sei.  
- In caso di presentazione di una sola lista di candidati i consiglieri saranno eletti nell'ambito di tale lista. 
- Qualora non sia stata presentata alcuna lista entro i termini statutari, risulteranno eletti i canditati proposti 
ƴŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ǎǘŜǎǎŀ Ŝ Ǿƻǘŀǘƛ Řŀ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀΦ !ƴŀƭƻƎŀƳŜƴǘŜ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ǇǊƻǾǾŜŘŜǊŁ ŀŘ ŜƭŜƎƎŜǊŜ Ǝƭƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ 
necessari per completare la composizione del Consiglio, qualora il numero dei candidati complessivamente indicati nelle 
ƭƛǎǘŜ ǾƻǘŀǘŜ ŘŀƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ Ǌƛǎǳƭǘƛ ƛƴǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ŀ ŎƻƴǎŜƎǳƛǊŜ ǘŀƭŜ ǊƛǎǳƭǘŀǘƻΣ ƻǇǇǳǊŜ ƴƻƴ ǎƛŀƴƻ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛ ŀƭƳŜƴƻ sei 
ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ ŘŜƭ ƎŜƴŜǊŜ ƳŜƴƻ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǘƻΦ Lƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜΣ ƛ ŎŀƴŘƛŘŀǘƛ ǎƻǘǘƻǇƻǎǘƛ ŀƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘƻǾǊŀƴƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳǇresi 
in una o più liste la cui composizione per genere dovrà rispettare i principi di proporzionalità previsti per la presentazione 
ŘŜƭƭŜ ƭƛǎǘŜ ƴŜƛ ǘŜǊƳƛƴƛ ǎǘŀǘǳǘŀǊƛΤ ƻǾŜ ǾŜƴƎŀƴƻ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘŜ ǇƛǴ ƭƛǎǘŜΣ ƭΩŜƭŜȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ ŀǾǾŜǊǊŁ Ŏƻƴ ƛƭ 
meccanisƳƻ ŘŜƭ Ǿƻǘƻ Řƛ ƭƛǎǘŀΣ ǉǳƻȊƛŜƴǘƛΣ ƎǊŀŘǳŀǘƻǊƛŜ ŜŘ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ƳŜŎŎŀƴƛǎƳƛ Řƛ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜΣ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ǇŜǊ ƭΩƛǇƻǘŜǎƛ ƛƴ Ŏǳƛ 
nessuna delle liste sia presentata da azionisti che siano titolari di una percentuale almeno pari al 22% dei diritti di voto 
nelle delibere assembleari con voto maggiorato. 
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Sostituzione degli Amministratori 
Salve le previsioni di natura parasociale in materia, la sostituzione degli Amministratori cessati dalla carica per qualsiasi 
Ŏŀǳǎŀ ŝ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǘŀ ŀƭƭΩŀǊǘΦ муΣ ŎƻƳƳŀ пΣ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜ ŎƘŜΣ ŦŜǊƳƻ ƛƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭΩŜǉǳƛƭƛōǊƛƻ ŦǊŀ ƎŜƴŜǊƛΣ ǇǊŜǾŜŘŜΥ (i) 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳŜŎŎŀƴƛǎƳƻ ŘŜƭƭŀ άŎƻƻǇǘŀȊƛƻƴŜέ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ ноусΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŎƻŘΦ ŎƛǾΦ ƻǾŜ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 
ǎƻǎǘƛǘǳŜƴŘƻ ǎƛŀ ƴƻƳƛƴŀǘƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мфΣ ŎƻƳƳŀ нΣ {ǘŀǘǳǘƻΤ (ii) qualora si tratti di un Amministratore cessato 
ƴƻƳƛƴŀǘƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мфΣ ŎƻƳƳƛ о Ŝ пΣ {ǘŀǘǳǘƻΣ ƭŀ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳŜŘŜǎƛƳƻ da parte degli Amministratori in carica 
avviene con i primi candidati non eletti appartenenti alle liste che avevano espresso gli amministratori cessati ovvero, 
ǉǳŀƭƻǊŀ ƴƻƴ ǇƻǎǎƛōƛƭŜΣ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ ноусΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŎƻŘΦ ŎƛǾΦ 

Fra le funzioni attribuite al Comitato per la Remunerazione e le Nomine ai sensi del Codice (cfr. infra par. 7), vi è altresì 
quella di coadiuvare il Consiglio di Amministrazione  ƴŜƭƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ candidati alla carica di Amministratore nei casi 
di cooptazione ex art. 2386, comma 1, cod. civ., (ove occorra sostituire Amministratori indipendenti), assicurando inter 
alia il rispetto delle prescrizioni sul numero minimo di Amministratori Indipendenti e sulle quote riservate al genere meno 
rappresentato. 

 

4.3-Successione degli Amministratori 
Il Consiglio di Amministrazione ha deciso finora di non adottare un piano di successione degli Amministratori esecutivi, in 
ŎƻƴǎƛŘŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘǳŀƭŜ ŀǎǎŜǘǘƻ ŀȊƛƻƴŀǊƛƻ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ Ŝ Řŀƭ ƳƻƳŜƴǘƻ ŎƘŜ ƭŜ ǊŜƎƻƭŜ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀ Ŝ ƭŀ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ 
ŘŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ǎƻƴƻ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ǎǘŀǘǳǘŀǊƛŀƳŜƴǘŜΦ LƴƻƭǘǊŜΣ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ amministratori espressi dalla maggioranza è 
definita sulla base degli accordi parasociali fra i soci pubblici. 
Mentre, in esecuzione alla Raccomandazione n. 24 del Codice (άάнпΦ bŜƭƭŜ ǎƻŎƛŜǘŁ ƎǊŀƴŘƛΣ ƭΩƻǊƎŀƴƻ Řƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΥ 
όΧύ ŘŜŦƛƴƛǎŎŜΣ Ŏƻƴ ƛƭ ǎǳǇǇƻǊǘƻ ŘŜƭ ŎƻƳƛǘŀǘƻ ƴƻƳƛƴŜΣ ǳƴ Ǉƛŀƴƻ ǇŜǊ ƭŀ ǎǳŎŎŜǎǎƛƻƴŜ ŘŜƭ chief executive officer e degli 
amministratori esecutivi che individui almeno le procedure da seguire in caso di cesǎŀȊƛƻƴŜ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘŀ ŘŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻέ) , con 
deliberazione assunta in data 13 aprile 2021 il Consiglio di Amministrazione di IREN S.p.A., previa istruttoria da parte del 
Comitato per la Remunerazione e le Nomine e del Comitato Controllo, Rischi e Sostenibilità di IREN S.p.A., ha approvato 
un piano di contingency (in seguito anche άtƛŀƴƻέ) per gli Amministratori investiti di particolari cariche (Presidente, 
Vicepresidente e Amministratore Delegato) della Società. 
Detto Piano è funzionale a far fronte, anche in mƛǎǳǊŀ ǘŜƳǇƻǊŀƴŜŀ Ŝ ŎƻƴǘƛƴƎŜƴǘŜΣ ŀƭƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ƛƳǇǊƻǾǾƛǎŀ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ 
ŀƴǘƛŎƛǇŀǘŀ ŘŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ ƻǾǾŜǊƻ ŀ ǳƴ ŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ƛƳǇŜŘƛƳŜƴǘƻ ǘŜƳǇƻǊŀƴŜƻ ŘŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŀ ŎŀǊƛŎŀ (in seguito anche 
άEventoέ) che interessi uno dei soggetti menzionati, consentendo di mitigare e gestire il rischio di vuoto gestionale e 
preservando la società da interruzioni operative, nel rispetto della normativa, dello Statuto Sociale nonché avuto riguardo 
alle pattuizioni parasociali che disciplinano la governance di IREN S.p.A. 
bŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ tƛŀƴƻ ŀǇǇǊƻǾŀǘƻ ǎƻƴƻ ǉǳƛƴŘƛ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǘƛ ƛ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ŀǎǇŜǘǘƛ:  
- le azioni ς anche in termini di flusso informativo ς Řŀ ŎƻƳǇƛŜǊŜ ƴŜƭƭΩƛƳƳŜŘƛŀǘƻΣ ŀ ǎŜƎǳƛǘƻ ŘŜƭ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊǎƛ Řƛ ǳƴŀ 

ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘŀ ŘŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ ƻ Řŀ ǳƴ ǘŜƳǇƻǊŀƴŜƻ ƛƳǇŜŘƛƳŜƴǘƻΤ 
- la modalità di attribuzione delle deleghe e il/i soggetto/i deputato/i a subentrare in via provvisoria 

ŀƭƭΩAmministratore interessato da un Evento, per il periodo necessario alla nomina di un nuovo Amministratore nei 
Ŏŀǎƛ Řƛ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘŀ ŘŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻΣ ƻǾǾŜǊƻ ǎƛƴƻ ŀƭƭŀ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ Řƛ ƛƳǇŜŘƛƳŜƴǘƻΣ ƴŜƛ Ŏŀǎƛ Řƛ 
impedimento temporaneo;  

- le ŀȊƛƻƴƛ Řŀ ƛƴǘǊŀǇǊŜƴŘŜǊŜ ǇŜǊ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀ Řƛ ǳƴ ƴǳƻǾƻ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ƛƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŀŎŎŜǊǘŀƳŜƴǘƻ Řƛ 
ǳƴŀ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘŀ ŘŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻΦ 

Con riferimento a tale ultimo profilo, più nel dettaglio, il Piano prevede che, in caso di assenza di indicazioni da parte del 
Comitato Řƛ {ƛƴŘŀŎŀǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ tŀǘǘƻ tŀǊŀǎƻŎƛŀƭŜ sottoscritto tra i Soci pubblici di IREN S.p.A. in ordine alla 
ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻ ŘŀƭƭΩ9ǾŜƴǘƻΣ ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ǎŜƴǘƛǘƛ ƛ /ƻƳƛtati endo-consiliari 
di cui sopra, ŀǾǾƛŀ ƛƭ ǇǊƻŎŜǎǎƻ ǇŜǊ ƭŀ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻ ŘŀƭƭΩ9ǾŜƴǘƻΣ ƛƴŎŀǊƛŎŀƴŘƻ ǳƴŀ ǎƻŎƛŜǘŁ Řƛ 
consulenza specializzata nel settore della ricerca del personale. 
bŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ tƛŀƴƻ ǎƻƴƻΣ ƛƴƻƭǘǊŜΣ ƛƴŘƛǾƛŘǳate, anche tramite rinvio al documento άOrientamenti del Consiglio di 
Amministrazione di IREN S.p.A. agli Azionisti sulla composizione quali-ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŀ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜέ, nella 
versione pro tempore in vigore, i requisiti personali e professionali che dovrebbero rivestire i candidati alle cariche di 
Presidente, Vicepresidente e Amministratore Delegato della Società. 
 

 

4.4-Composizione  
/ƻƴ ƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ .ƛƭŀƴŎƛƻ ŀƭ ом ŘƛŎŜƳōǊŜ нлму ό!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƭ нн ƳŀƎƎƛƻ нлмфύΣ ǎƛ ŝ ŎƻƴŎƭǳǎƻ ƛƭ ƳŀƴŘŀǘƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ 
amministrativo precedentemente in carica. 
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! ǾŀƭƭŜ ŘŜƭƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ǎǘŀǘǳǘŀǊƛŜ ŀǇǇǊƻǾŀǘŜ ŘŀƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛ ƛƴ Řŀǘŀ р ŀǇǊƛƭŜ нлмфΣ ŝ ǎǘŀǘƻ ŀƳǇƭƛŀǘƻΣ Ŏƻƴ ŜŦŦŜǘǘƻ 
Řŀƭƭŀ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ǇŜǊ ƛƭ ǘǊƛŜƴƴƛƻ нлмф-2021, il numero dei Consiglieri, prevedendo un Consiglio di 
Amministrazione composto da 15 membri. I Consiglieri, pur essendo rieleggibili, durano in carica per tre esercizi, con 
scadenza alla data dell'Assemblea dei Soci convocata per l'approvazione del bilancio relativo all'ultimo esercizio della loro 
carica.  
In conformità alle disposizioni statutarie previgenti e richiamate nel dettaglio entro le Relazioni sul Governo Societario e 
gli Assetti Proprietari ex art. 123-ter relative ai precedenti esercizi, il Consiglio di Amministrazione, attualmente in carica, 
è composto da 15 membri, eletti ŘŀƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƎƭƛ !Ȋƛƻƴƛǎǘƛ ƛƴ Řŀǘŀ 22 maggio 2019 per il triennio 2019-2021. Il 
ƳŀƴŘŀǘƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ǇŜǊǘŀƴǘƻ ǎŎŀŘŜ Ŏƻƴ ƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ōƛƭŀƴŎƛƻ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ нл21. 

In occasione ŘŜƭƭΩadunanza assembleare del 22 maggio 2019 sono state presentate due liste di candidati, di seguito 
trascritte con la precisazione per ciascuna del relativo proponente: 

LISTA CANDIDATI N. 1, PRESENTATA DAGLI AZIONISTI: COMUNE DI GENOVA PER IL TRAMITE DI FSU - FINANZIARIA SVILUPPO UTILITIES S.R.L., 
COMUNE DI TORINO PER IL TRAMITE DI FINANZIARIA CITTÀ DI TORINO HOLDING S.P.A. (FCT), COMUNE DI REGGIO EMILIA (QUESTΩULTIMO IN 

PROPRIO E IN QUALITÀ DI MANDATARIO DI N. 61 SOCI PUBBLICI IREN LOCALIZZATI NELLE PROVINCE DI REGGIO EMILIA, PARMA E PIACENZA), 
COMUNE DI LA SPEZIA (IN PROPRIO E IN QUALITÀ DI MANDATARIO DI N. 25 SOCI PUBBLICI IREN LOCALIZZATI NELLA PROVINCIA DI LA SPEZIA) 
ADERENTI AL PATTO PARASOCIALE SOTTOSCRITTO IN DATA 9 MAGGIO 2016 ED AL RELATIVO ADDENDUM SUCCESSIVAMENTE SOTTOSCRITTO IN 

DATA 9 APRILE 2019 CON EFFICACIA DAL 5 APRILE 2019, TITOLARI DI N. 631.091.887 AZIONI ORDINARIE CHE RAPPRESENTANO 

COMPLESSIVAMENTE N. 1.219.119.096 DIRITTI DI VOTO, PARI AL 63,09% DEL TOTALE DEI DIRITTI DI VOTO CON RIFERIMENTO ALLE DELIBERE 

ASSEMBLEARI CON VOTO MAGGIORATO, LISTA CHE HA OTTENUTO IL 75,94% DEI VOTI IN RAPPORTO AL CAPITALE VOTANTE: 

CANDIDATO N. 1 - Pietro Paolo Giampellegrini, nato a Massa il 14 novembre 1968; 
CANDIDATO N. 2 - ¢ƛȊƛŀƴŀ aŜǊƭƛƴƻΣ ƴŀǘŀ ŀ CƛƴŀƭŜ [ƛƎǳǊŜ ό{±ύ ƭΩу ƎƛǳƎƴƻ мфтп; 
CANDIDATO N. 3 - Alessandro Giglio, nato a Genova il 30 luglio 1965; 
CANDIDATO N. 4 -Sonia Maria Margherita Cantoni, nata a Milano il 16 febbraio 1958; 
CANDIDATO N. 5 - Maurizio Irrera, nato a Torino il 17 settembre 1958; 
CANDIDATO N. 6 - Ginevra Virginia Lombardi, nata a Viareggio (LU) il 4 luglio 1966; 
CANDIDATO N. 7 - Francesca Grasselli, nata a Reggio Emilia il 13 giugno 1979; 
CANDIDATO N. 8 - Giacomo Malmesi, nato a Parma il 29 ottobre 1971; 
CANDIDATO N. 9 - DƛŀƴƭǳŎŀ aƛŎŎƻƴƛΣ ƴŀǘƻ ŀ tƻƴǘŜ ŘŜƭƭΩhƭƛƻ όt/ύ ƛƭ мф ƳŀǊȊƻ мфрс; 
CANDIDATO N. 10 - Cristiano Lavaggi, nato ŀ /ŀǊǊŀǊŀ όa{ύ ƭΩу ŀƎƻǎǘƻ мфтр; 
CANDIDATO N. 11 - Renato Boero, nato a Torino il 9 marzo 1962; 
CANDIDATO N. 12 - Moris Ferretti, nato a Reggio Emilia il 28 maggio 1972; 
CANDIDATO N. 13 - Vito Massimiliano Bianco, nato a Gioia del Colle (BA) il 30/08/1971 

 CANDIDATO N. 14 ς Renata Olivieri, nata a Cassine (AL) il 14 dicembre 1943; 

CANDIDATO N. 15 ς Paolo Chiussi, nato a Reggio Emilia il 3 ottobre 1973. 

LISTA CANDIDATI N. 2, PRESENTATA DAGLI AZIONISTI DI MINORANZA AMUNDI ASSET MANAGEMENT SGR S.P.A. (GESTORE DEI FONDI: AMUNDI 

RISPARMIO ITALIA E AMUNDI SVILUPPO ITALIA), ANIMA SGR S.P.A. (GESTORE DEI FONDI:  ANIMA GEO ITALIA, ANIMA ITALIA, ANIMA CRESCITA 

ITALIA E ANIMA INIZIATIVA ITALIA), ARCA FONDI SGR S.P.A. (GESTORE DEI FONDI: ARCA AZIONI ITALIA E ARCA ECONOMIA REALE BILANCIATO 

ITALIA 30), EURIZON CAPITAL SGR S.P.A. (GESTORE DEI FONDI: EURIZON PROGETTO ITALIA 20, EURIZON PIR ITALIA 30, EURIZON PROGETTO 

ITALIA 70, EURIZON AZIONI ITALIA, EURIZON PIR ITALIA AZIONI, EURIZON AZIONI PMI ITALIA E EURIZON PROGETTO ITALIA 40), EURIZON CAPITAL 

S.A. (GESTORE DEI FONDI: EURIZON FUND ς EQUITY SMALL MID CAP ITALY E EURIZON FUND ς EQUITY ITALY), FIDEURAM ASSET MANAGEMENT 

(IRELAND) ς FONDITALIA EQUITY ITALY, FIDEURAM INVESTIMENTI SGR S.P.A. (GESTORE DEI FONDI: FIDEURAM ITALIA, PIANO AZIONI ITALIA, 
PIANO BILANCIATO ITALIA 50 E PIANO BILANCIATO ITALIA 30), INTERFUND SICAV INTERFUND EQUITY ITALY, KAIROS PARTNERS SGR S.P.A. (IN 

QUALITÀ DI MANAGEMENT COMPANY DI KAIROS INTERNATIONAL SICAV COMPARTO KEY), MEDIOLANUM GESTIONE FONDI SGR S.P.A. (GESTORE 

DEI FONDI MEDIOLANUM FLESSIBILE FUTURO ITALIA E MEDIOLANUM FLESSIBILE SVILUPPO ITALIA), MEDIOLANUM INTERNATIONAL FUNDS 

LIMITED ς CHALLENGE FUNDS ς CHALLENGE ITALIAN EQUITY; PRAMERICA SICAV ς COMPARTO ITALIAN EQUITY E PRAMERICA SGR S.P.A. ς 
COMPARTO MULTIASSET ITALIA & MITO 50, TITOLARI DI NN. 55.259.521AZIONI PARI AL 4,248% DELLE AZIONI AVENTI DIRITTO DI VOTO DI IREN 
S.P.A., CHE HA OTTENUTO IL 23,46 % DEI VOTI IN RAPPORTO AL CAPITALE VOTANTE: 

CANDIDATO N. 1 ς Licia Soncini, nata a Roma il 24 aprile 1961; 
CANDIDATO N. 2 ς Enrica Maria Ghia, nata a Roma il 26 novembre 1969. 
 
Essendo la LISTA CANDIDATI N. 1 presentata da azionisti che complessivamente rappresentavano più del 40% dei diritti di 
voto ŜǊŀ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŎƘŜ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ ƭŀ ǎǘŜǎǎŀ ƭƛǎǘŀ ŀǾŜǎǎŜ ƻǘǘŜƴǳǘƻ ƛƴ !ǎǎŜƳōƭŜŀ ƛƭ ƳŀƎƎƛƻǊ ƴǳƳŜǊƻ Řƛ ǾƻǘƛΣ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩŜƭŜȊƛƻƴŜ 
dei componenti del Consiglio di AmministraȊƛƻƴŜΣ ŀǾǊŜōōŜ ǘǊƻǾŀǘƻ ŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ƭΩŀƭƭƻǊŀ ǾƛƎŜƴǘŜ ŀǊǘΦ мфΦ2 dello Statuto 
sociale, motivo per cui dalla lista n. 1 sono stati tratti n. 13 componenti del Consiglio. Mentre dalla lista n. 2 sono stati 
tratti i restanti 2 componenti.  
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In esito alla votazione, il Consiglio di Amministrazione è risultato così composto:  
1) Renato Boero (Presidente); 
2) Moris Ferretti (Vice Presidente); 
3) Vito Massimiliano Bianco (Amministratore Delegato);  
4) Pietro Paolo Giampellegrini; 
5) Tiziana Merlino; 
6) Alessandro Giglio; 
7) Sonia Maria Margherita Cantoni; 
8) Maurizio Irrera; 
9) Ginevra Virginia Lombardi; 
10) Francesca Grasselli; 
11) Giacomo Malmesi; 
12) Gianluca Micconi; 
13) Cristiano Lavaggi; 
14) Licia Soncini; 
15) Enrica Maria Ghia. 

 
A seguito delle dimissioni rassegnate, in data 29 maggio 2021, dal dott. Bianco dalle cariche di Consigliere e 
!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ŘŜƭƭŀ ǊƛƴǳƴŎƛŀ ŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ Řƛ 5ƛǊŜǘǘƻǊŜ DŜƴŜǊŀƭŜ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!ΦΣ ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ 
Amministrazione, riunitosi in data 29 maggio 2021 e previo accertamento dei requisiti previsti per ƭΩŀǎǎǳƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ 
ŎŀǊƛŎŀΣ Ƙŀ ƴƻƳƛƴŀǘƻ ǇŜǊ ŎƻƻǇǘŀȊƛƻƴŜ ƭΩƛƴƎΦ Dƛŀƴƴƛ ±ƛǘǘƻǊƛƻ !ǊƳŀƴƛ ǉǳŀƭŜ ƴǳƻǾƻ /ƻƴǎƛƎƭƛŜǊŜ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ Lw9b 
S.p.A., nominandolo altresì Amministratore Delegato e Direttore Generale di IREN S.p.A. e attribuendogli le relative 
deleghe. 

Dal 29 maggio 2021 alla della presente Relazione non vi sono state modifiche nella composizione del Consiglio.  

Sulla base dei criteri stabiliti dal Codice, il Consiglio di Amministrazione comprende tre amministratori esecutivi, costituiti 
Řŀƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΣ Řŀƭ ±ƛŎŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ Ŝ ŘŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΦ L ǊŜǎǘŀƴǘƛ dodici amministratori sono qualificabili come 
άƴƻƴ ŜǎŜŎǳǘƛǾƛέΣ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ŀƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ƴƻƴ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘe attribuite deleghe gestionali e/o non ricoprono incarichi direttivi; 
ŀƭŎǳƴƛ Řƛ Ŝǎǎƛ ǊƛŎƻǇǊƻƴƻ ƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ Řƛ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ όǎŜƴȊŀ ŀƭŎǳƴŀ ŘŜƭŜƎŀ ƻǇŜǊŀǘƛǾŀύ ƴŜƭƭŜ 
Società di Primƻ [ƛǾŜƭƭƻ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ Lw9b όŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘŜ ŀƭ млл҈ Řŀƭƭŀ /ŀǇƻƎǊǳǇǇƻύΦ bŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Ǝƭƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ 
άƴƻƴ ŜǎŜŎǳǘƛǾƛέ Ƙŀƴƴƻ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀǘƻ ŀǘǘƛǾŀƳŜƴǘŜΣ Ŏƻƴ ŀǳǘƻǊŜǾƻƭŜȊȊŀ Ŝ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŀΣ ŀƭƭŀ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ŀǊƎƻƳŜƴǘƛ ǇƻǊǘŀǘƛ 
ŀƭƭΩŜǎŀƳŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻΦ  

Per quanto concerne gli amministratori non esecutivi in carica al 31 dicembre 2021Σ Ŏƻƴ ƭΩŜŎŎŜȊƛƻƴŜ ŘŜlla dott.ssa Soncini 
(già in carica nel precedente mandato), tutti gli altri sono stati nominati per la prima volta alla carica di Consigliere di IREN 
{ΦǇΦ!Φ ŘŀƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛ ŘŜƭ 22 maggio 2019.  

Nella Tabella 2 allegata alla presente relazione sono forniti maggiori dettagli circa il funzionamento e la composizione del 
Consiglio. 
[Ŝ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛǎǘƛŎƘŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛ Ŝ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭƛ Řƛ ŎƛŀǎŎǳƴ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ǎƻƴƻ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ƴŜƭƭΩAllegato 1 in calce alla presente 
Relazione. 
 
 

4.5-/ǊƛǘŜǊƛ Ŝ ǇƻƭƛǘƛŎƘŜ Řƛ ŘƛǾŜǊǎƛǘŁ ƛƴ ǎŜƴƻ ŀƭƭΩƻǊƎŀƴƻ amministrativo: valutazioni e orientamenti strategici del 

ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ ǎǳ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƛΣ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŀ Ŝ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀǘǘǳŀƭŜ ōƻŀǊŘΣ ƴƻƴŎƘŞ ǊƛǎǇŜǘǘƻ Řƛ ǉǳƻǘŜ 

di genere. 
Iƴ Ǿƛǎǘŀ ŘŜƭ ǊƛƴƴƻǾƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ƛƴ ƻŎŎŀǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƎƭƛ !Ȋƛƻƴƛǎǘƛ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 
Bilancio al 31 dicembre 2021Σ ǎǳƭƭŀ ōŀǎŜ Řƛ ǳƴΩƛǎǘǊǳǘǘƻǊƛŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ Řŀƭ Comitato per la Remunerazione e le Nomine, nella 
seduta tenutasi in data 13 aprile 2022, in coerenza con quanto previsto dalla Raccomandazione n. 23 del Codice di 
Corporate Governance (edizione gennaio 2020), il Consiglio di Amministrazione, in data 20 aprile 2022, ha formulato i 
propri orientamenti agli Azionisti sulla composizione quali-quantitativa del Consiglio di Amministrazione per il triennio 
2022-2024, fornendo altresì indicazioni (i) sulla dimensione del Consiglio di Amministrazione medesimo e dei Comitati 
costituiti al suo interno, (ii) sulle figure profeǎǎƛƻƴŀƭƛ Ŝ ƳŀƴŀƎŜǊƛŀƭƛ ƭŀ Ŏǳƛ ǇǊŜǎŜƴȊŀ ƴŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ǎŀǊŜōōŜ 
ritenuta opportuna; (iii) in merito al numero massimo di incarichi degli Amministratori compatibile con lo svolgimento 
ŘŜƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ ǇǊŜǎǎƻ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ƴƻƴŎƘŞ όƛǾύ ƛƴ ƻǊŘƛƴŜ ŀƭƭΩŀŘŜƎuatezza del compenso riconosciuto per lo svolgimento 
ŘŜƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ Řƛ /ƻƴǎƛƎƭƛŜǊŜ Ŝ Řƛ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ŘŜƛ /ƻƳƛǘŀǘƛ endo-consiliari. Tale documento (disponibile al pubblico sul sito 
internet della Società www.gruppoiren.it alla sezione Investitori ς Corporate Governance ς Assemblee ς 2022 ς Assemblea 
ordinaria di IREN S.p.A. convocata in unica convocazione per il 21 giugno 2022) è stato diffuso e messo a disposizione 

http://www.gruppoiren.it/
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ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŘŜƛ {ƻŎƛΣ ƻƴŘŜ ŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜ ŀƎƭƛ ŀȊƛƻƴƛǎǘƛ Řƛ ŎƻƳǇƛŜǊŜ ƭŜ ŘƻǾǳǘŜ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴƛ ƛƴ Ǿƛǎǘŀ ŘŜƭƭŀ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ 
di Amministrazione per il triennio 2022-2024. 
tŜǊ ŎƛƼ ŎƘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜΣ ƭΩŀǎǇŜǘǘƻ Řƛ ŎŀǊŀǘǘŜǊŜ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾƻΣ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŜ ƳƛƎƭƛƻǊƛ ǇǊŀǎǎi in materia di corporate governance, il 
ƴǳƳŜǊƻ ŘŜƛ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ƛƴ ƳƛǎǳǊŀ ŀŘŜƎǳŀǘŀ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƭƭŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƛ Ŝ 
ŀƭƭŀ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀǎǎŜǘǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾƻ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁΣ ŀƭ ŦƛƴŜ Řƛ ǇǊŜǎƛŘƛŀǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜƳŜƴǘŜ ƭΩƛntera operatività aziendale, 
ǎƛŀ ƛƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƎŜǎǘƛƻƴŀƭƛ ŎƘŜ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻΦ [ŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ŝ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘŀ ŀƴŎƘŜ ƛƴ 
funzione del numero e della composizione dei Comitati endo-consiliari, aventi funzioni consultive, propositive ed 
istruttorie nei quali un ruolo decisivo è affidato ai Consiglieri non esecutivi e indipendenti.  
Con riferimento invece agli aspetti di carattere qualitativo, ferma restando la previsione statutaria in merito al possesso 
dei requisiti di onorabilità, , il Consiglio di Amministrazione ha formulato un auspicio a che, per la composizione del 
Consiglio di Amministrazione nominato per il triennio 2022-2024, venissero coniugati insieme profili professionali e 
manageriali tra loro diversi, riconoscendo il valore attribuito alla complementarietà di esperienze e competenze, insieme 
alla diversity di genere e di età, ai fini del buon funzionamento del Consiglio stesso. 
/ƻƴ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭŀ ƎŜƴŘŜǊ ŘƛǾŜǊǎƛǘȅΣ ǘŜƴǳǘƻ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀŘŜƎǳŀƳŜƴǘƻΣ ƴŜl marzo 2020, dello Statuto sociale in 
ǊŜŎŜǇƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊƛƎǳŀǊŘŀƴǘŜ ƭŜ άǉǳƻǘŜ Řƛ ƎŜƴŜǊŜέ όŀŘŜƎǳŀƳŜƴǘƻ ŀƭƭŀ Legge 157/2019, che ha convertito il 
D.L. 124/2019), il Consiglio di Amministrazione ha ritenuto che questa sia adeguatamente rappresentata in seno 
ŀƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ƛƴ ŎŀǊƛŎŀ Ŝ ς alla luce di ciò ς ha formulato un auspicio a che detta rappresentanza venga 
mantenuta anche in futuro. tŜǊ ǉǳŀƴǘƻ ǊƛƎǳŀǊŘŀ ƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜΣ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁΣ Řƛ ƳƛǎǳǊŜ ǇŜǊ ǇǊƻƳǳƻǾŜǊŜ ƭŀ ǇŀǊƛǘŁ Řƛ 
trattameƴǘƻ Ŝ Řƛ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŁ ǘǊŀ ƛ ƎŜƴŜǊƛ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŀ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀȊƛŜƴŘŀƭŜΣ ǎƛ Ŧŀ ŜǎǇǊŜǎǎƻ ǊƛƴǾƛƻ ŀƭƭŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ 
sezione del Bilancio di Sostenibilità 2021, disponibile sul sito internet della società www.gruppoiren.it. 
  

4.6 -Induction programme e board evaluation 
 
Induction Programme 
Il Presidente cura la partecipazione dei componenti degli organi di amministrazione e controllo, successivamente alla 
ƴƻƳƛƴŀ Ŝ ŘǳǊŀƴǘŜ ƛƭ ƳŀƴŘŀǘƻΣ ŀ ƛƴƛȊƛŀǘƛǾŜ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀ ŦƻǊƴƛǊŜ ƭƻǊƻ ǳƴΩŀŘŜƎǳŀǘŀ ŎƻƴƻǎŎŜƴȊŀ ŘŜƛ ǎŜǘǘƻǊƛ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛƴ Ŏǳƛ 
ƻǇŜǊŀ ƭΩ9ƳƛǘǘŜƴǘŜΣ ŘŜƭƭŜ ŘƛƴŀƳƛŎƘŜ ŀȊƛŜƴŘŀƭƛ Ŝ ŘŜƭƭŀ ƭƻǊƻ ŜǾƻƭǳȊƛƻƴŜ ŀƴŎƘŜ ƴŜƭƭΩƻǘǘƛŎŀ ŘŜƭ ǎǳŎŎŜǎǎƻ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ 
ŘŜƭƭΩ9ƳƛǘǘŜƴǘŜ ǎǘŜǎǎƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ŘŜƛ ǇǊƛƴŎƜǇƛ Řƛ ŎƻǊǊŜǘǘŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊƛǎŎƘƛ Ŝ ŘŜƭ ǉǳŀŘǊƻ ƴƻǊƳŀǘƛǾƻ Ŝ ŀǳǘƻǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘŀǊŜ Řƛ 
riferimento.  
A tal proposito: gli Amministratori hanno partecipato attivamente alle sedute del Consiglio di Amministrazione e dei 
Comitati Endoconsiliari, ricevendo ampia informativa sugli argomenti relativi alle decisioni da assumere. Anche nel 2021, 
ƛƴ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŁ Ŏƻƴ Ǝƭƛ ŀƴƴƛ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘƛΣ ǎƛŀ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ Ŧormali sedute di Consiglio sia in incontri a corollario delle stesse,  
sono stati organizzati momenti formativi, nei quali l'Amministratore Delegato, i Direttori di Business Unit o  Dirigenti con 
responsabilità Strategiche hanno illustrato il percorso di pianificazione strategica che ha portato alla definizione del Piano 
Industriale 2021-нлолΣ ǘǊŀ ƭΩŀƭǘǊƻ Ŏƻƴ ǎǇŜŎƛŦƛŎƛ ŦƻŎǳǎ ǎǳƎƭƛ ƻōƛŜǘǘƛǾƛ Ŝ ǘŀǊƎŜǘ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ŘŜƭ tƛŀƴƻ ǎǘŜǎǎƻΦ 
Nel corso del 2021 inoltre, anche considerato quanto emerso dal processo di Board assessment, è stato  strutturato con 
ƭΩŀǳǎƛƭƛƻ Řƛ ǳƴŀ ǎƻŎƛŜǘŁ Řƛ ŎƻƴǎǳƭŜƴȊŀΣ ǳƴ ǇŜǊŎƻǊǎƻ Řƛ ƛƴŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜŎƭƛƴŀǘƻ ǎǳƭƭŀ ǊŜŀƭǘŁ Řƛ LǊŜƴ ǇŜǊ ŦŀǾƻǊƛǊŜ ƭŀ ŎƻƴƻǎŎŜƴȊŀ ŘŜl 
Gruppo in termini di organizzazione, business e strategia, focalizzato su tematiche eterogenee ma complementari, tra le 
ǉǳŀƭƛ ǉǳŀŘǊƻ ƴƻǊƳŀǘƛǾƻ Ŝ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁΣ ǎǘǳŘƛŀǘƻ ǇŜǊ ƻǘǘƛƳƛȊȊŀǊŜ ƭΩŀǇǇǊŜƴŘƛƳŜƴǘƻ Ŝ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƻ ƛƴ ƳƻŘƻ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭŜ Ŏƻƴ 
gli impegni dei consiglieri.  Tale percorso è stato predisposto in modo tale da renderlo replicabile anche nei successivi 
mandati. Il percorso ha riguardato i temi seguenti: operazioni di M&A, Business e Gestione dei rischi, Sostenibilità come 
elemento di creazione di valore, statuto, patti parasociali e profili di responsabilità; venture capital e innovazione, assetti 
azionari italiani e investitori istituzionali. Ciascuna delle sei sessioni si è tenuta con intervento dei consulenti e con 
ǘŜǎǘƛƳƻƴƛŀƴȊŜ Řƛ ƳŀƴŀƎŜǊ ŘŜƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀΦ 
Su impulso del Presidente, come da prassi e in linea con quanto previsto dal Codice di Corporate Governance, è stata 
favorita e stimolata la partecipazione a corsi e convegni a favore dei consiglieri di amministrazione e dei membri del 
Collegio Sindacale. Si tratta di eventi di formazione e approfondimento sui compiti e le responsabilità inerenti la carica di 
componente di organi di amministrazione e controllo di società quotate, in linea con quanto raccomandato dal Codice di 
Corporate Governance, rivolti ai componenti degli organi sociali in carica in società quotate. 
! Ŏŀǳǎŀ ŘŜƭƭΩŜƳergenza sanitaria la partecipazione alla quasi totalità degli eventi e attività di cui sopra si è svolta da 
remoto. 
bŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩŀƴƴƻΣ Ŏƻƴ ƭΩŀƭƭŜƴǘŀǊǎƛ ŘŜƭƭΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ǎŀƴƛǘŀǊƛŀΣ ǎƛ ŝ ƛƴƻƭǘǊŜ Ǉƻǘǳǘŀ ǎǾƻƭƎŜǊŜ ǳƴŀ Ǿƛǎƛǘŀ ŀŘ ǳƴ ŎƻƳǇƭŜǎǎƻ Řƛ 
impianti del settore produzione energia idroelettrica. 
Tutte le suddette iniziative sono state, a vario titolo, importanti occasioni formative, informative e di comunicazione, 
relativamente agli aspetti societari, economici, sociali e ambientali. 
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Nel corso del 2021, in ottemperanza a quanto previsto dalƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ п ŜŘ ƛƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ Řal principio XIV del Codice di 
Corporate Governance delle Società quotate, ƛƴ ƭƛƴŜŀ Ŏƻƴ ƭŜ άbest practicesέ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭƛ nonché con quanto 
raccomandato nella lettera del 3 dicembre 2021 della Presidente del Comitato italiano per la Corporate Governance, il 
/ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ǇǊŜǾƛŀ ƛǎǘǊǳǘǘƻǊƛŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ Řŀƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭŀ wŜƳǳƴŜǊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŜ bƻƳƛƴŜ Ŏƻƴ ƭΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ 
di un consulente esterno, ha effettuato ς e completato nel mese di febbraio 2022 ς ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŀƴƴǳŀƭŜ Řƛ ŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜΣ 
ǊƛŦŜǊƛǘŀ ŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ нл21, sul funzionamento del Consiglio stesso e dei suoi Comitati nonché sulla loro dimensione e 
composizione (c.d. board evaluation), tenendo anche conto di elementi quali le caratteristiche professionali, di 
esperienza, anche manageriale dei suoi componenti, della loro anzianità di carica nonché tenendo conto dei criteri di 
diversity di cui al principio VII e alla Raccomandazione 8 del Codice di Corporate Governance.  
 
bŜƭƭΩŜǎǇƭŜǘŀƳŜƴǘƻ Řƛ ŘŜǘǘŀ ŀǘǘƛǾƛǘŁΣ ƛƭ ǎǳŘŘŜǘǘƻ /ƻƳƛǘŀǘƻ Ƙŀ ǊƛǘŜƴǳǘƻ - come nei due anni precedenti - di avvalersi di un 
consulente esterno, che ha prestato la propria assistenza nel corso dei tre anni di mandato del Consiglio di 
Amministrazione. In ottemperanza alle procedure vigenti nel Gruppo IREN in materia, a seguito di un beauty contest, 
ƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ Řƛ ǎǳǇǇƻǊǘƻ ƴŜƭƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ board evaluation è stato affidato a EY Advisory S.p.A., società di 
ŎƻƴǎǳƭŜƴȊŀ ǎǇŜŎƛŀƭƛȊȊŀǘŀΣ ŦǊŀ ƭΩŀƭǘǊƻΣ ƛƴ ǘŜƳŀǘƛŎƘŜ Řƛ corporate governance, che ha prestato a favore di IREN o delle società 
Řŀ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘŜ ulteriori servizi in materia legale, fiscale e di sviluppo delle competenze di natura ed entità 
tali da non pregiudicare ƭŜ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛǎǘƛŎƘŜ Řƛ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀ ǊƛŎƘƛŜǎǘŜ ŘŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻΦ 
 

Esercizio Metodologia 

2019 

Board evaluation (1° esercizio di mandato) 
- ǎŜƭŜȊƛƻƴŜΣ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ /ƻƳƛǘŀǘƻΣ Řƛ ǳƴ ŎƻƴǎǳƭŜƴǘŜ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴǘŜ ǇŜǊ ƭΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ƴŜƭƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ board 

evaluation per il triennio del mandato consiliare; 
- kick ς off con il Comitato e il Presidente del Consiglio di Amministrazione per condividere aspettative, finalità e strumenti 
ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁΤ 

- Ǌƛǳƴƛƻƴƛ ŘŜƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ Ŝ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜi contenuti del questionario di auto 
valutazione (con contenuti personalizzati tenuto conto del fatto che il 2019 è stato il primo anno del corrente mandato 
consiliare); 

- svolgimento delle interviste individuali con i Consiglieri;  
- ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǊƛǎǳƭǘŀƴȊŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ board evaluation al Comitato e al Presidente del Consiglio di 
!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ƴƻƴŎƘŞΣ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜΣ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻΤ 

- individuazione delle azioni correttive raccomandate in esito allo svolgimento della board evaluation da implementare 
nel corso del 2020. 

  

2020 

Board evaluation (2° esercizio di mandato) 
- aggiornamento della traccia di questionario e predisposizione di due nuove tracce di questionario per il self-assessment 
ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭŜ ŘŜƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŜǊƛ Ŝ ǇŜǊ ƭΩŜǘŜǊƻ-valutazione degli Osservatori Privilegiati, ad opera del consulente in collaborazione 
con il Comitato, il Presidente del Consiglio di Amministrazione e gli altri Amministratori esecutivi; 

- svolgimento di interviste individuali dei Consiglieri e degli Osservatori Privilegiati tese a raccogliere le informazioni 
necessarie; 

- presentazione delle risultaƴȊŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ board evaluation al Comitato, al Presidente del Consiglio di Amministrazione 
e agli altri Amministratori esecutivi ƴƻƴŎƘŞΣ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜΣ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻΤ 

- individuazione delle azioni correttive raccomandate in esito allo svolgimento della board evaluation da implementare 
nel corso del 2021. 

2021 

Board evaluation (3° esercizio di mandato) 
- introduzione di alcune domande in merito ai possibili orientamenti per gli azionisti da parte del Consiglio di 

Amministrazione sulla composizione del futuro organo amministrativo e mantenimento dello strumento 
ŘŜƭƭΩŜǘŜǊƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ hǎǎŜǊǾŀǘƻǊƛ ǇǊƛǾƛƭŜgiati; 

- aƴŀƭƛǎƛ ŘŜƛ ŎŀƳōƛŀƳŜƴǘƛ ǎǳƎƭƛ Ŝǎƛǘƛ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ƴŜƭ ǘǊƛŜƴƴƛƻ ǇŜǊ ŜǾƛŘŜƴȊƛŀǊŜ ƛ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƛ ƳƛƎƭƛƻǊŀƳŜƴǘƛ ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƛ ƴŜl 
corso del mandato Ŝ ǎǳƭ ōƛŜƴƴƛƻ Ŏƻƴ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩŜǘŜǊƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ όǇǊƛƳƻ ƭŀƴŎƛƻ Řƛ ǘŀƭŜ ǊƛƭŜǾŀȊƛƻƴŜ ƴŜƭ нлнлύΤ 

- svolgimento di interviste individuali dei Consiglieri e degli Osservatori Privilegiati tese a raccogliere le informazioni 
necessarie; 

- ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǊƛǎǳƭǘŀƴȊŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ board evaluation al Comitato, al Presidente del Consiglio di Amministrazione 
e agli altri Amministratori esecutivi ƴƻƴŎƘŞΣ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜΣ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻΤ 

- individuazione delle principali evidenze, in termini di action consigliate al Consiglio subentrante, come guida preliminare 
in fase di primo insediamento, e di orientamenti per gli azionisti sulla composizione quali-quantitativa del Consiglio di 
Amministrazione. 

  

 
/ƻŜǊŜƴǘŜƳŜƴǘŜ Ŏƻƴ ƛ ŎƻƳǇƛǘƛ ŀǘǘǊƛōǳƛǘƛƎƭƛ ŘŀƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻΣ ƛƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭŀ Remunerazione e le Nomine e il 
tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ƙŀƴƴƻ ŀǾǳǘƻ ǳƴ Ǌǳƻƭƻ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ƴŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴŜΣ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴŀƴŘƻ 
ƭΩŜƭŀōƻǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ŎƻƴǘŜƴǳǘƛ ŘŜƭ ǉǳŜǎǘƛƻƴŀǊƛƻ Řƛ ŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ e del questionario di etero-valutazione ad opera del 
consulente esterno. 

Nello specifico, il processo di auto-valutazione si è sviluppato tramite cinque fasi: 
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1. introduzione di alcune domande in merito ai possibili orientamenti per gli azionisti da parte del Consiglio di 
Amministrazione sulla composizione del futuro organo amministrativo, attraverso la raccolta di feedback qualitativi 
sulle possibili caratteristiche quali-quantitative e sulle action suggerite, al fine di fornire al prossimo Board ǳƴΩǳǘƛƭŜ 
guida in fase di primo insediamento; 

2. validazione dei questionari (sottoposti al Consiglio di Amministrazione tenutosi in data 3 novembre 2021); 
3. svolgimento di interviste individuali con i Consiglieri e degli Osservatori privilegiati, tese a raccogliere le informazioni 

necessarie per la compilazione del questionario;  
4. consuntivazione da parte del consulente delle risultanze e delle indicazioni raccolte durante le interviste e analisi dei 
ŎŀƳōƛŀƳŜƴǘƛ ƴŜƭ ǘǊƛŜƴƴƛƻ ǎǳƎƭƛ Ŝǎƛǘƛ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜΤ 

5. presentazione degli esiti al Consiglio di Amministrazione, nella seduta del 15 febbraio 2022, per la discussione delle 
principali evidenze, in termini di action consigliate al Consiglio subentrante, come guida preliminare in fase di primo 
insediamento, e di orientamenti per gli azionisti sulla composizione quali-quantitativa del Consiglio di 
AmministrazioneΣ Ŏƻƴ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƛ ambiti che, nel corso del mandato, hanno mantenuto valutazioni 
constanti e hanno registrato degli aspetti da migliorare. 

Il questionario tradizionale di auto-valutazione e le interviste ai Consiglieri hanno riguardato: (i) la Composizione del 
Consiglio di Amministrazione; (ii) il Funzionamento e i flussi d'informazione; (iii) la Partecipazione al processo di indirizzo 
ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƻΤ όƛǾύ ƭΩ9ŦŦƛŎŀŎƛŀ ŘŜƛ /ƻƳƛǘŀǘƛΤ όǾύ ƭŜ wŜƭŀȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊƴŜ ŜŘ ŜǎǘŜrne del Consiglio di Amministrazione; (vi) Novità 
Codice di Corporate Governance 2020. 
 
Lƴ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŁ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƭƭƻ ǎŎƻǊǎƻ ŀƴƴƻΣ ŝ ǎǘŀǘƻ ŎƻƴŦŜǊƳŀǘƻ ƭƻ ǎǘǊǳƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŜǘŜǊƻ-valutazione degli Osservatori 
privilegiati (Direttore Amministrazione Finanza e Controllo; Direttore Affari Legali e Societari; Segretario del Consiglio di 
Amministrazione; Responsabile Societario - Segretario dei Comitati Endoconsiliari), i cui risultati sono stati confrontati 
con quelli registrati nel 2020 (primo anno di lancio di tale rilevazione).  

 
Il Consiglio di Amministrazione, nella seduta del 15 febbraio 2022, ha esaminato le risultanze aggregate dei questionari 
di auto-valutazione ed etero-valutazione, in cui è emerso che, rispetto alle sei macro aree di indagine, i punteggi medi 
sono rimasti sostanzialmente stabili, con un miglioramento ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾƻ ƴŜƭƭΩŀǊŜŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀƭƭŜ wŜƭŀȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊƴŜ ŜŘ ŜǎǘŜǊƴŜ 
ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ ŘƻǾǳǘƻ ǘŀƴǘƻ ŀƭƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ policy ǇŜǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Ŏƻƴ Ǝƭƛ ŀȊƛƻƴƛǎǘƛ Ŝ Ǝƭƛ ƛƴǾŜǎǘƛtori, 
ǉǳŀƴǘƻ ŀƭ ōǳƻƴ ŎƭƛƳŀ ƛƴǎǘŀǳǊŀǘƻǎƛ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ Board. 
Dalla rilevazione degli Osservatori privilegiati, fra le tematiche ad aver ottenuto un punteggio superiore, si segnalano sia 
ƭŀ ǘǊŀǎǇŀǊŜƴȊŀ Ŝ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ŎƘŜ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛȊȊŀƴƻ ƭŜ ǊŜƭŀȊƛƻƴƛ ǘǊŀ ƛƭ Consiglio di Amministrazione ed i Comitati che la particolare 
attenzione da parte del Consiglio al perseguimento del successo sostenibile da parte della società. 

Nel mentre, con riferimento ad alcuni aspetti indagati, è stato evidenziato un leggero peggioramento  con un aumento di 
coloro che hanno dato un giudizio negativo rispetto a determinati quesiti. 
 
Con riferimento alla componente rappresentata dagli Amministratori Indipendenti (costituita da 9 Consiglieri nel corso 
ŘŜƭ нлнмύΣ Ǝƭƛ Ŝǎƛǘƛ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ di board evaluation Ǌƛǎǳƭǘŀƴƻ ŀƴŎƘŜ ǉǳŜǎǘΩŀƴƴƻ ǎƻǎǘŀƴȊƛŀƭƳŜƴǘŜ in linea con quanto emerso 
ŘŀƭƭΩŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾŀ Řƛ ǘǳǘǘƛ ƛ ƳŜƳōǊƛ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΦ 
 
In sede di intervista individuale sono emersi ad ogni modo diversi ambiti di potenziale attenzione, coerenti sia nella 
ǇǊƻǎǇŜǘǘƛǾŀ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ǘǊŀŘƛȊƛƻƴŀƭŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŎƻƴǎƛƭƛŀǊŜ ŎƘŜ ƛƴ ǉǳŜƭƭŀ ŘŜƭƭΩŜǘŜǊƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜΣ ǳǘƛƭƛ ǎƛŀ ŀƎƭƛ 
azionisti sia al futuro Consiglio di Amministrazione ǇŜǊ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ Ŝ ƛƭ ǎǳƻ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻΣ ŀƭƳŜƴƻ ƴŜƭƭŀ 
prima fase di insediamento. 
 
¢Ǌŀ ƛ ǇǊƻŦƛƭƛ Ǉƻǎǘƛ ŀƭƭΩŀǘǘŜƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ Řƛ ǘŀƭǳƴƛ /ƻƴǎƛƎƭƛŜǊƛΣ ǉǳŀƭƛ ǎǇǳƴǘƛ ǳǘƛƭƛ ǇŜǊ ƛƭ futuro 
CdA, si segnalano: 
 
(i) ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŁΣ ƛn occasione del rinnovo del Consiglio di Amministrazione, ŘŜƭƭΩaumento della numerosità dei 

consiglieri con competenze economico-finanziarie e con un consistente background aziendale, ponendo 
ƭΩŀǘǘŜƴȊƛƻƴŜ ŀƴŎƘŜ ǎǳƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴȊŀ Řƛ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŜ specifiche sul tema della sostenibilità, a fronte della peculiarità 
del business della società; 

(ii) una ƳŀƎƎƛƻǊŜ ŜǘŜǊƻƎŜƴŜƛǘŁ ƎŜƴŜǊŀȊƛƻƴŀƭŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩƛƴǎŜǊƛƳŜƴǘƻ Řƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŜǊƛ Ŏƻƴ ŜǘŁ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀƭƭΩŀǘǘǳŀƭŜ 
media; 

(iii) il miglioramento dei tempi di trasmissione della documentazione da parte delle strutture così da agevolare i 
consiglieri nella relativa disamina e consentire ai medesimi una migliore preparazione in vista delle sedute 
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consiliari, anche attraverso la predisposizione da parte delle strutture di documenti più sintetici e/o provvisti di 
executive summary;  

(iv) la promozione di un percorso di induction con focus sul business fin dal primo anno di mandato, fornendo così 
ai Consiglieri neo-nominati ǳƴ ǎǳǇǇƻǊǘƻ ǎǳƭ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀ Ŝ ǎǳƛ ǇǊƻŎŜǎǎƛ ŀƴŎƘŜ ǘŜŎƴƛŎƛΣ 
ƳŀƴǘŜƴŜƴŘƻ ǳƴŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŎƻƴǘƛƴǳŀǘƛǾŀ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ƳŀƴŘŀǘƻΦ 

 

4.7-Ruolo del Presidente del Consiglio di Amministrazione 

bŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŀŘ Ŝǎǎƻ ŀǘǘǊƛōǳƛǘŜ Řŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜΣ Řŀƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΣ Ŝ Řŀ ŀƭǘǊƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘƛ ƛǎǘƛǘǳȊƛƻƴŀƭƛ ǎƻŎƛŜǘŀǊƛΣ ƛƴ 
coerenza con quanto previsto dal Codice di Corporate Governance, il Presidente del Consiglio di Amministrazione riveste 
un ruolo di raccordo tra gli Amministratori esecutivi e gli Amministratori non esecutivi e, con il supporto del Segretario, 
ŎǳǊŀ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎŜ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ƭŀǾƻǊƛ ŎƻƴǎƛƭƛŀǊƛΦ  
In particolare, anche secondo le disposizioni del Regolamento per il Funzionamento e per ƭŀ DŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩLƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘŜƭ 
/ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀǇǇǊƻǾŀǘƻ ƛƴ Řŀǘŀ мр ŦŜōōǊŀƛƻ нлннΣ ƛƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΣ Ŏƻƴ ƭΩŀǳǎƛƭƛƻ ŘŜƭ {ŜƎǊŜǘŀǊƛƻΣ ŎǳǊŀΥ  
όƛύ ŎƘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ǇǊŜ-consiliare e le informazioni complementari fornite durante le riunioni siano idonee a consentire 
agli Amministratori di agire in modo informato nello svolgimento del loro ruolo. 
! ǘŀƭƛ ŦƛƴƛΣ ǇŜǊ ƭŀ ǘǊŀǘǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ƳŀǘŜǊƛŜ ǇƻǎǘŜ ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜƭ ƎƛƻǊƴƻΣ ǾƛŜƴŜ ƳŜǎǎŀ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ Ŝ 
dei Sindaci, tramite apposito siǎǘŜƳŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛŎƻ όάArea CdA IrenέύΣ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǎǳǇǇƻǊǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǉǳŀƭŜ ǎƛ 
ŦƻǊƴƛǎŎƻƴƻ ƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ǳƴΩŀŘŜƎǳŀǘŀ ŎƻƴƻǎŎŜƴȊŀ Ŝ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ŀǊƎƻƳŜƴǘƛΣ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŘŜƭƭŜ 
deliberazioni che si prevede che il Consiglio di Amministrazione debba assumere nel corso della riunione. Il Presidente, 
avvalendosi del supporto del Segretario, provvede affinché, da parte delle competenti Funzioni di Iren S.p.A. e/o - per il 
tramite e in coordinamento con i Direttori di Business Unit - delle Società di Primo Livello e/o delle principali controllate, 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘƛ ƛƴ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊƎƻƳŜƴǘƻ Řŀ ǎƻǘǘƻǇƻǊǊŜ ŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ǾŜƴƎŀ ǇǊŜŘƛǎǇƻǎǘŀ ƭŀ 
documentazione informativa.  Le suddette Funzioni, con adeguato anticipo ai fini di consentire di rispettare il termine 
individuato come congruo per la messa a disposizione della documentazione al Segretario dopo aver acquisito 
ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩhǊƎŀƴƻ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ŀ Ŏǳƛ ƭŜ ƳŜŘŜǎƛƳŜ ǊƛǎǇƻƴŘƻƴƻΦ  
όƛƛύ ŎƘŜ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƛ /ƻƳƛǘŀǘƛ ŎƻƴǎƛƭƛŀǊƛ ǎƛŀ Ŏƻƻrdinata con quella del Consiglio di Amministrazione.  
A tali fini il raccordo avviene tramite costante scambio di informazioni e condivisione di documentazione tra la Segreteria 
del Consiglio di Amministrazione e la Segreteria dei Comitati anche ai fini della definizione del calendario e degli ordini 
del giorno delle rispettive sedute. 
In particolare, ai fini della predisposizione della documentazione informativa per le sedute di Consiglio di 
Amministrazione, ove prevista la relativa attività istruttoria, propositiva o consultiva da parte del Comitato Controllo 
Rischi e Sostenibilità e/o del Comitato per la Remunerazione e le Nomine e/o del Comitato con le Operazioni con Parti 
Correlate, la documentazione predisposta o esaminata da tali Comitati viene trasmessa al Presidente del Consiglio di 
Amministrazione per il tramite del Segretario del Consiglio a cura delle Segreterie dei Comitati stessi. La documentazione 
così ricevuta viene messa a disposizione del Consiglio di Amministrazione. 
Come indicato al paragrafo 4.1 alle riunioni del Consiglio di Amministrazione assistono, di regola, il Direttore 
Amministrazione Finanza e Controllo - Dirigente Preposto alla Redazione dei Documenti Contabili Societari, il Direttore 
CEO Office, il Direttore Affari Legali e Affari Societari e il Responsabile Societario oltre ad eventuali altri Dirigenti o 
wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛ ŎƻƳŜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ Řŀƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΣ ǎŜƴǘƛǘƛ ƛƭ ±ƛŎŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ Ŝ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΦ 
Lƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΣ ŘΩƛƴǘŜǎŀ Ŏƻƴ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ Ŝκƻ Ŏƻƴ ƛƭ ±ƛŎŜ tǊŜǎƛŘŜƴte, a seconda degli argomenti da trattare in 
seduta, si adopera con la collaborazione del Segretario affinché i Dirigenti della Società e quelli delle società del Gruppo 
che ad essa fa capo, i Responsabili delle funzioni aziendali competenti secondo la materia, ovvero altri soggetti o 
consulenti esterni possano intervenire alle riunioni consiliari, anche su richiesta di singoli Amministratori, per fornire gli 
ƻǇǇƻǊǘǳƴƛ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛƳŜƴǘƛ ǎǳƎƭƛ ŀǊƎƻƳŜƴǘƛ Ǉƻǎǘƛ ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜƭ ƎƛƻǊƴƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŜ ŎƻƳǇƭŜmentari rispetto alla 
documentazione pre-ŎƻƴǎƛƭƛŀǊŜ ƳŜǎǎŀ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭΩ!ǊŜŀ /Ř!Φ ¢ŀƭƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ǎƻƴƻ ǘŜƴǳǘƛ ŀƭƭΩƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀ ŘŜƎƭƛ ƻōōƭƛƎƘƛ 
di riservatezza previsti per le riunioni consiliari. 
iii) con il supporto del competente Comitato per la RemunerŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŜ bƻƳƛƴŜ ƭΩŀŘŜƎǳŀǘŜȊȊŀ Ŝ ƭŀ ǘǊŀǎǇŀǊŜƴȊŀ ŘŜƭ 
processo di autovalutazione del Consiglio di Amministrazione. Al riguardo si fa rinvio a quanto indicato nel precedente 
paragrafo 4.6. 
 
Con riferimento al dialogo intervenuto con gli azionisti, ove di competenza, il Presidente in raccordo con il Vice Presidente 
Ŝ Ŏƻƴ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ Ƙŀ ŦƻǊƴƛǘƻ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΦ Lƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜΣ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ ŘŜƭ нлнмΣ 
in data 10 giugno, si è tenuto, tramite videoconferenza, un incontro one-way engagement - a cui hanno partecipato 
amministratori e sindaci - organizzato su richiesta di Assogestioni, in nome e per conto del Comitato dei Gestori ai sensi 
del Protocollo di funzionamento del Comitato dei gestori e dei Principi Italiani di StewardshipΦ 5ŜƭƭΩƛƴŎƻƴtro, a cura del 
tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΣ ŝ ǎǘŀǘŀ ŦƻǊƳŀƭƛȊȊŀǘŀ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ƛƴ ǳƴŀ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀ ǎŜŘǳǘŀ Řƛ /ƻƴǎƛƎƭƛƻΦ 
 



 

32 
 

Segretario del Consiglio 
/ƻƳŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ ннΦн ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΣ ƛƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΣ ŀƭ ŦƛƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǎǳŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛΣ ƛƴ Řŀǘŀ мф ƳŀƎƎƛƻ 
2019, in occasione della prima seduta di insediamento del Consiglio di Amministrazione, ha nominato il Segretario del 
Consiglio di Amministrazione. 
Lƭ wŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ǇŜǊ ƛƭ CǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ Ŝ ǇŜǊ ƭŀ DŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩLƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀǇǇǊovato in 
data 15 febbraio 2022 prevede che, con effetto dal primo rinnovo del Consiglio di Amministrazione successivo 
ŀƭƭΩŀǇǇǊƻǾŀȊƛƻƴŜ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ǎǘŜǎǎƻΣ ǘŜƴǳǘƻ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǊŀŎŎƻƳŀƴŘŀȊƛƻƴƛ ŘŜƭ /ƻŘƛŎŜ Řƛ /ƻǊǇƻǊŀǘŜ DƻǾŜǊƴŀƴŎŜΣ ƛƭ 
Presidente nomina il Segretario sentito previamente il Consiglio di Amministrazione.  
5ƛ ǊŜƎƻƭŀΣ ƛƭ {ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ŝ ǎŎŜƭǘƻ ǘǊŀ 5ƛǊƛƎŜƴǘƛ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ Ŏƻƴ ǳƴΩŀŘŜƎǳŀǘŀ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŀ ŜŘ ŜǎǇŜǊƛŜƴȊŀ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ŘƛǊƛǘǘƻ 
societario e corporate governance. Tali requisiti devono essere posseduti anche ove il Segretario venga selezionato al di 
fuori della Società. 
Lƭ {ŜƎǊŜǘŀǊƛƻ ǎǳǇǇƻǊǘŀ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ƴŜƛ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜǎŎǊƛǘǘƛ Řŀƭ Ŏƛǘŀǘƻ 
Regolamento, e fornisce con imparzialità di giudizio assistenza e consulenza al Presidente medesimo, al Vice Presidente 
Ŝ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ƴƻƴŎƘŞ ŀ ǘǳǘǘƛ Ǝƭƛ ŀƭǘǊƛ /ƻƳǇƻƴŜƴǘƛ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ǎǳ ƻƎƴƛ ŀǎǇŜǘǘƻ 
rilevante per il corretto funzionamento del Consiglio di Amministrazione. 
Ai fini dello svƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ŎƻƴǎǳƭŜƴȊŀ Ŝ ŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ 
governo societario, il Segretario si coordina con le Funzioni organizzative aziendali competenti in tali materie (diritto 
societario e corporate governance), nonché con le Segreterie dei Comitati consiliari. 
Oltre alle attribuzioni previste da altre disposizioni del Regolamento, come precedentemente indicato, il Segretario 
ǎǳǇǇƻǊǘŀ ƛƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ƴŜƭ ŦŀǊ ǎƜ ŎƘŜ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƛ /ƻƳƛǘŀǘƛ ǎƛŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŀ Ŏƻn quella del Consiglio di Amministrazione a tal 
fine raccordandosi con le Segreterie dei Comitati stessi. 
 

Per ulteriori informazioni sul ruolo del Presidente del Consiglio di Amministrazione si fa altresì rinvio a quanto indicato 

nel successivo paragrafo пΦу ά/ƻƴǎƛƎƭƛŜǊƛ 9ǎŜŎǳǘƛǾƛέ 

 

4.8-Consiglieri esecutivi 
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нрΦн ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭŜƎŀ ǇǊƻǇǊƛŜ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŜ ŀŘ ǳƴƻ ƻ ǇƛǴ 
dei suoi componenti, nel rispetto dei limiti di cui all'art. 2381 cod. civ. e, in particolare, può attribuire al Presidente, al 
VicepǊŜǎƛŘŜƴǘŜ Ŝ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ŘŜƭŜƎƘŜΣ ǇǳǊŎƘŞ ƴƻƴ ŎƻƴŦƭƛƎƎŜƴǘƛ ƭŜ ǳƴŜ Ŏƻƴ ƭŜ ŀƭǘǊŜΦ È altresì previsto che 
rientra nei poteri del Presidente, del Vicepresidente e dell'Amministratore Delegato, nei limiti delle competenze ad essi 
attribuite, conferire deleghe e poteri di rappresentanza della società per singoli atti o categorie di atti a dipendenti della 
società ed anche a terzi. Infine, il Consiglio può nominare, per singoli atti o categorie di atti ed anche in via continuativa, 
procuratori, determinandone i poteri e le attribuzioni, ivi incluso l'uso della firma sociale. 

Presidente del Consiglio di Amministrazione 
/ƻƴ ŘŜƭƛōŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ нн ƳŀƎƎƛƻ нлмфΣ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀ ǾŀƭƭŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŎƘŜ Ƙŀ ƴƻƳƛƴŀǘƻ ƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ 
di IREN S.p.A. per il triennio 2019-нлнмΣ ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁΣ ǇǊŜǾƛŀ ǇǊŜǎŀ ŘΩŀǘǘƻ ŘŜƭƭŀ ƴƻƳƛƴŀ 
ŀǎǎŜƳōƭŜŀǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎΦ wŜƴŀǘƻ .ƻŜǊƻ ǉǳŀƭŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ Ƙŀ ǇǊƻŎŜŘǳǘƻ ŀƭƭΩŀǘǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ ŀƭ 
medesimo di funzioni e deleghe in relazione alla predetta carica. 
Lƴ ǘŀƭŜ ƻŎŎŀǎƛƻƴŜ ŝ ǎǘŀǘƻΣ ƛƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜΣ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ŎƘŜ ŀƭƭΩƛƴƎΦ wŜƴŀǘƻ .ƻŜǊƻΣ ǉǳŀƭŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ Esecutivo della Società, 
riportino le seguenti funzioni: (i) Segreteria Societaria del Consiglio di Amministrazione di IREN; (ii) Comunicazione e 
Relazioni Esterne; (iii) Rapporti Istituzionali (inclusi i rapporti con i Regolatori, con le Regioni ed Enti Locali); (iv) Merger & 
AcquisitionΤ ƛƭ ǘǳǘǘƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭΩŀǎǎŜǘǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾƻ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ŘŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ŎƻŜǊŜƴǘŜ Ŏƻƴ ƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ 
assegnate al Presidente-. /ƻƴ ǊƛƎǳŀǊŘƻ ŀƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀ άaŜǊƎŜǊ ϧ !Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴ όάaϧ!έύέΣ ά/ƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ 
wŜƭŀȊƛƻƴƛ 9ǎǘŜǊƴŜέ Ŝ άwŀǇǇƻǊǘƛ LǎǘƛǘǳȊƛƻƴŀƭƛέΣ ƛƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ŀƛ Ŧƛƴƛ Řƛ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ǳƴ 
ƻǇǇƻǊǘǳƴƻ ŎƻƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛtà aziendale e del Gruppo nel suo complesso.  
Il Consiglio di Amministrazione ha conferito al medesimo la firma sociale e tutti i poteri nell'ambito delle deleghe conferite 
entro i limiti di impegno sotto-indicati, compresa la rappresentanza legale e processuale attiva e passiva ex art. 22 del 
ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻΦ !ƭ ƳŜŘŜǎƛƳƻ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ŎƻƴŦŜǊƛǘƛ ƛƴƻƭǘǊŜ ƛ ǇƻǘŜǊƛ ǇŜǊ ŀǎǎǳƳŜǊŜ ƛƴ Ǿƛŀ ŘΩǳǊƎŜƴȊŀΣ ŎƻƴƎƛǳƴǘŀƳŜƴǘŜ 
ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ Ŝκƻ ŀƭ Vicepresidente, ogni decisione di competenza del Consiglio di Amministrazione, 
dandone comunicazione al Consiglio di Amministrazione nella prima riunione successiva. 
Al Presidente è attribuito il compito di sottoporre, per quanto attribuito alla propria competenza, le proposte di 
deliberazione al Consiglio di Amministrazione.  
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Sono stati altresì conferiti al Presidente, con l'esclusione di quanto riservato per legge e/o per Statuto all'Assemblea degli 
azionisti e/o al Consiglio di Amministrazione e nel rispetto di limiti di impegno, fermi i limitƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нр ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΣ 
le seguenti deleghe e poteri:  

(i) presiedere e dirigere lo svolgimento dell'Assemblea degli Azionisti; 
(ii) stabilire l'ordine del giorno del Consiglio di Amministrazione, tenendo conto delle proposte 

dell'Amministratore Delegato e del Vicepresidente e/o di altri Consiglieri; 
(iii) presiedere e dirigere lo svolgimento dei lavori nei Consigli di Amministrazione e gestire la segreteria del 

Consiglio di Amministrazione di Iren S.p.A.; 
(iv) dare esecuzione, per quanto di propria competenza, alle decisioni dell'Assemblea e del Consiglio di 

Amministrazione; 
(v) gestire le comunicazioni esterne di carattere istituzionale della Società e del Gruppo, interagendo se del caso 

con le Società partecipate interessate o per il tramite delle stesse; 
(vi) gestire le attività di promozione e pubblicità dell'immagine della Società e del Gruppo; 
(vii) rappresentare la Società ed il Gruppo nei rapporti istituzionali; 
(viii) gestire direttamente o attraverso le società del Gruppo le sponsorizzazioni di Gruppo in coerenza con il budget; 
(ix) studiare, elaborare e sottoporre al Consiglio di Amministrazione operazioni straordinarie c.d. di mergers & 

acquisitions inclusive di acquisti o cessioni o altri atti di disposizione (in qualsiasi modo realizzati) inerenti 
partecipazioni societarie ed aziende, sottoscrivere accordi di riservatezza, lettere di intenti e accordi per 
ƭΩŜǎǇƭŜǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ŘǳŜ ŘƛƭƛƎŜƴŎŜΤ 

(x) affidare incarichi professionali di qualunque tipo funzionali ad operazioni di mergers & acquisitions con il limite 
di spŜǎŀ Řƛ 9ǳǊƻ рллΦлллΣлл ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ Řƛ DǊǳǇǇƻ Ŝ ǘǊŀƳƛǘŜ ƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘƛΤ 

(xi) realizzare ς ƴŜƭƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ Ŝ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ ς operazioni di mergers & acquisitions con le seguenti 
limitazioni: 

A. operazioni di acquisti o cessioni o altri atti di disposizione (in qualsiasi modo realizzati) inerenti 
partecipazioni societarie, aziende o rami di azienda ed aventi per la società e/o le società controllate un 
valore non superiore a Euro 10.000.000,00 ovvero un capitale investito lordo (netto patrimoniale più 
indebitamento finanziario) non superiore a Euro 10.000.000,00, per singola operazione, ovvero anche per 
operazioni di valore inferiore, ma funzionalmente collegate fra loro, che complessivamente considerate 
non superino la soglia indicata; 

B. costituzione di joint venture che comportino per la società e/o le società controllate impegni di 
spesa/investimento o oneri di qualsivoglia altra natura non superiori a Euro 10.000.000,00 per singola 
operazione, ovvero anche per operazioni di valore inferiore, ma funzionalmente collegate fra loro, che 
complessivamente considerate non superino la soglia indicata; 

le operazioni e le costituzioni di cui ai punti (A.) e (B.) che precedono, di valore / impegni di spesa / investimento 
anche superiori ai limiti di Euro 10.000.000,00 qualora siano indicate espressamente ed analiticamente nel 
piano industriale e finanziario approvato e/o nel budget annuale di Gruppo approvato. 

 
Il Consiglio di Amministrazione ha infine stabilito: (i) che tutti i poteri conferiti al Presidente, salvo ove diversamente 
stabilito, siano esercitati a firma singola, con facoltà di sub-delega; (ii) che il Presidente, quale incaricato alla gestione dei 
rischi afferenti alle proprie deleghe, agisca in raccordo con il Vicepresidente; (iii) che al Presidente venga demandato il 
coordinamento delle attività che Internal Audit svolgerà sulle funzioni di competenza del Vicepresidente nonché sulle 
società nelle quali il Vicepresidente di Iren rivesta eventualmente la carica di Amministratore. 
 
Vice Presidente del Consiglio di Amministrazione 
/ƻƴ ŘŜƭƛōŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ нн ƳŀƎƎƛƻ нлмфΣ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀ ǾŀƭƭŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŎƘŜ Ƙŀ ƴƻƳƛƴŀǘƻ ƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ 
di IREN S.p.A. per il triennio 2019-2021, il dott. Moris Ferretti è stato nominato quale Vicepresidente Esecutivo di IREN 
S.p.A. dal Consiglio di Amministrazione. In tale occasione, è stato stabilito che al Vicepresidente riportino le seguenti 
funzioni: (i) Affari Societari; (ii) Corporate Compliance; (iii) Corporate Social Responsibility (cui compete anche il supporto 
per le attività dei Comitati per il Territorio); (iv) Risk Management; (vi) Internal AuditingΣ ƛƭ ǘǳǘǘƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭΩŀǎǎŜǘǘƻ 
ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾƻ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ŘŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ƛƴ ŎƻŜǊŜƴȊŀ Ŏƻƴ ƭŜ ǇǊŜŘŜǘǘŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛΦ  
Al dott. Ferretti, quale Vicepresidente, sono stati altresì conferiti la firma sociale e tutti i poteri nell'ambito delle deleghe 
conferite entro specifici limiti di impegno, di cui infra, compresa la rappresentanza legale e processuale attiva e passiva 
ex art. 22 dello Statuto.  
Al Vicepresidente è attribuito il compito di sottoporre, per quanto attribuito alla propria competenza e non delegato, le 
proposte di deliberazione al Consiglio di Amministrazione.  
Egli opera sulla base dei piani pluriennali e dei budget annuali approvati dal Consiglio di Amministrazione, garantisce e 
verifica, per quanto di competenza, il rispetto degli indirizzi sulla gestione che ne derivano. Con specifico riferimento alla 
funzione Affari Societari e Risk Management, il Vicepresidente opera previa informativa e in raccordo con 
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ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ŀƛ Ŧƛƴƛ Řƛ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ǳƴ ƻǇǇƻǊǘǳƴƻ ŎƻƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŀȊƛŜƴŘŀƭŜ Ŝ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ ƴŜƭ ǎǳƻ 
complesso.  
Al Vicepresidente sono stati conferiti i poteri per assumere in via d'urgenza, congiuntamente al Presidente e/o 
alƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ƻƎƴƛ ŘŜŎƛǎƛƻƴŜ Řƛ ŎƻƳǇŜǘŜƴȊŀ ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ŘŀƴŘƻƴŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŀƭ 
Consiglio di Amministrazione nella prima riunione successiva. 
Sono stati altresì conferiti al VicepresidenteΣ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нрΦн ŘŜƭƭƻ {tatuto, con l'esclusione di quanto riservato per 
legge e/o per Statuto all'Assemblea degli azionisti e/o al Consiglio di Amministrazione ed in particolare fermi i limiti di cui 
ŀƭƭΩŀǊǘΦ нр ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΣ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ŘŜƭŜƎƘŜ Ŝ ǇƻǘŜǊƛΥ 
(i) dare esecuzione, per quanto di propria competenza, alle decisioni dell'Assemblea e del Consiglio di 

Amministrazione; 
(ii) verificare l'attuazione delle regole di corporate governance anche in attuazione dei poteri riservati al Consiglio 

di Amministrazione; 
(iii) verificare l'esecuzione delle deliberazioni degli organi collegiali della Società nonché le indicazioni dei Comitati 

interni anche sulla base dei report che il servizio di internal auditing effettuerà periodicamente; 
(iv) gestire il sistema 231/01, anche mediante gli aggiornamenti e adeguamenti del modello di organizzazione 

ƎŜǎǘƛƻƴŜ Ŝ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ Ŝ ŘŜƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ǇǊƻǘƻŎƻƭƭƛΣ ŦŜǊƳŀ ǊŜǎǘŀƴŘƻ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ Ŝ ƭΩƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩhǊƎŀƴƛǎƳƻ Řƛ 
Vigilanza; 

(v) gestire il sistema Privacy (GDPR) a supporto del Titolare e del Responsabile Protezione Dati (DPO);  
(vi) verificare gli indicatori di qualità erogata e presidiare gli indicatori di qualità percepita e le tematiche relative agli 

impatti ambientali e alla sostenibilità sociale (corporate social responsibility) delle attività e dei processi aziendali; 
(vii) predisporre, anche con il supporto della funzione Comunicazione ed Immagine, il progetto di bilancio di 

sostenibilità sociale (corporate social responsibility) da sottoporre al Consiglio di Amministrazione; 
(viii) proporre al Consiglio di Amministrazione i candidati quali membri dei Comitati (Comitati interni da Codice 

Autodisciplina di Borsa e Comitati per il territorio); 
(ix) emettere le linee guida in materia di funzionamento dei Comitati per il territorio e sovrintendere alle loro attività, 

ǾŜǊƛŦƛŎŀƴŘƻƴŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀ Ŝ ƭŀ ǇŜǊƛƻŘƛŎƛǘŁ ŘŜƎƭƛ ƛƴŎƻƴǘǊƛΤ 
(x) verificare la gestione integrata del Sistema di "Enterprise Risk Management" (ERM) di Gruppo: impostazione 

metodologica, definizione delle policies e monitoraggio del Sistema; 
(xi) ƛƴ ǊŀŎŎƻǊŘƻ Ŏƻƴ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ǎǘƛǇǳƭŀǊŜ Ŝ ƎŜǎǘƛǊŜ ƭŜ ǇƻƭƛȊȊŜ ŀǎǎƛŎǳǊŀǘƛǾŜ Ŏƻƴ ƛƭ ǎǳǇǇƻǊǘƻ ŘŜƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ 

"Approvvigionamenti, Logistica e Servizi" ed "Affari Legali"; 
(xii) affidare incarichi professionali di qualunque tipo funzionali alle materie di competenza del Vicepresidente con il 

ƭƛƳƛǘŜ Řƛ ǎǇŜǎŀ Řƛ 9ǳǊƻ рллΦлллΣлл ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ Řƛ DǊǳǇǇƻ Ŝ ǘǊŀƳƛǘŜ ƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘƛΤ 
(xiii) ǇǊƻǇƻǊǊŜ ŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ŘΩƛƴǘŜǎŀ Ŏƻƴ ƛƭ tǊŜǎƛŘente, la nomina, la revoca e la remunerazione del 

responsabile operativo della funzione Internal Auditing; 
(xiv) il Vicepresidente, nell'ambito e nei limiti delle proprie deleghe, in raccordo con il Presidente e con 

ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ǾƛŜƴŜ ƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǎƻǾǊŀƛƴǘŜƴŘŜǊŜ ŀƭƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŀƭƛǘŁ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ƛƴǘŜǊƴƻΦ ! 
tal fine, per quanto di competenza, il Vicepresidente: 
A. supporta il Comitato Controllo e Rischi nella attività di identificazione dei principali rischi aziendali, tenendo 

conto delle caratteristiche delle attività svolte dalla Società e dalle sue controllate e nella periodica 
sottoposizione degli stessi all'esame del Consiglio di Amministrazione, 

B. dà esecuzione alle linee di indirizzo definite dal Consiglio di Amministrazione garantendo che le competenti 
strutture aziendali provvedano alla progettazione, realizzazione e gestione del sistema di controllo interno 
e di internal auditing, verificandone costantemente l'adeguatezza complessiva, l'efficacia e l'efficienza, 
occupandosi inoltre dell'adattamento di tale sistema alla dinamica delle condizioni operative e del 
panorama legislativo e regolamentare. 
 

Il Consigliƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ƙŀ ƛƴŦƛƴŜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻΥ όƛύ ŎƘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜȊƛƻƴŜ Ŝ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ Řƛ LƴǘŜǊƴŀƭ 
Auditing, il coordinamento delle attività che Internal Audit svolgerà sulle funzioni ed attività di competenza del 
Vicepresidente nonché sulle società nelle quali il Vicepresidente di Iren rivesta eventualmente la carica di Amministratore 
verrà demandato al Presidente; (ii) che tutti i poteri conferiti al Vicepresidente, salvo ove diversamente stabilito, siano 
esercitati a firma singola, con facoltà di sub-delega.  

 
!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ό/ƘƛŜŦ 9ȄŜŎǳǘƛǾŜ hŦŦƛŎŜǊ ƻ ά/9hέύ Ŝ 5ƛǊŜǘǘƻǊŜ DŜƴŜǊŀƭŜ 
LƴŦƛƴŜΣ ŀƴŎƘŜ ƴŜƭ ŎƻǊǊŜƴǘŜ ƳŀƴŘŀǘƻ ŎƻƴǎƛƭƛŀǊŜ ǎƛ ŝ ǇǊƻŎŜŘǳǘƻ ƛƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нс ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΣ ŎƘŜ ǇǊŜǾŜŘŜ ŎƘŜ ƛƭ 
/ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀ ƳŀƎƎƛƻǊŀƴȊŀ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нрΦр όȄƛύ ŘŜƭ ƳŜŘŜǎƛƳƻ {ǘŀǘǳǘƻ ƴƻƳƛƴƛ ǳƴ 
Amministratore Delegato al quale sono conferiti i poteri per la gestione corrente della Società secondo le linee e gli 
indirizzi formulati dal Consiglio di Amministrazione, nonché poteri organizzativi e deleghe operative su ciascuna delle aree 
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di business qualora le stesse siano organizzate in divisioni.  
hǾŜΣ ŎƻƳŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ƴŜƭƭΩŀǘǘǳŀƭŜ ŀǎǎŜǘǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾƻ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻ Lw9bΣ ƭŜ ŀǊŜŜ Řƛ business siano strutturate in società, 
l'Amministratore Delegato, sulla base degli indirizzi del Consiglio di Amministrazione della holding, esercita funzioni di 
pianificazione strategica, indicazioni di obiettivi e di controllo sulle società controllate e propone al Consiglio di 
Amministrazione la nomina e/o revoca dell'Amministratore Delegato di ciascuna Società di Primo Livello.  

Il /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ǘŜƴǳǘƻǎƛ ƛƴ Řŀǘŀ нн ƳŀƎƎƛƻ нлмф ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀ ǾŀƭƭŜ ŘŜƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀ ŎƘŜ Ƙŀ ƴƻƳƛƴŀǘƻ 
ƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ǇŜǊ ƛƭ ǘǊƛŜƴƴƛƻ нлмф-2021, ha confermato il dott. Massimiliano Bianco quale Amministratore 
Delegato della Società, con attribuzione dei relativi poteri. 
 
A seguito delle dimissioni rassegnate, in data 29 maggio 2021, dal dott. Bianco dalle cariche di Consigliere e 
!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ŘŜƭƭŀ ǊƛƴǳƴŎƛŀ ŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ Řƛ 5ƛǊŜǘǘƻǊŜ DŜƴŜǊŀƭŜ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!ΦΣ ƛƭ /ƻƴǎƛƎlio di 
!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ Ǌƛǳƴƛǘƻǎƛ ƛƴ Řŀǘŀ нф ƳŀƎƎƛƻ нлнм Ŝ ǇǊŜǾƛƻ ŀŎŎŜǊǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ǇŜǊ ƭΩŀǎǎǳƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ 
ŎŀǊƛŎŀΣ Ƙŀ ƴƻƳƛƴŀǘƻ ǇŜǊ ŎƻƻǇǘŀȊƛƻƴŜ ƭΩƛƴƎΦ Dƛŀƴƴƛ ±ƛǘǘƻǊƛƻ !ǊƳŀƴƛ ǉǳŀƭŜ ƴǳƻǾƻ /ƻƴǎƛƎƭƛŜǊŜ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ Lw9b 
S.p.A., nominandolo altresì Amministratore Delegato e Direttore Generale di IREN S.p.A. e attribuendogli le relative 
deleghe. 
Sono stati conferiti all'Amministratore Delegato: 
- la firma sociale e tutti i poteri nell'ambito delle deleghe conferite entro i limiti di impegno sotto-indicati, compresa, 
ǘǊŀ ƭϥŀƭǘǊƻΣ ƭŀ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀƴȊŀ ƭŜƎŀƭŜ Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳŀƭŜ ŀǘǘƛǾŀ Ŝ ǇŀǎǎƛǾŀ ŎƻǎƜ ŎƻƳŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нн ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘǳǘƻΦ 
All'Amministratore Delegato è stato inoltre attribuito il compito di sottoporre, salvo per quanto di competenza del 
Presidente e del Vicepresidente e di quanto a lui delegato, le proposte di deliberazione al Consiglio di 
Amministrazione. Egli opera sulla base dei piani pluriennali e dei budget annuali approvati dal Consiglio di 
Amministrazione, garantisce e verifica il rispetto degli indirizzi sulla gestione che ne derivano;  

- ai sensi degli artt. 25.2 e 26.2 dello Statuto, la delega per la gestione ed amministrazione della Società sino a revoca o 
dimissioni, con l'esclusione di quanto riservato per legge e/o per Statuto all'Assemblea degli azionisti e/o al Consiglio 
di Amministrazione; 

- i poteri per assumere in via d'urgenza, congiuntamente al Presidente e/o al Vicepresidente, ogni decisione di 
competenza del Consiglio di Amministrazione, dandone comunicazione al Consiglio di Amministrazione nella prima 
riunione successiva. 

Nel corrente mandato, rƛǇƻǊǘŀƴƻ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƛ ŦǳƴȊƛƻƴƛΥ (i) Amministrazione, Finanza 
e Controllo (incluso Investor Relations); (ii) Personale, Organizzazione e Sistemi Informativi; (iii) Approvvigionamenti, 
Logistica e Servizi; (iv) Affari Legali; (v) Strategie, Studi e Affari Regolatori; (vi) Business Unit Ambiente, Energia, Mercato 
e Reti.  
Inoltre, tenuto conto delle rilevanti dimensioni deƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ Ŝ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻΣ ƴŜƭƭΩƻǘǘƛŎŀ Řƛ ǇǊŜǎƛŘƛŀǊŜ Ŝ ƎƻǾŜǊƴŀǊŜ Ŏƻƴ ǳƴŀ 
visione unitaria le attività gestionali e strategiche allo scopo di conseguire gli obiettivi del Gruppo, il Consiglio ha stabilito 
ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ǎƛŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘƻ ǎǳƭƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘi aree attribuite alla competenza del Presidente e del 
Vicepresidente, non confliggenti con e fermi, in ogni caso, i poteri e le deleghe attribuiti a questi ultimi:  
- άaŜǊƎŜǊ ϧ !Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴ όάaϧ!έύέΣ ŎƘŜ ǊƛǇƻǊǘŀ ŀƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΤ  
- άwŀǇǇƻǊǘƛ LǎǘƛǘǳȊƛƻƴŀƭƛέΣ ŎƘŜ ǊƛǇƻǊǘŀ ŀƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΤ  
- ά/ƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ wŜƭŀȊƛƻƴƛ 9ǎǘŜǊƴŜέΣ ŎƘŜ ǊƛǇƻǊǘŀ ŀƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜΤ  
- ά!ŦŦŀǊƛ {ƻŎƛŜǘŀǊƛέΣ ŎƘŜ ǊƛǇƻǊǘŀ ŀƭ Vicepresidente; 
- άwƛǎƪ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘέ ŎƘŜ ǊƛǇƻrta al Vicepresidente. 

 
{ƻƴƻ ǎǘŀǘŜ ŎƻƴŦŜǊƛǘŜ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ŀ ǘƛǘƻƭƻ ŜǎŜƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛǾƻ Ƴŀ ƴƻƴ ǘŀǎǎŀǘƛǾƻ ƻ ƭƛƳƛǘŀǘƛǾƻ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ ǎƻǇǊŀΣ 
le seguenti deleghe e poteri, da esercitarsi nei limiti di legge e di Statuto ed in particolare fermi i limiti Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нр 
dello Statuto:  
(i) dare esecuzione alle decisioni dell'Assemblea e del Consiglio di Amministrazione salvo per quanto di competenza 

del Presidente e del Vicepresidente; 
(ii) dare attuazione alle strategie aziendali di Gruppo, nell'ambito delle direttive fissate dal Consiglio, ed esercitare i 

poteri delegati, ed in particolare quelli qui elencati, in coerenza con tali strategie e direttive; 
(iii) esercitare, sulla base degli indirizzi del Consiglio di Amministrazione, funzioni di direzione, coordinamento e 

controllo, ed in particolare di organizzazione e di pianificazione strategica, con indicazione di obiettivi e con il 
monitoraggio ed il controllo delle attività e dei risultati sulle società del Gruppo, nonché proporre al Consiglio di 
Amministrazione la nomina e/o revoca dell'Amministratore Delegato di ciascuna Società di primo livello; 

(iv) predisporre i piani pluriennali, business plan e budget annuale da sottoporre al Consiglio di Amministrazione;  
(v) aprire e chiudere conti correnti con banche e istituti di credito, prelevare somme dai conti intestati alla Società, 

all'uopo emettendo i relativi assegni o equivalenti, e disporre bonifici sia a valere su effettive disponibilità, sia a 
valere su aperture di credito in conto corrente; 
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(vi) effettuare versamenti sui conti correnti bancari e postali della Società, e girare per l'accredito sui conti correnti 
medesimi assegni e vaglia; 

(vii) spiccare tratte sulla clientela, girare anche per lo sconto pagherò, cambiali, tratte nonché assegni di qualunque 
specie e compiere altra operazione consequenziale; 

(viii) cedere crediti della Società pro-soluto e/o pro-solvendo ed operare con Società ed istituti di factoring 
sottoscrivendo tutti gli atti relativi e rilasciando le relative quietanze; fermo restando che le operazioni che 
precedono qualora non siano indicate nel piano industriale e finanziario approvato e/o nel budget annuale di 
Gruppo approvato sono soggette ad una limitazione di importo ad Euro 10.000.000,00 per singola operazione; 

(ix) stipulare, trattandone le condizioni, contratti di tesoreria accentrata (cash pooling) con società direttamente ed 
indirettamente controllate; 

(x) rappresentare la Società attivamente e passivamente di fronte all'amministrazione finanziaria e commissioni di 
ogni ordine e grado nonché alla cassa depositi prestiti, Banca d'Italia, uffici doganali, postali e telegrafici, 
pubbliche amministrazioni e soggetti privati; a titolo esemplificativo: 

A. sottoscrivere le dichiarazioni dei redditi e IVA nonché provvedere a qualsiasi altro adempimento di natura fiscale. 
In particolare, la rappresentanza conferita comprende, a titolo esemplificativo, il potere di rappresentare la 
{ƻŎƛŜǘŁ ƴŜƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƛ ŘŜƎƭƛ ǳŦŦƛŎƛ ŎŜƴǘǊŀƭƛ Ŝ ǇŜǊƛŦŜǊƛŎƛ ŘŜƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŦƛƴŀƴȊƛŀǊƛŀ ǇŜǊ ǉǳŀƴǘƻ ŎƻƴŎŜǊƴŜ 
ƭΩŀŎŎŜǊǘŀƳŜƴǘƻΣ ƭƛǉǳƛŘŀȊƛƻne e pagamento delle imposte indirette e dirette, con riguardo a queste ultime, tanto 
relativamente ai redditi propri della Società, quanto agli emolumenti da questa corrisposti. Tale potere 
comprende anche il potere di sottoscrivere dichiarazioni (annuali e periodiche), attestazioni, deleghe per il 
pagamento, questionari, verbali ed ogni altro atto necessario ai fini del corretto adempimento degli obblighi 
fiscali e valutari della Società, rilasciando procure e mandati di qualsiasi natura relativi agli oggetti qui sopra 
elencati; 

B. presentare denunce, proporre istanze e ricorsi; 
C. compiere qualsiasi operazione presso la Cassa Depositi e Prestiti, Banca d'Italia, uffici doganali, postali e 

telegrafici per spedizioni, deposito, svincolo e ritiro di merci, valori, pacchi, pieghi, lettere raccomandate e 
assicurate, rilasciando ricevute e quietanze a discarico; 

(xi) rappresentare la Società in ogni trattativa e vertenza di carattere tributario e fiscale davanti ai competenti organi 
ed addivenire, se del caso, a concordati e componimenti; 

(xii) con i limiti di cui al precedente punto (viii), stipulare, modificare e risolvere contratti di apertura di credito, 
finanziamenti di qualsiasi tipo e durata e relativi contratti di derivato; 

(xiii) richiedere l'utilizzo di tranches di finanziamenti; 
(xiv) con i limiti di cui al precedente punto (viii), prestare garanzia e concedere prestiti nonché sottoscrivere contratti 

relativi a polizze fideiussorie bancarie e assicurative;  
(xv) emettere, accettare ed avallare titoli di credito; 
(xvi) costituire, iscrivere e rinnovare ipoteche e privilegi a carico di terzi ed a beneficio della Società; assentire la 

cancellazione, riduzione, restrizione di ipoteche e privilegi iscritti a favore della Società nonché surrogazioni a 
favore di terzi; rinunciare ad ipoteche ed a surroghe ipotecarie anche legali e compiere qualsiasi altra operazione 
ipotecaria, sempre a carico di terzi ed a beneficio della Società, e quindi attiva, manlevando i competenti 
conservatori dei registri immobiliari da ogni e qualsiasi responsabilità; 

(xvii) ritirare titoli e valori dovuti alla Società, rilasciando relative quietanze; 
(xviii) emettere e negoziare ricevute bancarie; 
(xix) sottoscrivere moduli di ricevimento di lettere accompagnatorie di valori e documenti relative a fatture emessi 

dalla Società; 
(xx) assumere, nominare e licenziare il personale, dirigenti esclusi, determinandone, tempo per tempo, le relative 

retribuzioni complessive in coerenza con le previsioni contenute nei budgets annuali; assumere e promuovere 
le sanzioni disciplinari, il licenziamento e qualsiasi altro provvedimento nei confronti del personale; 

(xxi) informandone il Presidente e il Vicepresidente per gli ambiti relativi alle rispettive deleghe, assumere, nominare 
e licenziare i dirigenti, determinandone, tempo per tempo, le relative retribuzioni complessive in coerenza con 
ƭŜ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴƛ ŎƻƴǘŜƴǳǘŜ ƴŜƛ ōǳŘƎŜǘǎ ŀƴƴǳŀƭƛΤ ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜΣ ŀǎǎǳƴȊƛƻƴŜΣ ƴƻƳƛƴŀ Ŝ ŘŜƭ ƭƛŎŜƴȊƛŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ 
dirigenti con responsabilità strategiche dovrà essere tenuto informato il Consiglio di Amministrazione, ferme 
restando le competenze del Comitato per la Remunerazione e le Nomine; 

(xxii) ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǊŜ ƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ Řƛ ŦǊƻƴǘŜ ŀƎƭƛ Ŝƴǘƛ ǇǳōōƭƛŎƛ Ŝ ǇǊƛǾŀǘƛ ƴŜƭƭŀ ǎǘƛǇǳƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŀǘǘƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀƭƭΩŀǊŜŀ ŘŜƭ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜΤ 
(xxiii) ŘŜŦƛƴƛǊŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŜ ǎǘǊǳǘǘǳǊŜ ŦǳƴȊƛƻƴŀƭƛ ŘŜƭƭŀ Società e del Gruppo nonché relative attività ed organici, 

nel quadro delle linee generali stabilite dal Consiglio; fissare i criteri di assunzione e di gestione del personale nel 
rispetto del budget annuale della Società e del Gruppo; il tutto fermo restando il coordinamento con Presidente 
e VicepǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎǘǊǳǘǘǳǊŜ ǊƛŦŜǊƛǘŜ ŀƭƭŜ ǊƛǎǇŜǘǘƛǾŜ ŘŜƭŜƎƘŜΤ 

(xxiv) designare gli amministratori delegati delle società del Gruppo non di primo livello restando inteso che la 
designazione dei presidenti di tali società compete al Presidente sentito il VicepǊŜǎƛŘŜƴǘŜ Ŝ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 
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Delegato stesso e che compete al Vicepresidente, sentito il Presidente, designare i componenti degli Organi di 
Controllo; 

(xxv) ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǊŜ ƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ ǇŜǊ ƭΩŜǎǇƭŜtamento degli obblighi fiscali, assicurativi, infortunistici e previdenziali 
inerenti la gestione del personale; 

(xxvi) ǎǘƛǇǳƭŀǊŜΣ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊŜ Ŝ ǊƛǎƻƭǾŜǊŜ ŎƻƴǘǊŀǘǘƛ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ ƛƴ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ŦƻǊƳŀ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘŀ ŘŀƭƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ƎƛǳǊƛŘƛŎƻΤ 
(xxvii) trattare e definire ogni vertenza di carattere sindacale e rappresentare la Società nelle contrattazioni sindacali, 

con facoltà di concludere accordi aziendali; rappresentare la Società dinanzi alle rappresentanze sindacali, agli 
uffici ed enti di previdenza ed assistenza, alle associazioni di categoria, gli uffici del lavoro e della M.O., gli Uffici 
Řƛ ŎƻƭƭƻŎŀƳŜƴǘƻ Ŝ ƭΩLǎǇŜǘǘƻǊŀǘƻ ŘŜƭ [ŀǾƻǊƻΣ ƭΩLǎǘƛǘǳǘƻ Řƛ ǇǊŜǾƛŘŜƴȊŀ Ŝ ŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŘŜƛ ŘƛǊƛƎŜƴǘƛΣ ƭŜ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴƛ Ŝ 
Ǝƭƛ 9ƴǘƛ ƛƴ ƎŜƴŜǊŜ ǇǊŜǇƻǎǘƛ ŀƭƭŀ ǇǊŜǾŜƴȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƛƴŦƻǊǘǳƴƛ Ŝ ŀƭƭΩƛƎƛŜƴe del Lavoro, le Organizzazioni Sanitarie e 
[ƻŎŀƭƛ Ŝ Ǝƭƛ Lǎǘƛǘǳǘƛ Řƛ aŜŘƛŎƛƴŀ Ŝ /ƘƛǊǳǊƎƛŀ ŜŘ LƎƛŜƴŜ ŘŜƭ [ŀǾƻǊƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ CƛƴŀƴȊƛŀǊƛŀ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻ 
Ŝ ŘŜƎƭƛ 9ƴǘƛ [ƻŎŀƭƛ ǇŜǊ ǉǳŀƴǘƻ ǊƛƎǳŀǊŘŀ ƛ ǊŀǇǇƻǊǘƛ Řƛ ǎƻǎǘƛǘǳǘƻ ŘΩƛƳǇƻǎǘŀ ŘŜƛ ǇǊƻǇǊƛ ŘƛǇŜƴŘŜƴǘƛ della Società; 

(xxviii) rappresentare la Società così come conciliare e transigere stragiudizialmente e giudizialmente in ogni stato e 
grado qualsiasi controversia di lavoro e di previdenza e di assistenza obbligatoria e ciò anche ai sensi delle 
disposizioni di cui al codice di procedura civile, nonché rilasciare procure a conciliare e transigere come sopra 
nonché richiedere qualsiasi prova ed opporsi ad essa, rendere l'interrogatorio libero o formale, eleggere domicili, 
nominare avvocati, procuratori ed arbitri e compiere quant'altro occorra per il buon esito delle cause di cui 
trattasi; 

(xxix) con i limiti di cui al precedente punto (viii), stipulare contratti di valuta, anche a termine; 
(xxx) con i limiti di cui al precedente punto (viii), partecipare, per quanto di competenza, ad ogni tipo di asta o incanto 

pubblico o privato in Italia e all'estero; 
(xxxi) con i limiti di cui al precedente punto (viii), stipulare, modificare e risolvere convenzioni commerciali e di servizi 

di qualsiasi natura con imprese ed enti; 
(xxxii) con i limiti di cui al precedente punto (viii), stipulare, con tutte le clausole opportune, cedere e risolvere contratti 

e convenzioni comunque inerenti all'oggetto sociale - compresi quelli aventi per oggetto opere dell'ingegno, 
marchi, brevetti - anche in consorzio con altre imprese; 

(xxxiii) instaurare, nell'interesse della Società, rapporti di consulenza con esperti e professionisti esterni, fissandone 
tempi e modalità di pagamento con il limite di spesa di Euro 500.000,00; 

(xxxiv) con i limiti di cui al precedente punto (viii), e nei limiti delle proprie funzioni, provvedere a tutte le spese della 
Società per investimenti ed alla valutazione degli stessi; stipulare, modificare e risolvere i relativi contratti, di 
qualsivoglia natura, in particolare per: 

A. lavori e forniture occorrenti per la trasformazione e la manutenzione di immobili e impianti; 
B. acquisti ed alienazioni di arredi, attrezzature, macchinari e beni mobili in genere, anche iscritti in pubblici registri, 

nonché locazioni finanziarie e noleggi dei beni stessi, con limite di spesa riferito al canone annuo; 
C. informazioni commerciali, accordi di riservatezza, lettere di intenti e svolgimento di attività di due diligence; 
D. acquisti, anche in licenza d'uso riferito al premio annuo, e commesse relative a programmi EDP; 

(xxxv) con i limiti di cui al precedente punto (viii), stipulare gli opportuni contratti, sia sotto forma di compravendita, 
sia sotto forma di locazione mobiliare ed immobiliare, sia sotto forma di appalti di servizi e/o di opere, sia sotto 
forma di contratti di somministrazione, per garantire alla Società le risorse necessarie per il raggiungimento degli 
obiettivi sociali, accettando clausole compromissorie, convenendo deroghe alla giurisdizione, compreso il potere 
di chiedere, ottenere e sottoscrivere fidejussioni, lettere di patronage ed altre forme di garanzia tipiche ed 
atipiche collegate ai contratti sottoscritti; 

(xxxvi) intervenire in qualità di rappresentante della Società, sia come impresa capogruppo che come impresa 
mandante, alla costituzione di joint ventures, A.T.I. (Associazioni Temporanee di Imprese), G.E.I.E. (Gruppo 
Europeo di Interesse Economico), consorzi ed altri organismi, dando e ricevendo i relativi mandati, al fine di 
partecipare a gare d'appalto per l'aggiudicazione di lavori, servizi e forniture; 

(xxxvii) concorrere, per quanto di competenza, a nome della Società, anche in A.T.I. (Associazioni Temporanee di 
Imprese), G.E.I.E. (Gruppo Europeo di Interesse Economico), consorzi ed altri organismi, a gare d'appalto o di 
concessione, aste, licitazioni private, trattative private, appalti-concorsi ed altri pubblici incanti nazionali, 
comunitari ed internazionali, anche ammessi a contributo od a concorso dello stato, per l'aggiudicazione di 
lavori, forniture di impianti, anche "chiavi in mano" e/o di beni e/o di studi e/o di ricerche e/o di servizi in genere 
presso qualunque soggetto nazionale, comunitario ed internazionale, pubblico o privato; presentare domande 
di partecipazione fin dalla fase di prequalificazione; presentare offerte; in caso di aggiudicazione, sottoscrivere i 
relativi atti, contratti ed impegni, compreso il rilascio di garanzie e/o la costituzione di depositi cauzionali, con 
ogni più ampia facoltà di negoziare, concordare e/o perfezionare tutte le clausole che riterrà necessarie ed/od 
opportune ed/od utili; 

(xxxviii) effettuare le seguenti operazioni non indicate nel piano industriale e finanziario e/o nel budget annuale di 
Gruppo: investimenti, acquisti e/o cessioni anche in blocco di beni o rapporti giuridici, assunzioni di finanziamenti 
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e/o rilascio di garanzie aventi, per la società e/o per le società controllate del Gruppo, un valore complessivo non 
superiore a Euro 10.000.000,00 ovvero un capitale investito lordo (netto patrimoniale più indebitamento 
finanziario) non superiore a Euro 10.000.000,00, ovvero anche per operazioni di valore inferiore ma 
funzionalmente collegate fra loro che complessivamente considerate non superino la soglia indicata; 

(xxxix) ǇǊƻǾǾŜŘŜǊŜ ŀƭƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ Ŝ ŀƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƭƻƎƛǎǘƛŎŀ ŘŜƭ DǊǳǇǇƻΣ ǎǘƛǇǳƭŀƴŘƻ ƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ŎƻƴǘǊŀǘǘƛ Ŝ 
cǳǊŀƴŘƻ ƭŀ ǊŀȊƛƻƴŀƭŜ ǎǘǊǳǘǘǳǊŀ Ŝ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǳƭƭƻ ǎǇŀȊƛƻΤ 

(xl) assicurare il controllo ed il coordinamento gestionale ed organizzativo delle società sottoposte alla direzione e 
coordinamento della capogruppo o comunque da essa controllate ai seƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ норф ŎΦŎΦΣ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƴŘƻƴŜ Ǝƭƛ 
obiettivi specifici e le aree di competenza e di sinergia, in coerenza con le strategie del Gruppo e i profili di rischio 
ad esse connessi ed esercitando, anche in via preventiva, il controllo gestionale nonché adottando misure e 
ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ǊƛǘŜƴǳǘŜ ŀƭƭΩǳƻǇƻ ƻǇǇƻǊǘǳƴŜΦ 9ǎŜǊŎƛǘŀǊŜ ƛƭ ǇǊŜǎƛŘƛƻ ŜŘ ƛƭ ŎƻƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ǎǳƭƭŀ ŎƻƳǇǊŀǾŜƴŘƛǘŀ Řƛ ƳŀǘŜǊƛŜ 
prime (gas, energia elettrica, etc); 

(xli) conferire e revocare procure e mandati nell'ambito dei suddetti poteri, per singoli atti o categorie di atti sia a 
dipendenti della Società, sia a terzi anche persone giuridiche; 

(xlii) rappresentare legalmente la Società nel contenzioso di qualsiasi natura, anche civile, penale o amministrativa, 
dinanzi a qualsiasi autorità giudiziaria, di conciliazione od arbitrale di qualsiasi ordine e grado, e quindi anche 
avanti Giudici di Pace, Tribunali, Corti di Appello, la Corte di Cassazione, T.A.R., il Consiglio di Stato e la Corte 
Costituzionale, nonché in tutte le fasi delle procedure di fallimento e di liquidazione coatta amministrativa, di 
concordato preventivo, in ogni sua tipologia, di amministrazione controllata e di amministrazione straordinaria 
con espressa autorizzazione di procedere, in rappresentanza della Società, a tutte le votazioni da avvenire in 
ogni fase delle procedure suddette e di rilasciare quietanza degli importi che, a seguito delle procedure stesse, 
risulteranno dovuti alla Società; 

(xliii) conciliare e transigere stragiudizialmente e giudizialmente in ogni stato e grado del giudizio qualsiasi 
controversia e ciò anche ai sensi delle disposizioni di cui al codice di procedura civile, nonché rilasciare procure 
a conciliare e transigere come sopra, proporre querela di falso, disconoscere scritture private, deferire e prestare 
giuramenti, sottoscrivere compromessi arbitrali e clausole compromissorie, procedendo altresì alla designazione 
ed alla nomina di arbitri; 

(xliv) rappresentare la Società ed il Gruppo e gestire le relazioni con organi di mercato e gli investitori, anche con il 
supporto delle funzioƴƛ Ϧ/ƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ wŜƭŀȊƛƻƴƛ ŜǎǘŜǊƴŜϦ ŜŘ ά!ŦŦŀǊƛ {ƻŎƛŜǘŀǊƛέΤ 

(xlv) predisporre la documentazione per gli analisti finanziari e per le agenzie di rating; 
(xlvi) rappresentare la Società ed il Gruppo e gestire i rapporti con CONSOB e Borsa Italiana S.p.A. anche con il 

sǳǇǇƻǊǘƻ ŘŜƭƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ά!ŦŦŀǊƛ {ƻŎƛŜǘŀǊƛϦΤ 
(xlvii) gestire la comunicazione finanziaria, commerciale e quella interna al Gruppo; 
(xlviii) in raccordo con il Vicepresidente, gestire le polizze assicurative con il supporto delle funzioni 

"Approvvigionamenti, Logistica e Servizi" e "Affari Legali"; 
(xlix) ŀǘǘŜǎǘŀǊŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƭƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭŜ ŘŜƭƭŜ ŎƻǇƛŜ ŘŜƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘƛ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ Ŝ Řƛ ǉǳŜƭƭƛ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛ ŀƎƭƛ 

atti della Società; 
(l) sottoscrivere richieste, anche ad enti pubblici, di notizie ed informazioni, di certificati o attestazioni, permessi, 

autorizzazioni, concessioni, licenze e qualsiasi altro nulla osta; 
(li) gestire e sviluppare i sistemi integrati di Gruppo (QAS); 

 
 
Lƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ƙŀ ƛƴŦƛƴŜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻΥ όƛύ ŎƘŜ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ǊƛǇƻǊǘƛ ƭΩƛƴǘŜǊŀ ǎǘǊǳǘǘǳǊŀ 
organizzativa ad esclusione delle funzioni che riportano direttamente al Presidente o al Vicepresidente; (ii) che 
ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ ǉǳŀƭŜ ƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ ŀƭƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊƛǎŎƘƛ ŀŦŦŜǊŜƴǘƛ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŜ ŘŜƭŜƎƘŜΣ ŀƎƛǎŎŀ ƛƴ ǊŀŎŎƻǊŘƻ Ŏƻƴ ƛƭ 
VicepresidenteΤ όƛƛƛύ ŎƘŜ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ǇƻǘǊŁ ŎƻƴŦŜǊƛǊŜ Ŝ ǊŜǾƻŎŀǊŜ ǇǊƻŎǳǊŜ Ŝ ƳŀƴŘŀǘƛ ƴŜƭƭϥŀƳōƛǘƻ ŘŜƛ ǎǳŘŘŜǘǘi 
poteri, per singoli atti o categorie di atti sia a dipendenti della Società, sia a terzi anche persone giuridiche; (iv) che lΩ 
Amministratore Delegato abbia la firma sociale e tutti i poteri con riferimento alle deleghe sopra conferite, compresa, tra 
l'aƭǘǊƻΣ ƭŀ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀƴȊŀ ƭŜƎŀƭŜ Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳŀƭŜ ŀǘǘƛǾŀ Ŝ ǇŀǎǎƛǾŀΤ όǾύ ŎƘŜ ǘǳǘǘƛ ƛ ǇƻǘŜǊƛ ŎƻƴŦŜǊƛǘƛ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻΣ 
salvo ove diversamente stabilito, siano esercitati a firma singola, con facoltà di sub-delega. 
 
È altresì conferita all'Amministratore Delegato una delega generale residuale per tutti gli atti e le attività relativi 
all'amministrazione della Società non espressamente riservati al Consiglio di Amministrazione. 
Nel corso della predetta seduta, inoltre, il Consiglio di Amministrazione ha attribuito alƭΩLƴƎ. Armani, in relazione ai poteri 
e alle deleghe allo stesso conferiti in qualità di Amministratore Delegato della Società, il ruolo e le funzioni di:  
a) Datore di Lavoro e Committente di Iren S.p.A. ai sensi della vigente normativa in materia di sicurezza ed igiene del 

lavoro e, altresì, ai sensi e per gli effetti dell'art. 2 del D. Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e successive integrazioni e 
modificazioni, con i compiti ivi previsti, con facoltà di assumere tutti i provvedimenti ritenuti necessari ed indifferibili 
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in materia di sicurezza sul lavoro nonché con facoltà di delegare, per quanto consentito dalla normativa, il 
compimento di ogni attività utile e/o necessaria volta ad assicurare condizioni di sicurezza sul lavoro ed il rispetto 
delle norme di legge, ad eccezione dei settori e delle strutture per i quali il ruolo di datore di lavoro è diversamente 
individuato; 

b) Legale Rappresentante e Gestore di IREN S.p.A. con riferimento alla vigente normativa in materia di tutela 
ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ Ŏƻƴ ŦŀŎƻƭǘŁ Řƛ ŘŜƭŜƎŀǊŜΣ ǇŜǊ ǉǳŀƴǘƻ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƻ Řŀƭƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ; 

c) {ƻƎƎŜǘǘƻ Ŏǳƛ ǎƻƴƻ ŀǘǘǊƛōǳƛǘƛ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƛ ǇƻǘŜǊƛ Ŝ ŘŜƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŎƘŜ ŎƻƳǇŜǘƻƴƻ ŀŘ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ǉǳŀƭŜ ¢ƛǘƻƭŀǊŜ Řel 
trattamento dei dati personali ai sensi della vigente normativa in materia di Tutela delle persone rispetto al 
trattamento dei dati personali, attribuendo pertanto al medesimo le competenze e responsabilità definite ai sensi 
del Regolamento UE 2016/679, del D. Lgs. 196/2003 e successive modifiche e integrazioni, con facoltà di delegare 
per quanto consentito dalla normativa.  

Lƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ƙŀ ŀƭǘǊŜǎƜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ŎƘŜ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ǊƛǎǇƻƴŘŀ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ 
Amministrazione per i ruoli e le funzioni di cui sub (a), (b) et (c). 

Con la costante informativa, la trasmissione e consegna della documentazione in occasione di ciascuna delle riunioni di 
Consiglio di Amministrazione tenutesi nel corso del 2021 e nel corso di ulteriori momenti di incontro ς ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 
DelegatoΣ ŘƻǘǘΦ .ƛŀƴŎƻ όŦƛƴƻ ŀƭ нф ƳŀƎƎƛƻ нлнмύ Ŝ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛƴƎ. Armani, ŀƴŎƘŜ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ ноум ŎƻŘΦ ŎƛǾΦΣ Ƙŀ 
proceduto ad adempiere agli obblighi informativi, relazionando al Consiglio di Amministrazione ed al Collegio Sindacale 
sul generale andamento della gestione e sulla sua prevedibile evoluzione nonché sulle operazioni di maggior rilievo per 
le loro dimensioni o caratteristiche effettuate dalla società e dalle sue controllate, tenuto conto delle deleghe al 
medesimo conferite dal Consiglio di Amministrazione. 
 

Con riferimento alla fattispecie di cui al Criterio Applicativo 2.C.6. del Codice di Autodisciplina (edizione luglio 2018), in 
precedenza adottato da IREN S.p.A. con deliberazione del 5 aprile 2019, si segnala che tale fattispecie non ricorre dal 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŎƘŜ ƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ Ŝ CEO di IREN S.p.A. non ǊƛŎƻǇǊŜ ƭΩƛƴŎŀǊƛŎƻ Řƛ /ƻƴǎƛƎƭƛŜǊŜ Řƛ ǳƴ ŜƳƛǘǘŜƴǘŜ ƴƻƴ 
appartenente al Gruppo IREN, di cui sia CEO un Consigliere di IREN S.p.A. 
 

Lƴ ǳƭǘƛƳƻΣ ǎƛ ǎŜƎƴŀƭŀ ŎƘŜ ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ƴŜƭƭŀ ǎŜŘǳǘŀ ŘŜƭ нф ƳŀƎƎƛƻ нлнмΣ ƛƴ ƭƛƴŜŀ Ŏƻƴ ƭΩŀǘǘǳŀƭŜ ǎǘǊǳǘǘǳǊŀ 
orƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾŀΣ Ƙŀ ŀƭǘǊŜǎƜ ƴƻƳƛƴŀǘƻ ƭΩƛƴƎΦ Dƛŀƴƴƛ ±ƛǘǘƻǊƛƻ !ǊƳŀƴƛ ǉǳŀƭŜ 5ƛǊŜǘǘƻǊŜ DŜƴŜǊŀƭŜ Řƛ Lw9b {ΦǇΦ!Φ ŀǘǘǊƛōǳŜƴŘƻƎƭƛ 
ŎƻƴǘŜǎǘǳŀƭƳŜƴǘŜΣ ŎƻŜǊŜƴǘƛ ǇƻǘŜǊƛ ǇŜǊ ƭΩŜǎǇƭŜǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǎǳŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛΣ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŜ ƭƛƴŜŜ Ŝ Ǝƭƛ ƛƴŘƛǊƛȊȊƛ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛ Řŀƭ 
Consiglio di AmminiǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ǊƛƳƻŘǳƭŀƴŘƻ ƛ ǇƻǘŜǊƛ ǎƻǇǊŀŜƭŜƴŎŀǘƛ ŀǘǘǊƛōǳƛǘƛ ŀƭƭΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 5ŜƭŜƎŀǘƻ ŜΣ ŎƻƳǳƴǉǳŜΣ ƴŜƛ 
ƭƛƳƛǘƛ ŘŜƛ ƳŜŘŜǎƛƳƛ Ŝ ŀǘǘǊƛōǳŜƴŘƻ ƭŀ ŦƛǊƳŀ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝ ǘǳǘǘƛ ƛ ǇƻǘŜǊƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŜ ŘŜƭŜƎƘŜ ŎƻƴŦŜǊƛǘŜ ŜƴǘǊƻ ƛ ƭƛƳƛǘƛ Řƛ 
ƛƳǇŜƎƴƻΣ ŎƻƳǇǊŜǎŀΣ ǘǊŀ ƭΩŀƭǘǊƻΣ la rappresentanza della Società. In particolare, il Consiglio di Amministrazione, ha ritenuto 
opportuno attribuire al Direttore Generale poteri e deleghe di tipo operativo con impatto trasversale sulle Direzioni e 
sulle Business Unit, esercitando un ruolo di direzione, coordinamento e controllo per tutte le aree di attività delegate. 
 
Il Direttore Generale opera sulla base dei piani pluriennali e dei budget annuali approvati dal Consiglio di Amministrazione, 
garantisce e verifica il rispetto degli indirizzi sulla gestione che ne derivano. 
 
In particolare, il Consiglio di Amministrazione ha attribuito alƭΩƛƴƎΦ !ǊƳŀƴƛ quale Direttore Generale le seguenti deleghe e 
poteri: 

(i) dare esecuzione alle decisioni del Consiglio di Amministrazione, per quanto di competenza; 
(ii) ŎƻƻǊŘƛƴŀǊŜ Ŝ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜ ŀȊƛŜƴŘŀƭƛ Řƛ DǊǳǇǇƻΣ ƴŜƭƭϥŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŜ ŘƛǊŜǘǘƛǾŜ ŦƛǎǎŀǘŜ Řŀƭ 

Consiglio, ed esercitare i poteri delegati, ed in particolare quelli qui elencati, in coerenza con tali strategie e 
direttive; 

(iii) esercitare, sulla base degli indirizzi del Consiglio di Amministrazione, funzioni di direzione, coordinamento e 
ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƛ ǇƻǘŜǊƛ ŘŜƭŜƎŀǘƛΣ ǇŜǊ ƛƭ ǊŀƎƎƛǳƴƎƛƳŜƴǘo dei target stabiliti a piano industriale e a budget, 
partecipandone alla definizione; coordinare e gestire i lavori dei Comitati di Direzione di Iren; 

(iv) ǇǊƻǾǾŜŘŜǊŜ ŀƎƭƛ ŀŘŜƳǇƛƳŜƴǘƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇŜǊ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƭƻƎƛǎǘƛŎŀ ŘŜƭ DǊǳǇǇo, 
ǎǘƛǇǳƭŀƴŘƻ ƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ŎƻƴǘǊŀǘǘƛ Ŝ ŎǳǊŀƴŘƻ ƭŀ ǊŀȊƛƻƴŀƭŜ ǎǘǊǳǘǘǳǊŀ Ŝ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǳƭƭƻ ǎǇŀȊƛƻΤ 

(v) coordinare lo svolgimento delle attività di analisi e di studio degli scenari macroeconomici di mercato dei 
business del Gruppo nonché del contesto competitivo di riferimento e dei principali trend che lo caratterizzano 
interagendo con tutte le aree di staff corporate e di business del Gruppo; 

(vi) rappresentare, in accordo col Presidente, la Società nei rapporti afferenti gli aspetti regolatori con le Associazioni 
datoriali quali Utilitalia, Confservizi, Confindustria, ivi individuati in via esemplificativa, nonché con le altre 
Associazioni settoriali a cui il Gruppo aderisce con la facoltà di sottoscrivere convenzioni o accordi e di stipulare 
atti o contratti, interagendo se del caso con le società partecipate interessate o per il tramite delle stesse; 
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(vii) assicurare gli adempimenti operativi per aprire e chiudere conti correnti con banche e istituti di credito, 
prelevare somme dai conti intestati alla Società, all'uopo emettendo i relativi assegni o equivalenti, e disporre 
bonifici sia a valere su effettive disponibilità, sia a valere su aperture di credito in conto corrente; 

(viii) effettuare versamenti sui conti correnti bancari e postali della Società, e girare per l'accredito sui conti correnti 
medesimi assegni e vaglia; 

(ix) spiccare tratte sulla clientela, girare anche per lo sconto pagherò, cambiali, tratte nonché assegni di qualunque 
specie e compiere altra operazione consequenziale; 

(x) cedere crediti della Società pro-soluto e/o pro-solvendo ed operare con Società ed istituti di factoring, 
sottoscrivendo tutti gli atti relativi e rilasciando le relative quietanze; fermo restando che le operazioni che 
precedono qualora non siano indicate nel piano industriale e finanziario approvato e/o nel budget annuale di 
Gruppo approvato sono soggette ad una limitazione di importo ad Euro 1.000.000,00 per singola operazione; 

(xi) stipulare, trattandone le condizioni, contratti di tesoreria accentrata (cash pooling) con società direttamente ed 
indirettamente controllate; 

(xii) predisporre la documentazione da presentare all'amministrazione finanziaria e commissioni di ogni ordine e 
grado nonché alla Cassa Depositi e Prestiti, Banca d'Italia, uffici doganali, postali e telegrafici, pubbliche 
amministrazioni e soggetti privati; a titolo esemplificativo: 

A. le dichiarazioni dei redditi e IVA e qualsiasi altro adempimento di natura fiscale, le dichiarazioni (annuali e 
periodiche), le attestazioni, i questionari, i verbali ed ogni altro atto necessario ai fini del corretto adempimento 
degli obblighi fiscali e valutari della Società, rilasciando procure e mandati di qualsiasi natura relativi agli oggetti 
qui sopra elencati;  

B. le denunce, le istanze e i ricorsi; 
C. le operazioni presso la Cassa Depositi e Prestiti, Banca d'Italia, uffici doganali, postali e telegrafici per spedizioni, 

deposito, svincolo e ritiro di merci, valori, pacchi, pieghi, lettere raccomandate e assicurate, rilasciando ricevute 
e quietanze a discarico; 

(xiii) con i limiti di cui al precedente punto (x), stipulare, modificare e risolvere contratti di apertura di credito, 
finanziamenti di qualsiasi tipo e durata e relativi contratti di derivato; 

(xiv) richiedere l'utilizzo di tranches di finanziamenti; 
(xv) con i limiti di cui al precedente punto (x), prestare garanzia e concedere prestiti nonché sottoscrivere contratti 

relativi a polizze fideiussorie bancarie ed assicurative;  
(xvi) costituire, iscrivere e rinnovare ipoteche e privilegi a carico di terzi ed a beneficio della Società; assentire la 

cancellazione, riduzione, restrizione di ipoteche e privilegi iscritti a favore della Società nonché surrogazioni a 
favore di terzi; rinunciare ad ipoteche ed a surroghe ipotecarie anche legali e compiere qualsiasi altra operazione 
ipotecaria, sempre a carico di terzi ed a beneficio della Società, e quindi attiva, manlevando i competenti 
conservatori dei registri immobiliari da ogni e qualsiasi responsabilità; 

(xvii) ritirare titoli e valori dovuti alla Società, rilasciando relative quietanze; 
(xviii) emettere e negoziare ricevute bancarie; 
(xix) sottoscrivere moduli di ricevimento di lettere accompagnatorie di valori e documenti relative a fatture emessi 

dalla Società; 
(xx) predisporre gli adempimenti fiscali, assicurativi, infortunistici e previdenziali inerenti la gestione del personale; 
(xxi) con i limiti di cui al precedente punto (x), stipulare contratti di valuta, anche a termine; 
(xxii) con i limiti di cui al precedente punto (x), partecipare, per quanto di competenza, ad ogni tipo di asta o incanto 

pubblico o privato in Italia e all'estero; 
(xxiii) con i limiti di cui al precedente punto (x), stipulare, modificare e risolvere convenzioni commerciali e di servizi di 

qualsiasi natura con imprese ed enti; 
(xxiv) con i limiti di cui al precedente punto (x), stipulare, con tutte le clausole opportune, cedere e risolvere contratti 

e convenzioni comunque inerenti all'oggetto sociale - compresi quelli aventi per oggetto opere dell'ingegno, 
marchi, brevetti - anche in consorzio con altre imprese; 

(xxv) instaurare, nell'interesse della Società, rapporti di consulenza con esperti e professionisti esterni, fissandone 
tempi e modalità di pagamento con il limite di spesa di Euro 250.000,00; 

(xxvi) con i limiti di cui al precedente punto (x), stipulare contratti di locazione mobiliare ed immobiliare; 
(xxvii) provvedere, sia come impresa capogruppo che come impresa mandante, agli adempimenti necessari alla 

costituzione di joint ventures, A.T.I. (Associazioni Temporanee di Imprese), G.E.I.E. (Gruppo Europeo di Interesse 
Economico), consorzi ed altri organismi, dando e ricevendo i relativi mandati, al fine di partecipare a gare 
d'appalto per l'aggiudicazione di lavori, servizi e forniture; 

(xxviii) ŀǘǘŜǎǘŀǊŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƭƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭŜ ŘŜƭƭŜ ŎƻǇƛŜ ŘŜƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘƛ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ Ŝ Řƛ ǉǳŜƭƭƛ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛ ŀƎƭƛ 
atti della Società; 

(xxix) sottoscrivere richieste, anche ad enti pubblici, di notizie ed informazioni, di certificati o attestazioni, permessi, 
autorizzazioni, concessioni, licenze e qualsiasi altro nulla osta; 
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(xxx) gestire e sviluppare i sistemi integrati di Gruppo (QAS); 
(xxxi) curare la redazione, la gestione e la sottoscrizione dei contratti intercompany del Gruppo; 
 

Il Consiglio di Amministrazione, nella suddetta seduta, ha infine stabilito: (i) che il Direttore Generale può conferire e 
revocare procure e mandati nell'ambito dei suddetti poteri, per singoli atti o categorie di atti sia a dipendenti della Società, 
sia a terzi anche persone giuridiche; (ii) che il Direttore Generale ha la firma sociale e tutti i poteri con riferimento alle 
deleghe sopra conferite; (iii) che tutti i poteri conferiti al Direttore Generale, salvo ove espressamente stabilito, sono 
esercitati a firma singola, con facoltà di sub-delega (iv) che si intendono rimodulati, per quanto necessario, i poteri e le 
deleghe conferiti in data 29 maggio 2021 dal ConǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩLƴƎΦ Dƛŀƴƴƛ ±ƛǘǘƻǊƛƻ !ǊƳŀƴƛ ǉǳŀƭŜ 
Amministratore Delegato, sempre e comunque nei detti limiti. Qualora i poteri attribuiti nella qualità di Amministratore 
Delegato corrispondano a quelli attribuiti quale Direttore Generale si ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ ŜǎŜǊŎƛǘŀǘƛ ƛƴ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀ ǾŜǎǘŜΦ. 

 

4.9-Altri consiglieri esecutivi 
Salvo quanto riportato supra al par. 4.8, non sono presenti nel Consiglio di Amministrazione di IREN S.p.A. altri Consiglieri 
qualificabili quali esecutivi ai sensi delle definizioni di cui al Codice di Corporate Governance (edizione gennaio 2020), 
tenuto conto delle valutazioni di governance di IREN S.p.A.  

 

4.10-Amministratori indipendenti 
Previsioni di legge, statutarie e raccomandazioni del Codice  
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мпт-ter, comma 4, TUF almeno uno dei componenti del Consiglio di Amministrazione, ovvero due ove 
ƭΩƻǊƎŀƴƻ ǎƛŀ ŎƻƳǇƻǎǘƻ Řŀ più di sette membri, devono possedere i requisiti di indipendenza stabiliti per i sindaci 
dall'articolo 148, comma 3 TUF, nonché, se lo statuto lo prevede, gli ulteriori requisiti previsti da codici di comportamento 
redatti da società di gestione di mercati regolamentati o da associazioni di categoria. 
!ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ муΦн ŘŜƭ ǾƛƎŜƴǘŜ {ǘŀǘǳǘƻ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ŀƭƳŜƴƻ ŘǳŜ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ ǎƻƴƻ ƛƴ ǇƻǎǎŜǎǎƻ ŘŜƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ Řŀƭƭŀ 
normativa pro-tempore vigente. 
La Raccomandazione n. 5 del vigente Codice di Corporate Governance  prevede che άIl numero e le competenze degli 
amministratori indipendenti sono adeguatƛ ŀƭƭŜ ŜǎƛƎŜƴȊŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇǊŜǎŀ Ŝ ŀƭ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ Řƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ 
nonché alla costituzione dei relativi Comitatiέ, secondo le indicazioni contenute nel medesimo Codice, e che άNelle società 
ƎǊŀƴŘƛ ŀ ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘŀ Ǝƭƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴǘƛ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎƻƴƻ ŀƭƳŜƴƻ ǳƴ ǘŜǊȊƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ Řƛ 
amministrazioneέ. 
 
La valutazione del Consiglio di Amministrazione di IREN S.p.A. e le verifiche del Collegio Sindacale 
La valutazione della sussistenza dei requisiti di indipendenza in capo agli Amministratori è effettuata dal Consiglio di 
Amministrazione della Società dopo la nomina e, successivamente, con cadenza annuale. Essa ha ad oggetto sia i criteri 
definiti dal TUF, sia le ipotesi di cui alla Raccomandazione n. 7 del vigente Codice di Corporate Governance (indicati, in via 
non tassativa né esaustiva, quali άǎŜƎƴŀƭƛ Řƛ ƴƻƴ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀέ, fatta salva in merito ogni più puntuale verifica, avuto 
riguardo più alla sostanza che alla forma, e tenuto conto delle soluzioni di governance adottate dalla Società con 

particolare riguardo alle lettere c) e d) della medesima Raccomandazione)3, e viene effettuata sulla base delle 

informazioni fornite dagli interessati (mediante la compilazione e sottoscrizione di questionari di autovalutazione 
periodici, conservati agli atti, ovvero mediante dichiarazioni rese dagli interessati e riportate nei verbali) o comunque a 
disposizione di IREN S.p.A. La valutazione viene effettuata anche al ricorrere di circostanze rilevanti ai fini 
ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀΦ 
A tal riguardo, ƛƭ /ƻƭƭŜƎƛƻ {ƛƴŘŀŎŀƭŜΣ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƛ ŎƻƳǇƛǘƛ ŀŘ Ŝǎǎƻ ŀǘǘǊƛōǳƛǘƛ Řŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜΣ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ƭŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀ ŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ 
dei criteri Ŝ ŘŜƭƭŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ Řƛ ŀŎŎŜǊǘŀƳŜƴǘƻ ŀŘƻǘǘŀǘƛ Řŀƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ ǇŜǊ ǾŀƭǳǘŀǊŜ ƭΩƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀ ŘŜƛ ǇǊƻǇǊƛ ƳŜƳōǊƛ Ŝ ǊŜƴŘŜ 
ƴƻǘƻ ƭΩŜǎƛǘƻ ŘŜƭƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ŀƭ ƳŜǊŎŀǘƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŀ wŜƭŀȊƛƻƴŜ ǎǳƭ ƎƻǾŜǊƴƻ ǎƻŎƛŜǘŀǊƛƻ ƻ ŘŜƭƭŀ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǎƛƴŘŀŎƛ 
ŀƭƭΩ!ǎǎŜƳōƭŜŀΦ  
 
Le soluzioni adottate dal Consiglio di Amministrazione di IREN S.p.A. a ulteriore precisazione delle raccomandazioni del 
Codice 
Nel documento in cui viene data evidenza delle soluzioni di governance adottate dalla Società con riferimento alle 
previsioni del Codice, approvato dal Consiglio di Amministrazione in data 18 dicembre 2020, sono previste talune 
precisazione in merito ad alcune delle circostanze di non indipendenza individuate dalla Raccomandazione 7 del Codice, 
infra riportate: 
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- con riferimento a quanto previsto sub lett. c), il Consiglio di Amministrazione in carica ha ritenuto Řƛ άŎƛǊŎƻǎŎǊƛǾŜǊŜέ ƭŜ 
ǊŜƭŀȊƛƻƴƛ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛΣ ŦƛƴŀƴȊƛŀǊƛŜ ƻ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭƛ άǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜέ ŀ ǉǳŜƭƭŜ ŎƘŜ ǎǳǇŜǊƛƴƻΣ ƻǾŜ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜ 
considerate, un ammontare pari ad euro флΦлллΣллΣ ŦŜǊƳŀ ǊŜǎǘŀƴŘƻ ƻƎƴƛ ǇƛǴ ǇǳƴǘǳŀƭŜ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ƛƴ ƻǊŘƛƴŜ όŀύ ŀƭƭΩƛƳǇŀǘǘƻ 
delle relazioni sulla situazione economico-ŦƛƴŀƴȊƛŀǊƛŀ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻΤ όōύ ŀƭƭŀ ǊƛƭŜǾŀƴȊŀ ǇŜǊ ƛƭ ǇǊŜǎǘƛƎƛƻ ŘŜƭ ƳŜŘŜǎƛƳƻ 
Ŝ όŎύ Ŝ ŀƭƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ŀǘǘƛƴŜƴȊŀ Ŏƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘƛ ƻǇŜǊŀȊƛoni di IREN S.p.A.;; 

- sempre con riferimento a quanto previsto sub lett. c), è stato condiviso che il Consiglio di Amministrazione 
considererà, a tal fine, anche le relazioni eventuali con esponenti apicali e dirigenti dei principali Comuni Soci Pubblici 
che, congiuntamente, in forza dei Patti, controllano la Società; 

- con riferimento a quanto previsto sub lett. d), il Consiglio di Amministrazione ha ritenuto che costituisca una 
ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ǊŜƳǳƴŜǊŀȊƛƻƴŜ ŀƎƎƛǳƴǘƛǾŀ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƭƭΩŜƳƻƭǳƳŜƴǘƻ άŦƛǎǎƻέ Řƛ amministratore non esecutivo 
ŘŜƭƭΩŜƳƛǘǘŜƴǘŜ ǳƴŀ ǊŜƳǳƴŜǊŀȊƛƻƴŜ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾŀ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀŘ ŜǳǊƻ стΦллл; 

- con riferimento a quanto previsto sub lett. e), è stato condiviso di rilevare altresì la fattispecie di essere stato 
Amministratore di società emittenti dalla cui fusione è stata originata IREN S.p.A. per più di nove anni negli ultimi 
dodici anni;  

- con riferimento a quanto previsto sub lett. h), il Consiglio di Amministrazione ha ŎƻƴŘƛǾƛǎƻ Řƛ ƛƴŎƭǳŘŜǊŜ ŦǊŀ ƛ ŎΦŘΦ άǎǘǊŜǘǘƛ 
ŦŀƳƛƭƛŀǊƛέ ƛƭ ŎƻƴƛǳƎŜΣ ƛ ǇŀǊŜƴǘƛ ƻ Ǝƭƛ ŀŦŦƛƴƛ ŜƴǘǊƻ ƛƭ ǎŜŎƻƴŘƻ ƎǊŀŘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ Ǝƭƛ ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ Ŏƛǘŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀǊǘΦ оΦо ŘŜƭƭŀ 
vigente Procedura in materia di Operazioni con Parti Correlate di IREN S.p.A; 

-  sempre con riferimento a quanto previsto sub lett. h), il Consiglio di Amministrazione ha condiviso di valutare, allo 
ǎǘŀǘƻΣ ƛƭ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ǉǳŀƭŜ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŜǎŜŎǳǘƛǾƻΣ ǎǘŀƴǘŜ ƭΩŀǘǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ Řƛ ŘŜƭŜƎƘŜ ƎŜǎǘƛƻƴŀƭƛ 

 
 
Le verifiche svolte dal 22 maggio 2019 alla data di approvazione della presente Relazione 
Nello specifico: 
- nella seduta del 22 maggio 2019Σ ǘŜƴǳǘŀǎƛ ŀ ǾŀƭƭŜ ŘŜƭƭŀ ƴƻƳƛƴŀ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƻ ǇŜǊ ƛƭ ǘǊƛŜƴƴƛƻ нлмф-2021, 
ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ǎǳƭƭŀ ōŀǎŜ ŘŜƭƭŜ ŘƛŎƘƛŀǊŀȊƛƻƴƛ ǊŜǎŜ ŘŀƎƭƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ ŀƭƭΩŀǘǘƻ ŘŜƭƭΩŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ 
candidatura e delle informazioni a disposizione della Società nonché rese in sede di riunione, ha accertato la 
sussistenza dei requisiti di indipendenza ai sensi delle sopra richiamate disposizioni del TUF, nonché ai sensi del Codice 
di Autodisciplina in capo ai Consiglieri Sonia Maria Margherita Cantoni, Pietro Paolo Giampellegrini, Enrica Maria Ghia, 
Alessandro Giglio, Francesca Grasselli, Ginevra Virginia Lombardi, Giacomo Malmesi, Gianluca Micconi e Licia Soncini; 
a valle della verifica, è stato divulgaǘƻ ŀƭ ƳŜǊŎŀǘƻ ǳƴ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘƻ ŎƻƴǘŜƴŜƴǘŜ Ǝƭƛ Ŝǎƛǘƛ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜΤ 

- nella seduta tenutasi in data 19 giugno 2019, contestualmente alla designazione di alcuni Consiglieri di IREN S.p.A. 
quali membri degli organi amministrativi delle Società di Primo Livello del Gruppo (circostanza valutata quale 
άǇƻǘŜƴȊƛŀƭƳŜƴǘŜέ ǊƛƭŜǾŀƴǘŜ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀύΣ ƛƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ƙŀ ŎƻƴŦŜǊƳŀǘƻ ƭŜ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴƛ ƛƴ 
precedenza effettuate in capo ai membri designati per le suddette cariche nelle società direttamente controllate dalla 
/ŀǇƻƎǊǳǇǇƻΤ ŀ ǾŀƭƭŜ ŘŜƭƭŜ ƴƻƳƛƴŜΣ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ŘƛǾǳƭƎŀǘƛ ŀƭ ƳŜǊŎŀǘƻ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘƛ ŎƻƴǘŜƴŜƴǘƛΣ ŦǊŀ ƭΩŀƭǘǊƻΣ Ǝƭƛ Ŝǎƛǘƛ 
ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜΤ  

- nella seduta tenutasi in data 27 febbraio 2020Σ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ŀƴƴǳŀƭŜ ŜΣ ŀƭǘǊŜǎƜΣ Řella redazione della 
Relazione sul Governo Societario e gli Assetti Proprietari ex art. 123-bis TUF relativa al 2020, avuto riguardo ai 
questionari di autovalutazione compilati dai Consiglieri di IREN S.p.A. e delle dichiarazioni dai medesimi effettuate, il 
Consiglio di Amministrazione ha confermato le valutazioni precedentemente effettuate; 

- nella seduta tenutasi in data 4 giugno 2020, il Consiglio di Amministrazione, previo ausilio di un parere legale, ha 
approfondito la circostanza όǾŀƭǳǘŀǘŀ ǉǳŀƭŜ άǇƻǘŜƴȊƛŀƭƳŜƴǘŜέ ǊƛƭŜǾŀƴǘŜ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴȊŀύ della nomina di un 
Consigliere indipendente della Società quale Presidente del Teatro Nazionale di Genova ς a titolo gratuito e senza 
deleghe esecutive ς confermando la valutazione di indipendenza in precedenza effettuata;  

- nelle sedute tenutesi in data 23 febbraio e 7 aprile 2021Σ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ŀƴƴǳŀƭŜ ŜΣ ŀƭǘǊŜǎƜΣ ŘŜƭƭŀ redazione 
della presente Relazione, avuto riguardo ai questionari di autovalutazione compilati dai Consiglieri di IREN S.p.A. e 
delle dichiarazioni dai medesimi effettuate, il Consiglio di Amministrazione ha confermato le valutazioni 
precedentemente effettuateΤ ŀƭ ŦƛƴŜ ŘŜƭƭŀ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜΣ ǎƛ ŝ ǘŜƴǳǘƻ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ƴƻǾƛǘŁ ƛƴǘǊƻŘƻǘǘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ƴǳƻǾƻ 
Codice di Corporate Governance nonché delle indicazioni della Presidente del Comitato italiano per la Corporate 
Governance di cui alla lettera del dicembre 2020; 

- nella seduta tenutesi in data 15 febbraio 2022, ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ŀƴƴǳŀƭŜ ŜΣ ŀƭǘǊŜǎƜΣ ŘŜƭƭŀ ǊŜŘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ 
presente Relazione, avuto riguardo ai questionari di autovalutazione compilati dai Consiglieri di IREN S.p.A. e delle 
dichiarazioni dai medesimi effettuate, il Consiglio di Amministrazione ha confermato le valutazioni precedentemente 
effettuateΤ ŀƭ ŦƛƴŜ ŘŜƭƭŀ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜΣ ǎƛ ŝ ǘŜƴǳǘƻ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ƴƻǾƛǘŁ ƛƴǘǊƻŘƻǘǘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ƴǳƻǾƻ /ƻŘƛŎŜ Řƛ Corporate 
Governance nonché delle indicazioni della Presidente del Comitato italiano per la Corporate Governance di cui alla 
lettera del dicembre 2021. 
 












































































































